
 
 

บทที ่5 
 การเลือ่นสถานภาพทางอ านาจของมิชชันนารีอเมริกนัในสังคมเชียงใหม่  

พ.ศ. 2442-2463 
 
 
 เร่ืองราวในบทที่ 5 น้ีจะไดบ้รรยายถึงการเปล่ียนแปลงบริบทที่ส าคญัที่สุดคร้ังหน่ึง
ในประวติัศาสตร์ของล้านนาคือ การเปล่ียนรูปแบบการปกครองของล้านนาจากระบบหัวเมือง
ประเทศราชไปสู่มณฑลเทศาภิบาลท่ีถือไดว้า่เป็นการเปล่ียนแปลงโครงสร้างทางอ านาจคร้ังใหญ่ท่ีสุด 
และแน่นอนว่าในยุคสมยัของการเปล่ียนแปลงในคร้ังน้ี มิชชันนารีอเมริกนัเป็นตวัละครส าคญั
ที่มีส่วนช่วยผลกัดนัให้เกิดการเปล่ียนแปลง และมิชชนันารีก็ไดท้  างานตลอดจนเปล่ียนสถานภาพ
ทางอ านาจของตนภายใตบ้ริบทของการเปล่ียนแปลงดงักล่าวน้ี อนัส่งผลอยา่งลึกซ้ึงต่อความสัมพนัธ์
เชิงอ านาจระหวา่งมิชชนันารีอเมริกนักบัชนชั้นต่าง ๆ ในสังคมเชียงใหม่ในช่วงเวลาท่ีเจา้นายเชียงใหม่
สูญเสียอ านาจทางการเมืองและรัฐบาลสยามเขา้มามีอ านาจเพิ่มข้ึนอย่างรวดเร็ว โดยมิชชันนารี
กลายเป็นพนัธมิตรที่มีความสัมพนัธ์อย่างแนบแน่นกบักลุ่มพระบรมวงศานุวงศ์และชนชั้นน า
จากกรุงเทพฯ  
 
5.1   การจัดตั้งมณฑลพายพั พ.ศ. 2442 
 หลงัจากพระเจา้นอ้งยาเธอ กรมหม่ืนพิชิตปรีชากร ทรงตั้งการปกครองหวัเมืองลาวเฉียงข้ึน
เม่ือ พ.ศ. 24271 ซ่ึงไดมี้การปฏิรูประบบราชการและการเก็บภาษีใหม่ โดยให้ใชร้ะบบเจา้ภาษีนายอากร
จนน าไปสู่การต่อตา้นของคนในทอ้งถ่ินน าโดยพญาปราบสงคราม ขา้ราชการทหารของเชียงใหม่ 
หรือเรียกเหตุการณ์คร้ังน้ีวา่ “กบฏพญาผาบ” พ.ศ. 2432 และพ่ายแพใ้ห้แก่รัฐบาลสยาม (ดูบทท่ี 4) 

                                                           

 1 หลงัจากท่ีมีการตั้งกระทรวงมหาดไทยข้ึนเม่ือ พ.ศ. 2435 เพ่ือควบคุมดูแลกิจการต่าง ๆ ในส่วนภูมิภาค 
จึงมีการรวมหวัเมืองเขา้เป็นมณฑลเปล่ียนการปกครองหวัเมืองลาวเฉียง เป็นการปกครองมณฑลลาวเฉียง 
จนกระทัง่ต่อมามีการเปล่ียนแปลงการปกครองส่วนภูมิภาคเป็นแบบมณฑลเทศาภิบาล จึงไดก้ลายเป็นมณฑลพายพั. 
(ดูรายละเอียดใน สมเดจ็พระเจา้บรมวงศเ์ธอ กรมพระยาด ารงราชานุภาพ, นิทานโบราณคดี, พิมพค์ร้ังท่ี 2 
(กรุงเทพฯ : ดอกหญา้, 2543), หนา้ 527-539.) 
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แต่ความไม่พอใจต่อการปฏิรูปของสยามก็ยงัคงด าเนินไปเหมือนคล่ืนใตน้ ้า2 
 ต่อมา พ.ศ. 2440 หลงัจากท่ีพระเจา้อินทวชิยานนท ์เจา้ครองนครเชียงใหม่ ถึงแก่พิราลยั 
รัฐบาลสมบูรณาญาสิทธ์ิของสยามก็มิไดแ้ต่งตั้งเจา้ครองนครพระองคใ์หม่ข้ึนโดยทนัทีแต่อยา่งใด 
ซ่ึงก็เหมือนกบัคร้ังท่ีพระเจา้กาวิโลรศสุริวงษ์ถึงแก่พิราลยั รัฐบาลสยามในขณะนั้นก็ไม่ได้ตั้ง
เจา้ครองนคร แต่กลบัปล่อยให้เวน้ว่างไวเ้ป็นเวลาถึง 3 ปีด้วยกนั เขา้ใจว่าเพื่อเป็นการสร้าง
ความไม่ต่อเน่ืองทางอ านาจของผูป้กครองเชียงใหม่ท่ีขณะเดียวกนัรัฐบาลสยามสามารถแทรกแซง
กิจการภายในของเชียงใหม่ไดโ้ดยสะดวก โดยในคร้ังนั้นรัฐบาลสยามไดท้  าสัญญาเชียงใหม่กบัองักฤษ
ไดส้ าเร็จ (ดูบทท่ี 3) และการเวน้วา่งเจา้ครองนครเชียงใหม่ในคร้ังน้ี รัฐบาลสยามไดย้กเลิกฐานะ
เมืองประเทศราชของเชียงใหม่พร้อมกบัผนวกเชียงใหม่เป็นส่วนหน่ึงของอาณาจกัรสยาม3 จากนั้น
จึงค่อยแต่งตั้งเจา้อินทวโรรสสุริวงษ ์เป็นเจา้ครองนครเชียงใหม่ เม่ือ พ.ศ. 2444 ซ่ึงเป็นเวลาหลงัจาก
ท่ีเชียงใหม่ไดก้ลายเป็นส่วนหน่ึงของมณฑลพายพัไปแลว้ถึง 2 ปี ภายใตก้ารปกครองใหม่ก็ท  าให้
เจา้อินทวโรรสสุริยวงษถื์อเป็นขา้ราชการของสยามคนหน่ึง โดยไดรั้บพระราชทานเงินผลประโยชน์
ปีละไม่ต ่ากว่า 200,000 บาท ตามระบบการให้เงินเดือนขา้ราชการของรัฐสมบูรณาญาสิทธ์ิของสยาม 
และไม่มีอ านาจในการปกครองบา้นเมือง เพราะราชการทั้งปวงจะข้ึนตรงกบัขา้หลวงจากกรุงเทพฯ 4    
 การจดัตั้งมณฑลพายพัเป็นผลสืบเน่ืองมาจากการที่พระเจา้น้องยาเธอ กรมหมื่น
ด ารงราชานุภาพ เสด็จมาตรวจราชการมณฑลลาวเฉียง เมื่อ พ.ศ. 2441 ทรงเห็นว่าควรจะน าเอา
การปกครองแบบเทศาภิบาลมาใชใ้นลา้นนา5 ในปีถดัมาพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลา้เจา้อยูห่วั 
ทรงแต่งตั้งพระเจา้นอ้งยาเธอ กรมหม่ืนด ารงราชานุภาพ เป็น กรมหลวงด ารงราชานุภาพ และจึงได้
มีการตั้งใหพ้ระยาศรีสหเทพ (เส็ง วริิยศิริ) เป็นขา้หลวงพิเศษข้ึนมาจดัการปรับเปล่ียนระบบราชการ

                                                           

 2 รัตนาพร เศรษฐกลุ, ประวติัศาสตร์เศรษฐกิจวฒันธรรมแอ่งเชียงใหม่-ล าพูน (เชียงใหม่ : 
ส านกัพิมพซิ์ลคเ์วอร์ม, 2552), หนา้ 230-231. 
 3 สรัสวดี อ๋องสกลุ, ประวติัศาสตร์ล้านนา, พิมพค์ร้ังท่ี 7 (กรุงเทพฯ : อมรินทร์, 2553), หนา้ 344. 
 4 เร่ืองเดียวกนั. 
 5 การปกครองแบบเทศาภิบาล คือ การปกครองโดยลกัษณะท่ีจดัใหมี้หน่วยบริหารราชการ                      
(จากส่วนกลาง) ออกไปด าเนินการในส่วนภูมิภาค แบ่งเป็นมณฑล เมือง อ าเภอ ต าบลและหมูบ่า้น โดยมณฑล            
เป็นการรวมเขตเมืองตั้งแต่ 2 เมืองข้ึนไป (เมือง จะมีเขตอ าเภอตั้งแต่ 2 อ าเภอข้ึนไป) จะมีเทศาภิบาลส าเร็จราชการ
มณฑลบงัคบับญัชา พร้อมดว้ยขา้หลวงชั้นรองและเจา้หนา้ท่ีต่าง ๆ ในช่วงก่อนท่ีจะมีการจดัตั้งมณฑลพายพัเป็น
มณฑลเทศาภิบาลเม่ือ พ.ศ. 2442 นั้น เชียงใหม่ เป็นเมืองในมณฑลลาวเฉียง ซ่ึงเป็นมณฑลในระบบการปกครอง
แบบหวัเมืองประเทศราช โดยมีขา้หลวงใหญ่ต่างพระเนตรพระกรรณดูแลราชการ.  (ดูรายละเอียดใน ประมวล
พระราชหัตถเลขา รัชกาลท่ี 5 ท่ีเก่ียวกับภารกิจของกระทรวงมหาดไทย, เล่ม 1 ภาคท่ี 1 และ 2, เร่ือง การปรับปรุง
การปกครองทอ้งท่ี  (กระทรวงมหาดไทย, 2513), หนา้ 61-73.) 
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ท่ีเชียงใหม่โดยยกเลิกระบบหวัเมืองแบบประเทศราช6 และให้ลา้นนาเป็นมณฑลพายพัท่ีมีรูปแบบ
การปกครองแบบเทศาภิบาล7 โดยเป็นเขตปกครองหน่ึงท่ีสังกดักระทรวงมหาดไทยในอาณาจกัรสยาม 
 ความเปล่ียนแปลงส าคญัอยา่งหน่ึงท่ีมาพร้อมกบัการจดัตั้งมณฑลพายพัก็คือ การท่ีกลุ่ม
ชนชั้นเจา้นายล้านนาสูญเสียอ านาจทางการเมืองการปกครองกลายเป็นขา้ราชการของสยาม 
ซ่ึงการบริหารในระดบับนคือ มณฑลและเมือง รัฐบาลสยามจะส่งขา้ราชการจากกรุงเทพฯ มาดูแล 
โดยขา้หลวงใหญ่หรือขา้หลวงเทศาภิบาลจะปกครองมณฑล ขณะท่ีคณะผูป้กครองในระดบัเมือง
คือ “เคา้สนามหลวง” อนัประกอบไปดว้ย เจา้ครองนคร ขา้หลวงประจ าเมือง และขา้หลวงผูช่้วย 
มีหนา้ท่ีดูแลราชการในระดบัเมือง เป็นส่ือกลางระหวา่งขา้หลวงใหญ่กบัชาวบา้นในทอ้งท่ี จะเห็นไดว้า่
เจา้ครองนครที่แต่เดิมเคยมีอ านาจมากไดถู้กลิดรอนอ านาจลงไปเป็นอย่างมาก ในการปกครอง
แบบเทศาภิบาลน้ี เจา้ครองนครกลายสภาพจาก “เจา้ชีวิต” เป็นเพียง “ผูป้กครองร่วม” มีหนา้ท่ีจ  ากดั
เพียงช่วยรักษาความสงบเรียบร้อยในเมือง ป้องกนัโจรผูร้้าย รักษากฏหมาย และดูแลกลุ่นชนชั้น
เจา้นายทอ้งถ่ินใหป้ฏิบติัหนา้ท่ีโดยชอบ8 
 การปฏิรูปการปกครองคร้ังใหญ่ หรือการรวมศูนยอ์  านาจเขา้สู่ส่วนกลางของรัฐบาลสยาม
เม่ือ พ.ศ. 2435 และการออกพระราชบญัญติัปกครองทอ้งท่ี ร.ศ. 116 ในอีกห้าปีต่อมา ไดส่้งผลให้
กลุ่มขุนนางของสยามสูญเสียอ านาจในการควบคุมไพร่โดยถูกเปล่ียนเป็นการรับเงินเดือนแทนนั้น
ไม่ไดส่้งผลต่อกลุ่มชนชั้นเจา้นายและขุนนางในหัวเมืองประเทศราชเช่นเชียงใหม่อย่างฉับพลนั 
จนกระทัง่ พ.ศ. 2442 เม่ือมีการจดัตั้งมณฑลพายพัข้ึนแลว้ พระยาศรีสหเทพจึงเปล่ียนให้มีการเก็บเงิน
ค่าแรงแทนการถูกเกณฑ์แรงงาน โดยมีเหตุผลว่าจะเป็นการปลดเปล้ืองภาระและความทุกข์ยาก
ของชาวบา้น  
 

...ในมณฑลตะวันตกเฉียงเหนือมีการกะเกณฑ์ให้ราษฎรมาท าการต่าง ๆ ตามประเพณีเมือง 
มีการหาบหามส่ิงของเดินทาง แลมาเข้าเวรประจ าการ ณ ท่ีต่าง ๆ ปีหน่ึงมีก าหนดคนหน่ึงต้องท า
การตั้งแต่เดือนหน่ึงถึงส่ีเดือน อีกประการหน่ึงมีราษฎรบางจ าพวกซ่ึงต้องเสียสร่วยต่าง  ๆ 

                                                           

 6 พระยาศรีสหเทพ (เส็ง วริิยศิริ) มิไดเ้ป็นเช้ือพระวงศจึ์งอาจไม่ไดรั้บความร่วมมือจากเจา้นาย
ลา้นนาเท่าท่ีควร ดงันั้นพระบาทสมเด็จพระจุลจอมจอมเกลา้เจา้อยูห่วั จึงทรงแต่งตั้งใหเ้ป็นราชปลดัทูลฉลอง
กระทรวงมหาดไทย ท่ีถือวา่เป็นต าแหน่งท่ีมีความใกลชิ้ดและไดรั้บความไวว้างใจเป็นอยา่งสูงจาก
พระบาทสมเดจ็พระเจา้อยูห่วั.  (ดู เตือนใจ ไชยศิลป์, “ล้านนาในการรับรู้ของชนช้ันปกครองสยาม พ.ศ. 2437-
2476”, วทิยานิพนธ์ศิลปศาสตรมหาบณัฑิต สาขาวชิาประวติัศาสตร์ มหาวทิยาลยัธรรมศาสตร์, 2536, หนา้ 159.) 
 7 รัตนาพร เศรษฐกลุ, ประวติัศาสตร์เศรษฐกิจวฒันธรรมแอ่งเชียงใหม่-ล าพูน, หนา้ 222. 
 8 เร่ืองเดียวกนั, หนา้ 222-224. 
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เปนส่ิงของแลเงิน มีมากบ้างน้อยบ้างไม่เสมอน่ากัน เปนการเดือดร้อนแก่อาณาประชาราษฎร
อยู่  จึงทรงพระราชร าพึงถึงการท่ีจะท านุบ ารุงไพร่ฟ้าข้าแผ่นดินในทางงดการกะเกณฑ์มาท าการ
โดยมิได้รับค่าจ้างแลลดหย่อนการเสียสร่วย ให้อยู่เยน็เปนศุขสมบูรณ์ย่ิงขึน้กว่าแต่ก่อน...9    

  
 แมว้่าการปฏิรูปของรัฐบาลสยามในคร้ังน้ีจะยืนอยู่บนเหตุผลที่ว่าตอ้งการที่จะเป็น 
“ผูป้ลดเปล้ืองภาระ” แต่กลบักลายเป็น “ผูเ้พิ่มภาระ” ให้แก่ชาวบา้น10 โดยการเก็บภาษีแทนเกณฑ์
ปีละ 4 บาทต่อคนจากชายอายรุะหวา่ง 18-60 ปี ถือวา่เป็นเงินจ านวนมากส าหรับชาวบา้น โดยเฉพาะ
ชาวบา้นบางกลุ่มท่ีอาศยัในพื้นท่ีห่างไกลซ่ึงไม่เคยถูกเกณฑ์แรงงานมาก่อน แต่เม่ือกฏหมายใหม่
ออกมากลบัตอ้งเสียเงินจ านวนน้ีก็ยอ่มมีความไม่พอใจเกิดข้ึน ชาวบา้นบางกลุ่มท่ีเคยอาศยัการอุปถมัภ์
เล้ียงดูจากเจา้นาย และส าหรับบางคนที่มี “มูลนายดี” โดยปกติแลว้ก็ไม่มีความเป็นอยู่ที่ล  าบาก
แต่อย่างใด ที่ส าคญัความสัมพนัธ์ระหว่างนาย-ไพร่ในสังคมลา้นนา มีการปฏิบตัิต่อไพร่ดีกว่า
ของสยาม11 ดงันั้น การท่ีกลุ่มชนชั้นไพร่และทาสตอ้งกลายสภาพเป็นแรงงานเสรีในระบบเศรษฐกิจ
แบบเปิดโดยทนัทีนั้น ส าหรับชาวบา้นบางคนจึงเกิดสภาพท่ียากจะปรับตวัไดท้นั ท าให้มีผูผ้นัตวัเอง
ไปเป็นคนในบงัคบัของต่างชาติมากข้ึนทั้งเป็นคนในบงัคบัขององักฤษและของมิชชนันารีอเมริกนั12 
ขณะท่ีกลุ่มเจา้นายทอ้งถ่ินไม่สามารถควบคุมไพร่ไดอี้กต่อไป พวกเขาสูญเสียไพร่ในฐานะก าลงั
ในการผลิต จากท่ีเคยมีความสัมพนัธ์ท่ีพึ่งพาอาศยักนัระหว่างเจา้นายและไพร่ในระบบอุปถมัภ ์
ความสัมพนัธ์แบบเดิมจึงส้ินสุดลง13 ถือไดว้่าการปฏิรูปการปกครองให้เป็นแบบเทศาภิบาลน้ี
เป็นการเปล่ียนแปลงเชิงโครงสร้างอ านาจคร้ังใหญ่ท่ีสุดของสังคมลา้นนา เช่นเดียวกบัท่ีเคยเกิดข้ึน
มาแลว้ในสังคมสยาม ดงัท่ี นิธิ เอียวศรีวงศ ์เนน้เก่ียวกบัประเด็นดงักล่าววา่เป็นการ “...ท าให้เลกไพร่

                                                           

 9 พระราชบญัญติัการเก็บเงินค่าแรงแทนเกณฑม์ณฑลตะวนัตกเฉียงเหนือ ร.ศ. 119”, ใน สรัสวดี            
ประยรูเสถียร, “การปฏิรูปการปกครองมณฑลพายพั (พ.ศ. 2430-2476)”, ปริญญานิพนธ์การศึกษามหาบณัฑิต 
มหาวทิยาลยัศรีนครินทรวโิรฒ ประสานมิตร, 2522. อา้งใน เร่ืองเดียวกนั, หนา้ 226. 
 10 Ratanaporn Sethakul, “Political, Social, and Economic Changes in Northern States of Thailand 
Resulting from the Chiang Mai Treaties of 1874 and 1883”, Ph.D. Dissertation Northern Illinois University 
1988, p. 306. 
 11 Lillian Johnson Curtis, The Laos of Northern Siam (Bangkok : White Lotus Press, 1998), p. 120. 
 12 Ratanaporn Sethakul, “Political, Social, and Economic Changes in Northern States of Thailand 
Resulting from the Chiang Mai Treaties of 1874 and 1883”, p. 306. 
 13 รัตนาพร เศรษฐกลุ, ประวติัศาสตร์เศรษฐกิจวฒันธรรมแอ่งเชียงใหม่-ล าพูน, หนา้ 227. 
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กลายเป็นข้าราษฎรของกษัตริย์แต่เพียงผู้ เดียว...”14 กล่าวไดว้า่ การปฏิรูปของรัฐบาลสยามในคร้ังน้ี
ก็ไดส้ร้างความไม่พอใจเป็นอยา่งมากในกลุ่มคนในทอ้งถ่ินตั้งแต่ระดบัชนชั้นปกครองจนถึงระดบั
ราษฎร เวน้แต่เจา้ภาษีนายอากรและพ่อคา้จีนที่ไดป้ระโยชน์ โดยเจา้ภาษีนายอากรจะไดก้ าไร
จากการเก็บภาษี ส่วนพ่อคา้จะได้ประโยชน์จากการท่ีรัฐบาลสยามยกเลิกการเก็บภาษีผ่านด่าน
ระหวา่งเมืองต่าง ๆ และช่วยปราบปรามโจรผูร้้ายอยา่งมีประสิทธิภาพ  
   การปฏิรูปการปกครองดงักล่าวขา้งตน้ช่วยสร้างรายไดจ้  านวนมากให้แก่รัฐบาลสยาม 
เพราะทรัพยากรในทอ้งถ่ินตกอยู่ภายใตอ้  านาจการจดัการของรัฐบาลในส่วนกลาง รายไดจ้ากการให้
สัมปทานป่าไมเ้ปล่ียนมาอยู่ในมือของรัฐบาลสยาม ส่วนเงินค่าแรงแทนเกณฑ์จะถูกแบ่งออกเป็น
หกส่วน หกัเป็นของรัฐบาลสยามสองส่วน ใชบ้  ารุงเมืองสามส่วน คร่ึงส่วนใหเ้ป็นของเจา้ครองนคร 
และคร่ึงส่วนสุดทา้ยใชเ้ป็นเบ้ียหวดัแก่ขา้ราชการและเจา้นายท่ีไม่ไดรั้บเงินเดือน15 ท าให้กลุ่มเจา้นาย
ทอ้งถ่ินสูญเสียประโยชน์อยา่งมาก ระบบเก็บภาษีแบบต่าง ๆ ของสยามท่ีมีการปรับเปล่ียนหลายคร้ัง
นบัตั้งแต่หลงัการท าสัญญาเชียงใหม่ฉบบัท่ีสอง พ.ศ. 2427 (ดูบทท่ี 4) ภาษีบางรายการก็ถูกยกเลิก 
ภาษีบางรายการถูกลด แต่ภาษีบางรายการก็ถูกเพิ่มข้ึนใหม่ ที่ปรากฏอย่างเด่นชดัคือ ภาษีที่นาท่ี
พระยาศรีสหเทพเห็นวา่ เหล่าเจา้นายผูถื้อครองท่ีดินซ่ึงรับเงินเดือนจากรัฐบาลอยูแ่ลว้ ดงันั้นจึงควร
ท่ีจะเสียภาษีท่ีดินท่ีตนเป็นผูถื้อครอง โดยอตัราสูงต ่าของจ านวนภาษีท่ีตอ้งจ่ายจะข้ึนอยูก่บัลกัษณะ
ของการผลิตและความอุดมสมบูรณ์ของท่ีดินผืนนั้น ๆ นอกจากนั้นภาษีท่ีเพิ่มข้ึนมาใหม่ท่ีสร้างรายได้
ใหแ้ก่รัฐบาลสยามเป็นอยา่งมากก็คือ ภาษีฆ่าสัตว ์เช่น โค กระบือ สุกร โดย การฆ่าโคและกระบือนั้น
ตอ้งเสียภาษีตวัละ 1-2 รูปีตามแต่ขนาด การฆ่าสุกรทุกขนาดตอ้งเสียภาษีตวัละ 2 รูปี16 ซ่ึงก็ส่งผล
ท าให้สภาพทางการเงินของสยามในลา้นนานั้นมีเพียงพอส าหรับการบริหารราชการทัว่ ๆ ไป
โดยไม่จ  าเป็นตอ้งใชง้บประมาณจากส่วนกลางเลย17 
 
                                                           

 14 นิธิ เอียวศรีวงศ,์ “ภาษาไทยมาตรฐานกบัการเมือง”, ใน ภาษาและหนังสือ อา้งใน อรรถจกัร์ สตัยานุรักษ,์  
การเปล่ียนแปลงโลกทัศน์ของชนช้ันผู้น าไทย ตั้งแต่รัชกาลท่ี 4 - พ.ศ. 2475 (กรุงเทพฯ : จุฬาลงกรณ์มหาวทิยาลยั, 
2538), หนา้ 152. 
 15 รัตนาพร เศรษฐกลุ, ประวติัศาสตร์เศรษฐกิจวฒันธรรมแอ่งเชียงใหม่-ล าพูน, หนา้ 227. 
 16 เร่ืองเดียวกนั, หนา้ 226. พบวา่บญัชีรายไดข้องเมืองล าพนูมีรายไดจ้ากภาษีสุกรใน พ.ศ. 2442          
เป็นเงิน 5,430 บาท และเพ่ิมเป็น 10,538 บาทในปีถดัมา จึงเป็นการเพ่ิมข้ึนสูงถึงร้อยละ 51.5 หลงัจากมี                    
การเปล่ียนแปลงภาษี 
 17 เร่ืองเดียวกนั, หนา้ 228. แต่ก็เขา้ใจวา่งบประมาณท่ีไดจ้ากภาษีในมณฑลพายพันั้นก็ยงัคงมีไม่มาก
พอท่ีจะใชใ้นการสร้างระบบสาธารณูปโภคขั้นพ้ืนฐานต่าง ๆ ได ้เน่ืองจากปรากฏในหลกัฐานอ่ืน ๆ ท่ีระบุวา่ 
รัฐบาลสยามมีการกูย้มืเงินจากต่างประเทศเพื่อใชส้ร้างทางรถไฟสายเหนือ 
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 มีรายงานว่า เมื ่อแรกเ ร่ิมที่มีการเก็บเงินค่าแรงแทนเกณฑ์ในมณฑลพายพันั้น 
มิชชันนารีอเมริกนัในล าปางก็ให้ความช่วยเหลือแก่ขา้หลวงประจ าเมืองเป็นอยา่งดี ทั้งในการอธิบาย
ขั้นตอนต่าง ๆ ให้แก่ชาวบา้น รวมไปถึงคอยเป็นหูเป็นตาสอดส่องดูแลการกระท าของกลุ่มชนชั้น
เจา้นายว่าจะไม่เรียกร้องซ ้ าซ้อนจากชาวบา้นอีกเม่ือมีการจ่ายเงินไปแลว้ ซ่ึงก็ปรากฏเร่ืองราวท านองน้ี
จริง ๆ เม่ือเจา้หลวงล าปางเรียกเก็บขา้วสารจากชาวบา้น ศาสนาจารยฮิ์วจ์ เทเลอร์ (Hugh Taylor) 
จึงไดแ้จง้แก่ขา้หลวงประจ าเมืองให้ระงบัเหตุการณ์ดงักล่าวอย่างทนัท่วงที ศาสนาจารยเ์ทเลอร์ 
กล่าวอย่างภาคภูมิใจว่า “...เป็นท่ียอมรับกันว่ามิชชันนารีมีความใกล้ชิดกับชาวบ้านเป็นอย่างมาก 
และสามารถท่ีจะเข้าถึงจิตใจของเขาเหล่านั้น ขณะท่ีพวกข้าราชการไม่สามารถท าเช่นนี้ได้ ...”18 
ในทางตรงขา้มกบัมิชชนันารีอยา่งส้ินเชิง กลุ่มขา้ราชการระดบัทอ้งถ่ินของสยาม ซ่ึงเป็นขา้ราชการ
จากส่วนกลางท่ีถูกส่งมาประจ ายงัมณฑลพายพันั้น มีปัญหากบัชาวบา้นมากท่ีสุด เพราะกระท าการกดข่ี
ขดูรีดชาวบา้นต่าง ๆ นานา ดงัจะกล่าวถึงขา้งหนา้ 
 ในประเด็นการเปล่ียนแปลงโครงสร้างทางสังคมคร้ังใหญ่จากแบบสังคมอุปถัมภ์
ระหว่างมูลนายและไพร่ไปสู่แบบสังคมสมยัใหม่ที่ไพร่กลายเป็นแรงงานเสรีนั้น ก็ส่งผลดีต่อ
กลุ่มมิชชนันารีอเมริกนัและกลุ่มชนชั้นต่าง ๆ ในเชียงใหม่ดว้ยเช่นเดียวกนั เน่ืองจากแรงงานใหม่
ที่เกิดข้ึนจ านวนมากไดถู้กจา้งเขา้ท างาน มิชชนันารีได้จา้งคนเหล่าน้ีไวใ้นโรงเรียน โรงพยาบาล 
โรงพิมพ ์คริสตจกัรแห่งต่าง ๆ รวมไปถึงเป็นคนรับใชภ้ายในบา้นดว้ย19 โดยลกัษณะของความสัมพนัธ์
ต่างไปจากเดิม ท่ีแต่เดิมนั้นคนรับใชใ้นบา้นของมิชชนันารียงัตอ้งสังกดัมูลนายของตนอยู ่แต่ในคร้ังน้ี
คนเหล่าน้ีมีฐานะเป็นลูกจา้งของมิชชนันารีอย่างแทจ้ริง โดยมิชชนันารีก็อุปถมัภ์ชาวบา้นเหล่าน้ี
เป็นอยา่งดี ซ่ึงการอุปถมัภท่ี์ดีของมิชชนันารีนั้นสะทอ้นไดจ้ากการความไม่พอใจของ คาร์ล ควัร์ท 
ฮอสเซอุส (Carl Curt Hossé us) นกัพฤกษศาสตร์ชาวเยอรมนัท่ีเดินทางมาส ารวจธรรมชาติในเชียงใหม่
ในช่วง พ.ศ. 2447-2449 ท่ีวจิารณ์ดว้ยคติความเหนือกวา่ของคนผิวขาววา่ การท่ีมิชชนันารีในเชียงใหม่
ท่ีปฏิบติัต่อชาวบา้น “แบบพี่นอ้ง” อยา่งค่อนขา้งเท่าเทียมเป็นการกระท าท่ีผิด ท าให้ชาวบา้นมีนิสัย

                                                           

 18 หอจดหมายเหตุมหาวทิยาลยัพายพั, Hugh Taylor, “Missionary Autobiography”, p. 169.  cited in  
Ratanaporn Sethakul, “Political, Social, and Economic Changes in Northern States of Thailand Resulting 
from the Chiang Mai Treaties of 1874 and 1883”, p. 309. 
 19 Ratanaporn Sethakul, “Political, Social, and Economic Changes in Northern States of Thailand 
Resulting from the Chiang Mai Treaties of 1874 and 1883”, p. 310.  และ ฟ ลิป เจ.ฮิวจ , คริสตศาสนาในล
านนาการศึกษาประวติัคริสตศาสนาในภาคเหนือ, ประสิทธ์ิ พงศ อุดม, แปล (เชียงใหม  : โครงการต ารา
ศาสนศาสตร  คณะศาสนาศาสตร  มหาวทิยาลยัพายพั, 2527), หนา้ 37-38. 
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เกียจคร้าน และอาจมีความคิดท่ีจะท าตนเสมอกบัคนผิวขาว20 ทั้งน้ีตอ้งเขา้ใจวา่ บนัทึกของ คาร์ล ควัร์ท 
ฮอสเซอุส น้ีกล่าวโจมตีงานของมิชชนันารีอเมริกนัในภาคเหนืออยูบ่่อยคร้ัง และมีน ้ าเสียงของการดูถูก
เหยยีดหยามชาวบา้นพื้นเมืองอยา่งมากเช่นกนั ซ่ึงความคิดในลกัษณะน้ีมกัปรากฏในงานเขียนของ
ชาวตะวนัตกในคริสตศ์ตวรรษท่ี 19 หรือท่ีเรียกว่า ออเรียนทลัลิสม์ (Orientalism) ท่ีอาจกล่าวโดยย่อ
ไดว้า่ การท่ีชาวตะวนัตกมีอ านาจในการยึดครองพื้นท่ีแห่งความทรงจ าทางภูมิปัญญาของชาวยุโรป
และอเมริกนัจึงสร้าง “ความเหนือกวา่” เผา่พนัธ์ุอ่ืน ๆ ผ่านการพรรณนาในบนัทึกและขอ้เขียนต่าง ๆ 
อาจรวมไปถึงการใชส้ัญญะบางอยา่งดว้ย โดยอาจมีการเพิ่มเขา้/ตดัออก (include/exclude) ซ่ึงขอ้เท็จจริง
ต่าง ๆ ก็เพื่อเน้นย  ้า “ความเหนือกว่า” ของตนเอง21 อย่างไรก็ตาม แนวคิดออเรียนทลัลิสม์ปรากฏ
ในงานเขียนและบนัทึกต่าง ๆ ของ มิชชนันารีอเมริกนัค่อนขา้งนอ้ย 
 
 

                                                           

 20 Carl Curt Hossé us, Through King Chulalongkorn’s Kingdom (1904-1906) (Bangkok : White 
Lotus, 2001) p. 242. 
 21 แนวคิดออเรียนทลัลิสมน้ี์เองท าให ้เอด็เวร์ิด ซาอิด (Edward Said) นกัสงัคมศาสตร์ชาวปาเลสไตน์    
ไดว้พิากษแ์นวความคิดดงักล่าวในหนงัสือช่ือ Orientalism (1978) ท่ีอธิบายการสร้างวาทกรรมดา้นวรรณกรรม 
(literary discourse) ในช่วงศตวรรษท่ี  19 โดยท่ีเขาใหค้วามหมายของ Orientalism วา่มีลกัษณะเป็นสถาบนั                
ทางความคิดหน่ึง โดยมองวา่ตะวนัออกนั้นอ่อนแอกวา่ตะวนัตก เป็นการสร้างวาทกรรมของสถาบนัการเมือง         
ผา่นผูมี้อ  านาจทางการเมืองและนกัเขียนท่ีเขียนขอ้ความนั้น ๆ ส่งผลท าใหก้ารถ่ายทอดวาทกรรมน้ีแพร่ไปได ้          
ทั้งในเชิงกวา้งและเชิงลึกตามล าดบั ซ่ึงเขาไดใ้หต้วัอยา่งถึงค าพดูและงานเขียนในประวติัศาสตร์มากมายในยคุ
ก่อนหนา้ จากทั้งมหากวแีละผูมี้อ  านาจทางการเมืองท่ีกล่าวถึง “ตะวนัออก” วา่เป็นทั้ง “คนอ่ืน” (other) และมี
ความ “ดอ้ยกวา่” (inferior) โดยท่ี ซาอิด กล่าวอยา่งชดัเจนวา่ “My whole point about this system is not that it is        
a misrepresentation of some Oriental essence - in which I do not for a moment believe - but that it operates as 
representations ussually do, for a purpose, according to a tendency, in a specific historical, intellectual, and 
even economic setting”.  (ดู Edward Said. Orientalism (London : Routledge & Kegan Paul, 1978), p. 273.)  
 การท่ีแนวคิดออเรียนทลัลิสมก์ลายเป็นวาทกรรมท่ีหยัง่รากในความคิดผูค้นในสงัคมตะวนัตก
แมก้ระทัง่ในสมยัน้ี ซาอิด ช้ีวา่เป็นผลจากความคิดและองคป์ระกอบต่าง ๆ มีสืบเน่ืองมาตั้งแตศ่ตวรรษท่ี 18          
เขาไดย้กตวัอยา่งไปท่ีงานของนกัเขียนช่ือดงัอยา่ง เอด็เวร์ิด วลิเลียม เลน (Edward William Lane) ผูซ่ึ้งใชเ้วลา           
อยูท่ี่อียปิตเ์พียง 2-3 ปี พอเม่ือกลบัถึงองักฤษแลว้ จึงไดเ้ขียนหนงัสือช่ือ Manners and Customs of the Modern 
Egyptians และไดรั้บการยอมรับอยา่งกวา้งขวางในยโุรป จนต่อมาอียปิตไ์ดก้ลายเป็นอาณานิคมขององักฤษ 
แนวคิดออเรียนทลัลิสมจึ์งปฏิบติัการตวัมนัเองข้ึน โดยความคิดท่ีคนองักฤษ (เจา้อาณานิคม) มองคนพ้ืนเมือง  
(คนท่ีถูกปกครองภายใตอ้าณานิคม) ในลกัษณะท่ีเลนเคยเปรียบวา่ “ดอ้ยกวา่” จึงไดก้ลายเป็นเร่ืองราวท่ีเกิดข้ึน
จริง ๆ ในประวติัศาสตร์ของการล่าอาณานิคม (ดู Ibid.,, p. 120.)  



 
 

188 

 ภายหลงัจากท่ีเชียงใหม่ไดก้ลายเป็นส่วนหน่ึงของการปกครองแบบมณฑลเทศาภิบาล
เม่ือ พ.ศ. 2442 มิชชนันารีก็ยงัมีส่วนร่วมอยา่งมากต่อการสร้างบุคลากรเขา้รับราชการในมณฑลพายพั
ท่ีตั้งข้ึนใหม่ เพราะการจดัตั้งมณฑลพายพันั้นส่งผลให้เกิดความตอ้งการขา้ราชการเป็นจ านวนมาก 
แมว้า่รัฐบาลสยามไดต้ั้งโรงเรียนฝึกอบรมขา้ราชการข้ึนท่ีเชียงใหม่ตั้งแต่ พ.ศ. 2436 แต่ก็ไม่เพียงพอ
ต่อความตอ้งการ และประสบปัญหามากมาย อีกทั้งโรงเรียนขา้ราชการท่ีสยามตั้งข้ึนน้ี ไม่เป็นท่ีนิยม
ของกลุ่มเจา้นายและขา้ราชการในเชียงใหม่เท่าท่ีควร เน่ืองจากโรงเรียนของมิชชนัไดรั้บความนิยม
จากกลุ่มคนดังกล่าวมากกว่า เพราะมิชชันนารีได้เพิ่มการสอนภาษาองักฤษเขา้ไปในโรงเรียน
เพื่อท่ีจะแข่งขนักับโรงเรียนข้าราชการ ซ่ึงภาษาองักฤษเป็นท่ีต้องการแก่คนกลุ่มน้ีเพื่อท่ีจะได้
น าไปใชป้ระโยชน์ในการติดต่อคา้ขายและสร้างสถานภาพของตนให้สูงข้ึน มิชชนันารีจึงถือไดว้า่
มีส่วนร่วมในทางออ้มในฐานะที่เป็น “ผูผ้ลิต” ขา้ราชการและ “พลเมืองดี” ให้แก่ “ชาติไทย” 
(ในประเด็นน้ีจะกล่าวถึงอยา่งละเอียดขา้งหนา้) 
 การท่ีมิชชนันารีท่ีมีความสัมพนัธ์ท่ีดีกบัประชาชนในลา้นนาในบริบทท่ีประชาชนรู้สึก
ต่อตา้นรัฐบาลสยามและขา้ราชการจากกรุงเทพฯ ท าให้มิชชนันารีกลายเป็นผูอุ้ปถมัภใ์หม่ท่ีมีสถานภาพ
และอ านาจต่อรองกบักลุ่มอ านาจทอ้งถ่ินและกลุ่มอ านาจจากส่วนกลางและสามารถขยายบทบาทต่าง ๆ 
ไดอ้ยา่งสะดวก 
  
5.2   มิชชันนารีกบัเหตุการณ์กบฏเงีย้ว พ.ศ. 2445 
 การปฎิรูปการปกครองในลา้นนาจากหัวเมืองประเทศราชสู่การเป็นมณฑลเทศาภิบาล
ของรัฐบาลสยามนั้นสร้างความไม่พอใจแก่ชาวบา้นเป็นจ านวนมาก โดยสาเหตุส าคญัประการหน่ึง
ก็คือ แมว้่ารัฐบาลสยามจะอา้งว่าการเก็บเงินค่าแรงแทนเกณฑ์เป็นการช่วยเหลือชาวบา้นให้มี
ความเป็นอยูท่ี่สบายข้ึนและเป็นการปลดเปล้ืองภาระเร่ืองการถูกเกณฑ์แรงงานไพร่ และให้แปรสภาพ
เป็นแรงงานเสรีท่ีมีค่าจา้งตามระบบเศรษฐกิจแบบเสรี ปรากฏว่าชาวบา้นถูกกดข่ีและเอารัดเอาเปรียบ
มากข้ึนกว่าในระบบความสัมพนัธ์ระหว่างมูลนายและไพร่ มีชาวบา้นที่ไม่ได้รับเงินค่าจา้ง 
และมีการบงัคบัเกณฑ์แรงงานชาวบา้นท่ีจ่ายเงินค่าแรงแทนเกณฑ์ไปแลว้ก็มี22 ซ่ึงเอกสารขององักฤษ
ก็ระบุเช่นกนัวา่ ปัญหาของสยามในมณฑลพายพัไม่ไดอ้ยูท่ี่การบงัคบัใชก้ฏหมายใหม่หลงัการปฏิรูป 
แต่ขา้ราชการระดบัทอ้งถ่ินของสยามท่ีถูกส่งมาจากส่วนกลางคือตวัการส าคญัท่ีสร้างความไม่พอใจ
ให้แก่ชาวบา้น ซ่ึงคนเหล่าน้ีเป็นขา้ราชการระดบัล่างที่มีความรู้เพียงอ่านออกเขียนได ้และท างาน
  
                                                           

 22 U.K., “Report Upon the Shan Rising at Phrae”, F.O. 628/23/279.  อา้งใน รัตนาพร เศรษฐกลุ, 
ประวติัศาสตร์เศรษฐกิจวฒันธรรมแอ่งเชียงใหม่-ล าพูน, หนา้ 236. 
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ในทอ้งที่อนัห่างไกลเกินกว่าที่ขา้หลวงระดบัสูงจะสอดส่องดูแลได้ทัว่ถึง ขา้ราชการพวกน้ี
อาจมีความรู้สึกวา่การถูกส่งมาปฏิบติัราชการในทอ้งท่ีอนัห่างไกลคือการถูกเนรเทศ จึงหาไดใ้ส่ใจ
ราชการอยา่งจริงจงัไม่ แต่มกัวางท่าใหญ่โต รังแกชาวบา้น และเฝ้ารอค าสั่งโยกยา้ยจากส่วนกลาง23  
 ในเดือนกรกฏาคม พ.ศ. 2445 ชาวบา้นท่ีไดรั้บความเดือดร้อนและไม่พอใจการปฏิบติั
ท่ีไม่เป็นธรรมของขา้ราชการระดบัล่างของสยามท่ีลุกฮือข้ึนขดัขืนและก่อการจลาจลข้ึนท่ีเมืองแพร่
และเมืองลอง ก็คือ “พวกเง้ียว” หรือไทใหญ่ ซ่ึงคนเหล่าน้ีถูกเอาเปรียบต่าง ๆ นานา เป้าหมาย
ของการจลาจลของพวกเง้ียวไม่ไดม้ีมากไปกว่าความตอ้งการจะฆ่าหรือขบัไล่ชาวสยามทุกคน
ในมณฑลพายพัให้พน้ออกไป24 นายแพทยเ์จมส์ โธมสั (Dr. James Thomas) มิชชนันารีอเมริกนั
ท่ีเมืองแพร่ ซ่ึงเป็นผูอ้ยู่ในเหตุการณ์เล่าว่า “...พวกเจ้า จีน และเงีย้วทุกคนในแพร่ ต้องถูกบังคับ
ให้มาร่วมมือด้วยโดยการขู่ เขญ็ถึงตาย ต้องกินน า้สัตยาเพ่ือสนับสนุนซ่ึงกัน เพ่ือขับไล่ชาวสยาม
ออกไป...”25 “พวกเง้ียว” มีนิสัยกลา้หาญและมีช่ือเสียงในการวิชาการต่อสู้อยู่แลว้ โดยการ
ท างานคุมสินคา้ทางไกล ท าป่าไม ้หรือเหมือนแร่ ท าให้ “พวกเง้ียว” มีความสามารถในการใชอ้าวุธปืน
เป็นอยา่งดี ชาวบา้นลาวในทอ้งถ่ินก็กลวัเกรง “พวกเง้ียว” และต่างมองวา่พวกน้ีอยูย่งคงกระพนั26 
อีกทั้งการท่ีชาวบา้นมีความไม่พอใจขา้ราชการสยามเป็นทุนเดิมอยูแ่ลว้ จึงมีชาวบา้นบางคนเขา้ร่วม
ในการก่อการจลาจลของ “พวกเง้ียว” ดว้ย และมีผูบ้อกท่ีหลบซ่อนของขา้ราชการสยามให้แก่กลุ่มกบฏ
ดว้ย ท าใหพ้ระยาไชยบูรณ์ขา้หลวงสยามประจ าเมืองแพร่ถูกกลุ่มกบฏสังหาร27 นอกจากท่ีแพร่แลว้
ยงัมีการลุกฮือข้ึนตามทอ้งท่ีต่าง ๆ ในมณฑลพายพั สร้างความหวาดกลวัต่อกลุ่มผูป้กครองไปทัว่ 
ดงัท่ีปรากฏในโทรเลขจากเชียงใหม่ถึงบางปะอินว่า “...เวลานีพ้วกเงีย้วท่ีปล้นเมืองแพร่นั้นก าเริบ

                                                           

 23 U.K., “Mr. Beckett’s Report”, F.O. 628/23/279. อา้งใน เร่ืองเดียวกนั. 
 24 “รายงานของหมอโทมสั มิชชนันารีอเมริกนั”, อา้งใน ประชุม อมัพนุนัทน์, เท่ียวไปในอดีต       
เม่ือเงีย้วปล้นเมืองแพร่ และเมืองนครล าปาง (กรุงเทพฯ : มหามกฏุราชวทิยาลยั, 2527), หนา้ 89. 
 25 เร่ืองเดียวกนั, หนา้ 89-90. 
 26 รัตนาพร เศรษฐกลุ, ประวติัศาสตร์เศรษฐกิจวฒันธรรมแอ่งเชียงใหม่-ล าพูน, หนา้ 233. 
 27 รัตนาพร เศรษฐกลุ เสนอวา่ กบฏเง้ียวคือ การต่อตา้นการปฏิรูปของสยาม เป็นเพียงความคาดหวงั
ท่ีวา่การต่อตา้นในลกัษณะน้ีจะไดมี้การลดอ านาจของขา้ราชการสยามลง ท่ีอาจน าไปสู่ “สมดุลเดิม” ของสงัคม       
ก่อนคร้ังปฏิรูป การกบฏขาดอุดมการณ์หลกัท าใหไ้ม่อาจวางแผนการกบฏอยา่งมีประสิทธิภาพได ้อีกทั้งขาด                
การสนบัสนุนจากกลุ่มชนชั้นเจา้นายในทอ้งถ่ิน ซ่ึงขณะนั้นมีความแตกแยกและอ่อนแอลงมาก การกบฏของเง้ียว
จึงถึงทางตนัหลงัจากสงัหารขา้ราชการสยามแลว้ (ดู รัตนาพร เศรษฐกลุ, ประวติัศาสตร์เศรษฐกิจวฒันธรรมแอ่ง
เชียงใหม่-ล าพูน, หนา้ 239.) 
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ใหญ่ขึน้มาก อาวธุท่ีเชียงใหม่หาเพียงพอท่ีจะใช้ให้ไม่ ขอทรงโปรดเร่งก าลังขึน้มาช่วยโดยเร็ว ...”28 
แมแ้ต่กงสุลองักฤษท่ีเชียงใหม่ก็หวาดหวัน่ใจว่าการจลาจลอาจขยายวงกวา้งมาถึงจึงไดจ้ดัเตรียม
ก าลงัคนไวรั้บมืออยา่งพร้อมสรรพเช่นกนั29 
 ขณะเดียวกัน ท่ีล าปางซ่ึงไม่ไกลจากเมืองแพร่อันเป็นศูนย์กลางของการจลาจล 
ชาวตะวนัตกทั้งครอบครัวมิชชันนารีและนายห้างคา้ไมไ้ด้ตดัสินใจอพยพมาเชียงใหม่เพื่อ
ความปลอดภยั ซ่ึงในขบวนมีการคุม้กนัอยา่งเขม้แข็ง ศาสนาจารยแ์ฮร์ริสจากเชียงใหม่ก็เขา้ไปร่วม
ช่วยเหลือในการอพยพดว้ย โดยไดเ้ล่าเหตุการณ์ในคร้ังนั้นในบนัทึกส่วนตวัวา่ 
 

...สตรีชาวต่างประเทศพร้อมกับเดก็เลก็ ๆ ถูกส่งตัวไปเชียงใหม่ โดยมีกองคุ้มกันอย่างแขง็แรง 
ฉันกับดร. เทย์เลอร์ กเ็ดินทางต่อไปล าปาง ... นาวสาวฟรีสัน และดร. วิลสัน ผู้ชรา พร้อมกับ
ชาวอังกฤษ 3 คน ท่ีคุมเงินของบริษัทของเขาเพ่ือน าไปกรุงเทพฯ ออกจากล าปางโดยทางเรือ 
และเราท้ังสองได้ยินข่าวลือเร่ืองของดร. วิลสัน และคณะท่ีถูกปล้น ดังนั้น เราจึงข่ีม้าตามไป
เป็นเวลาหลายช่ัวโมง ท่ามกลางแสงแดดท่ีแผดเผาซ่ึงเกือบจะคร่าชีวิตของดร. เทย์เลอร์ เสียแล้ว 
เราจึงเปล่ียนใจลงเรือขดุติดตามไป และไปทันเรือของดร. วิลสัน เม่ือตอนหัวค า่ พวกโจรจะเข้ามา
ปล้นเรือจริง ๆ แต่เมื่อเห็นหน้าดร. วิลสัน เขาก็จ าได้ จึงบอกท่านว่าพวกเขาจะไม่ท าอันตรายท่าน 
และเขากไ็ม่ได้ท าการปล้นเรือของดร. วิลสัน ด้วย แต่เรือของพ่อค้าจีนคนหน่ึงถูกปล้นเรียบ...30

  
  
 เร่ืองราวดงักล่าวท าให้อธิบายไดว้า่ศาสนาจารยว์ิลสัน ซ่ึงเป็นมิชชนันารีท่ีท างานในล าปาง
มานานนั้นเป็นท่ีรู้จกัและเคารพนับถือของชาวบา้นเป็นอย่างมาก แมแ้ต่โจรท่ีก าลงัจะเขา้มาปล้น
คร้ันเห็นว่าเป็น “พ่อครูวิลสัน” พวกเขาก็ไดล่้าถอยไป ซ่ึงก็เขา้ใจไดว้่าโจรท่ีมาปลน้นั้นก็คงเคย
ไดรั้บการช่วยเหลือจากมิชชนันารีเช่นกนั อาจเป็นเร่ืองการรักษาโรคภยัไขเ้จ็บหรือไดรั้บแจกอาหาร
ในช่วงเวลาท่ีคนเหล่านั้นเดือดร้อนก็เป็นได ้
 

                                                           

 28 ประชุมพงศาวดาร ภาคท่ี 75 ปราบเงีย้ว ตอนท่ี 1, โทรเลข เจา้อินทวโรรส รักษาเทพ ถึง กรมหลวง
ด ารงราชานุภาพ (พิมพเ์ป็นอนุสรณ์ในงานพระราชทานเพลิงศพ หม่อมเยื้อน ทองใหญ่ ณ อยธุยา,                                
ณ เมรุวดัมกฏุกษตัริยาราม วนัท่ี 14 ธนัวาคม พ.ศ. 2502), หนา้ 140. 
 29 W. S. Bristowe, Louis and the King of Siam (London : Chatto&Windus, 1976), p. 115. 
 30 วลิเลียม แฮริส, “ความทรงจ าของฉนั”, ใน อมตพจน  120 ป  P.R.C., หมวก ไชยลงัการณ์, แปล 
(เชียงใหม่ : แสงศิลป์, 2548), หน า 257. 
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 เหตุการณ์กบฏในคร้ังน้ีถือเป็นเหตุการณ์ท่ีส่งผลท าให้รัฐบาลสยามตระหนกัและเขา้ใจ
ถึงปัญหาระดบัทอ้งถ่ินในมณฑลพายพัมากข้ึน การคดัเลือกขา้ราชการจากส่วนกลางมาประจ าใน
ลา้นนาก็มีความพิถีพิถนัมากข้ึน พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลา้เจา้อยูห่วัทรงมีรับสั่งให้ก าชบัพระ
ยาสุรสีห์วสิิษฐศ์กัด์ิ (เชย กลัยาณมิตร) ขา้หลวงใหญ่มณฑลพายพัคนใหม่ให้ดูแลเร่ืองดงักล่าวให้ดี 
และใหมี้การลดหยอ่นและยกเวน้เงินค่าแรงแทนเกณฑ์ในเชียงใหม่31  จากบนัทึกของมิชชนันารีก็พบวา่ 
ข้าหลวงคนใหม่นั้นเป็นท่ีช่ืนชม “...พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่ หัวทรงโชคดีนักกับการมีผู้ ท่ีมี
ประสิทธิภาพอย่างพระยาสุรสีห์วิสิษฐ์ศักด์ิ เป็นข้าหลวง...”32 ขอ้ความดงักล่าวเป็นการสะทอ้นให้เห็น
ถึงสัมพนัธภาพท่ีดีระหวา่งมิชชนันารีและขา้หลวงใหญ่ของสยาม 
  
5.3   มิชชันนารีอเมริกันกบัการจัดการศึกษาเพือ่เป็นเคร่ืองมือในการสร้างอ านาจตั้งแต่ พ.ศ. 2442-2463 
  แต่เดิมในสังคมลา้นนาโดยทัว่ไปอาศยัการถ่ายทอดความรู้และความคิดต่าง ๆ ดว้ยวิธีการ
บอกเล่า (oral tradition) มากกว่าการใช้ตวัหนงัสือ โดยมีวดัเป็นสถานที่ให้การศึกษาหาความรู้ 
โดยที่ชาวบา้นมีความเชื่อกนัว่าความส าเร็จทางการศึกษาข้ึนอยู่กบับุญวาสนาของแต่ละคน 
และเป็นเพียงผลพลอยไดจ้ากการไดบ้วชเรียนซ่ึงมีความส าคญัมากกวา่เท่านั้น ดงันั้นการรู้หนงัสือ
จึงเป็นเร่ืองของผูช้าย จ านวนผูห้ญิงท่ีรู้หนงัสือในสังคมลา้นนาในสมยันั้นมีนอ้ยมาก33  
 เม่ือ พ.ศ. 2442 ศาสนาจารยว์ลิเลียม แฮร์ริส รับสืบทอดงานจดัการโรงเรียนชายวงัสิงห์ค า
ซ่ึงเป็นโรงเรียนของมิชชนัที่ศาสนาจารยค์อลลินส์ ไดริ้เร่ิมข้ึนตั้งแต่ พ.ศ. 2430 โรงเรียนแห่งน้ี
เป็นโรงเรียนขนาดเล็กมีอาคารเรียนชั้นเดียว มี 4 หอ้งเรียน ในบริเวณเดียวกนัมีเรือนเล็ก ๆ อีก 2 หลงั 
  
 

                                                           

 31 พระราชหตัถเลขา รัชกาลท่ี 5 ถึง กรมหลวงด ารงราชานุภาพ ลงวนัท่ี 12 พฤษภาคม ร.ศ. 122 ใน       
พระราชหัตถเลขาพระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่ หัว ร.ศ. 121-122 ตอน 2 (คณะกรรมการช าระ
ประวติัศาสตร์ไทย กรมศิลปากร กระทรวงวฒันธรรม จดัพิมพเ์ฉลิมพระเกียรติพระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกลา้
เจา้อยูห่วั ในโอกาสท่ีวนัพระบรมราชสมภพครบ 150 ปี พทุธศกัราช 2546) (กรุงเทพฯ : กรมศิลปากร, 2546), 
หนา้ 289. 
 32 Daniel McGilvary, A Half Century Among the Siamese and the Lao : An Autobiography 
(Bangkok : White Lotus, 2001), p. 419. 
 33 วชัระ สินธุประมา, “ภาษาท่ีใช ในการสอนและการสอนภาษาในโรงเรียนของมิชชนันารีทาง
ภาคเหนือนบัตั้งแต เร่ิมต นจนถึงช วงสงครามโลกคร้ังท่ีสอง”, ใน ศาสนาคริสต -มิชชันนารี-สังคมไทย                    
รวมบทความชุดท่ี 1,  เฮอร เบิท สวอนสนั และ ประสิทธ์ิ พงศ อุดม, บรรณาธิการ (กรุงเทพฯ : สภาคริสตจกัร                
แห งประเทศไทย, 2533), หน า 14-15. 
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ซ่ึงใชเ้ป็นเรือนนอนของนกัเรียน และความพร้อมดา้นบุคลากรก็จดัไดว้า่ไม่ไดมี้ความพร้อมอะไรมากนกั 
แต่ก็มีความสามารถในการอ่านเขียนภาษาไทยกลางได ้
 

...‘คณะครู’ ของเรา ประกอบด้วยครู 3 หรือ 4 คนซ่ึงเรียนจบตามกระบวนวิชา (ของเรา) วุฒิสามัญ
กคื็ออ่านและเขียนภาษาไทยเหนือและภาษาไทยกลางได้ คิดเลขได้ถึงวิธีหารยาว ครูท่ีเก่งท่ีสุด
กท็ าเลขทศนิยม ... ครูเหล่านั้นสอนหนังสือได้ 2-3 ปีกล็าออกไป เรากบ็รรจุครูแทนซ่ึงกมี็ความรู้
ครือ ๆ กันและมีสมรรถภาพจ ากัด...34  

  
 ตั้งแต่มีการจดัตั้งการปกครองมลฑลลาวเฉียงใน พ.ศ. 2436 สยามไดป้ระกาศให้ภาษาไทย
กลางเป็นภาษาราชการในลา้นนา พร้อมทั้งไดต้ั้งโรงเรียนฝึกอบรมขา้ราชการข้ึนท่ีเชียงใหม่ เพื่ออบรม
ลูกหลานของชนชั้นเจา้นายและขา้ราชการในทอ้งถ่ิน เพื่อให้มีความรู้ความเขา้ใจแบบแผนธรรมเนียน
ทางราชการตามแบบของกรุงเทพฯ ซ่ึงวชิาพื้นฐานส าคญัก็คือวชิาภาษาไทยกลาง35  
 อยา่งไรก็ตาม เน่ืองจากโรงเรียนขา้ราชการมุ่งสอนเฉพาะลูกหลานของชนชั้นเจา้นายทอ้งถ่ิน
และขา้ราชการ จึงส่งผลท าใหก้ลุ่มพอ่คา้คหบดีในเขตเมืองซ่ึงมีก าลงัทรัพยม์ากส่งลูกหลานเขา้เรียน
ในโรงเรียนของมิชชนัแทน เพราะในช่วงเวลาเดียวกนั โรงเรียนของมิชชนัก็แข่งขนักบัโรงเรียน
ขา้ราชการโดยมีการสอนทั้งภาษาไทยกลางและภาษาองักฤษ ทั้งน้ี มิชชนันารีให้ความส าคญัแก่
การสอนภาษาองักฤษอย่างมาก แต่ก็ไม่ไดม้องขา้มความส าคญัของภาษาไทยกลางเลย เน่ืองจาก
พวกเขามองวา่ภาษาไทยกลางเป็นภาษาของ “ผูป้กครอง” ซ่ึงศาสนาจารยแ์มคกิลวารีก็เคยให้ทศันะ
เก่ียวกบัภาษาไทยกลาง โดยมีความเขา้ใจเป็นอยา่งดีวา่ภาษาไทยมีความส าคญัมากในบริบทท่ีลา้นนา
ตกอยูภ่ายใตก้ารปกครองของกรุงเทพฯ โดยตรงแลว้ 
 

...แน่นอนว่าภาษาสยามเป็นภาษาของชาติพันธ์ุท่ีเป็นผู้ปกครองทั่วทั้งอาณาจักรสยามนี้ 
ท่ีถึงแม้ว่าเราก าลังพูดภาษาลาวกันอยู่ในขณะนี้ แต่ก็ไม่ยากนักท่ีจะคาดการณ์ได้ว่าส าเนียง
ท้องถ่ินของภาคเหนือจะต้องเลือนหายไปในท้ายท่ีสุด โดยเฉพาะอย่างย่ิงภาษาสยามนั้นถูกใช้
ภายใต้วัตถุประสงค์ท่ีเป็นทางการและในเชิงวรรณศิลป์ ... ความจ าเป็นท่ีต้องท าการสอน

                                                           

 34 วลิเลียม แฮริส, “ความทรงจ าของฉนั”, ใน อมตพจน  120 ป  P.R.C., หน า 254. 
 35 วชัระ สินธุประมา, “ภาษาท่ีใช ในการสอนและการสอนภาษาในโรงเรียนของมิชชนันารี                
ทางภาคเหนือนบัตั้งแต เร่ิมต นจนถึงช วงสงครามโลกคร้ังท่ีสอง”, ใน ศาสนาคริสต -มิชชันนารี-
สังคมไทย                รวมบทความชุดท่ี 1, หน า 19. 
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เป็นภาษาสยาม เน่ืองจากไม่มีต าราเรียนเป็นภาษาลาวอยู่เลย...36  
 
 ส่วนภาษาองักฤษนั้น ตั้งแต่ทศวรรษ 2440 เป็นตน้มา เคร่ืองมือชนิดหน่ึงในการสร้าง 
“อ านาจ” ของมิชชนันารีอยา่งเด่นชดัก็คือภาษาองักฤษนัน่เอง เม่ือโรงเรียนของมิชชนัมีการเปิดสอน
ภาษาองักฤษท าใหไ้ดรั้บความนิยมเป็นอยา่งมากในกลุ่มพอ่คา้คหบดีและกลุ่มชนชั้นเจา้นายทอ้งถ่ิน
ท่ีตอ้งการให้ลูกหลานมีความรู้ทางดา้นภาษาองักฤษเพื่อความสะดวกในการติดส่ือสารทั้งทางการคา้
และทางราชการ รวมไปถึงการสมคัรเขา้รับราชการดว้ย ซ่ึงการรู้ภาษาองักฤษจะเอ้ือต่อการเล่ือน
สถานภาพทางสังคมไดอ้ยา่งดี จากขอ้มูลของโรงเรียนพระราชชายาพบวา่ กิมฮอ้ ชุติมา (นิมมานเหมินท)์ 
บุตรสาวของหลวงอนุสารสุนทร (สุ่นฮ้ี ชุติมา) ก็เคยเขา้เรียนท่ีโรงเรียนแห่งน้ีเม่ือประมาณ พ.ศ. 244737 
ขณะที่เหล่าทายาทของตระกูลคหบดีใหญ่อย่างชุติมา นิมมานเหมินท์ ต่างเขา้เรียนที่โรงเรียน
ปรินส์รอยแยลส์วิทยาลยัทั้งส้ิน38 จึงเป็นการสะทอ้นให้เห็นวา่โรงเรียนของมิชชนัทั้งชายและหญิง
ลว้นไดรั้บความไวว้างใจจากกลุ่มพอ่คา้คหบดีในทอ้งถ่ินท่ีไดส่้งลูกหลานมาเขา้เรียน แมว้า่การสอน
ภาษาองักฤษในโรงเรียนสตรีจะไม่มีความเขม้ขน้เหมือนโรงเรียนปรินส์รอยแยลส์วิทยาลยั 
แต่ก็ปรากฏหลกัฐานวา่ช่วงปลายทศวรรษ 2440 โรงเรียนพระราชชายามีการสอนภาษาองักฤษบา้งแลว้39 
  กล่าวได้ว่า นโยบายต่อการศึกษาและชุมชนของมิชชันนารีค่อนขา้งเอ้ือต่อการสร้าง
สถานภาพทางอ านาจของมิชชนันารีดา้นการศึกษาในสังคมเมืองให้มัน่คงยิ่งข้ึน เพราะนอกจาก
จะตอบสนองความตอ้งการของคนหลายกลุ่มในเมืองแล้ว ยงัเป็นประโยชน์ต่อการเผยแผ่
ศาสนาคริสตใ์นชนบท เน่ืองจากแนวทางในการพฒันาบุคลากรของคริสตจกัรในชนบทก็คือการส่ง
นกัเรียนจากโรงเรียนของตนในชนบทมาเรียนในโรงเรียนของมิชชนัในเมือง เพื่อจะให้กลบัไปพฒันา
งานคริสตจกัรในชุมชนของตนต่อไป เพราะโครงสร้างของสถานศึกษาของมิชชนัจะมีโรงเรียน
ในเมืองเป็นศูนยก์ลาง โดยที่โรงเรียนของคริสตจกัรชุมชนจะคอยส่งนกัเรียนที่ “หน่วยกา้นดี” 
เขา้มาเรียนในเมือง ซ่ึงก็แน่นอนวา่ “นกัเรียนท่ีหน่วยกา้นดี” เหล่าน้ียอ่มจะมีความสนิทชิดเช้ือและ
ผกูพนักบัมิชชนันารีดา้นการศึกษาในเมืองมากกว่า เน่ืองจากจะไดรั้บการอบรมดูแลอย่างใกลชิ้ด
จากมิชชนันารีดา้นการศึกษาในเมืองในช่วงวยัเรียนรู้ ในการศึกษาของ ประสิทธ์ิ พงศอุ์ดม พบว่า 
เชียงใหม่มีความสัมพนัธ์ระหวา่งโรงเรียนในเมืองและชนบทของมิชชนัเป็นไปในลกัษณะดงักล่าว

                                                           

 36 Daniel McGilvary, A Half Century Among the Siamese and the Lao : An Autobiography,                  
pp. 222-223. 
 37 สมาคมนกัเรียนเก่าดาราวทิยาลยั, “130 ปี เล่าขานต านานดารา” (เชียงใหม่ : ม.ป.พ., 2552), หนา้ 20. 
 38 ดูรายละเอียดใน บุคคลในประวติัศาสตร์ปรินส์รอยแยลส์วิทยาลยั (เชียงใหม  : แสงศิลป์, 2548). 
 39 สมาคมนกัเรียนเก่าดาราวทิยาลยั, 130 ปี เล่าขานต านานดารา, หนา้ 20. 
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อย่างเด่นชัดที่สุด โดยใน พ.ศ. 2446 มีโรงเรียนของคริสตจกัรชุมชนที่เชียงใหม่ถึง 10 แห่ง40 
และมีโรงเรียนชายวงัสิงห์ค าเป็นศูนยใ์หญ่อยูใ่นเมือง ซ่ึงโรงเรียนของมิชชนัในเมืองเช่นโรงเรียน
ชายวงัสิงห์ค  าที่ต่อมาคือ โรงเรียนปรินส์รอยแยลส์ว ิทยาลยั น้ี ก็จะมีแนวทางการจดัการ
การศึกษาท่ีคลอ้ยตามนโยบายการศึกษาของรัฐบาลสยามอีกทอดหน่ึง      
 ในช่วงทศวรรษ 2440 เป็นช่วงเวลาท่ีสยามไดม้ีการปรับปรุงและขยายงานการศึกษา
โดยเนน้การศึกษาเพื่อความเป็นเอกภาพของ “ชาติไทย” ในส่วนภูมิภาค ซ่ึง “ประกาศจดัการเล่าเรียน
ในหวัเมือง” เม่ือวนัท่ี 11 พฤศจิกายน พ.ศ.2441 ในพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลา้เจา้อยูห่วัทรงมี
รับสั่งวา่  
 

…ความเจริญของคนทั้งหลายย่อมเกิดแต่ความประพฤติชอบ และการเลี ้ยงชีวิตโดยชอบ
เป็นท่ีตั้ง คร้ันท้ังหลายจะประพฤติชอบ แลจะหาเลีย้งชีวิตโดยชอบนั้นเล่า ก็ย่อมอาศัยการได้
ศึกษาวิชา ความรู้ ในทางท่ีจะให้บังเกิดประโยชน์ มาแต่ย่อมเยาว์ และฝึกซ้อมสันดานให้น้อย
ในทางสัมมาปฎิบัติและเจริญปัญญา สามารถในกิจการต่าง ๆ อันเป็นเคร่ืองประกอบการหา
เลีย้งชีพเม่ือเติบใหญ่ จึงเช่ือว่าได้เข้าสู่ทางความเจริญ… บัดนีก้ารฝึกสอนในกรุงเทพฯ เจริญ
แพร่หลายมากขึน้แล้ว สมควรจะจัดการฝึกสอนให้หัวเมืองได้เจริญขึน้ตามกัน…41 

  
 พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลา้เจา้อยู่หัวทรงมีแนวพระราชด าริต่อการศึกษาใน
มณฑลลาวเฉียงว่ามีพระราชประสงค์จะให้จดัโรงเรียนตวัอย่างเพื่อฝึกอบรม “พลเมืองดี” ให้รู้
ธรรมเนียมการหนงัสือ และฝึกหดัลายมือ ใหรู้้หนงัสือเพื่อสามารถเขา้รับราชการได้42 โดยนโยบาย
ที่จะใช้พระสงฆ์เป็นบุคลากรในการช่วยสอนหนังสือ แต่ปัญหาส าคญัของแนวพระราชด าริน้ี
ในมณฑลลาวเฉียงก็คือ พระสงฆ์ในเขตการปกครองน้ีอ่านออกเขียนไดแ้ต่ภาษาลา้นนา หรือ 
“ค าเมือง” ดว้ยอุปสรรคเช่นน้ี ท าใหก้ารสร้างบรรทดัฐานทางความรู้สึกนึกคิดท่ีเป็นเอกภาพในลา้นนา
เป็นไปไดอ้ยา่งชา้มาก ในขณะเดียวกนันั้นเอง อาจจะดูขดัแยง้กบันโยบายของรัฐสมบูรณาญาสิทธ์ิ
อยู่บา้ง ก็คือการที่มิชชันนารียงัคงเปิดสอนทั้งภาษาล้านนา ภาษาไทยกลาง และภาษาองักฤษ 

                                                           

 40 ประสิทธ์ิ พงศ อดุม, “มิชชันนารีอเมริกันกับการสร างชุมชนชาวคริสต ในล านนาช วง
สมยัของ                    การปรับเปล่ียนทางสังคม พ.ศ. 2410-2476”, วทิยานิพนธ อกัษรศาสตรดุษฎีบณัฑิต สาขา
ประวติัศาสตร์                     จุฬาลงกรณ มหาวทิยาลยั, 2550, หนา้ 123. 
 41 ประวติัโรงเรียนยพุราชวิทยาลยั, [ระบบออนไลน์], แหล่งท่ีมา 
http://www.yupparaj.ac.th/history/part1.html (22 ธันวาคม 2554). 
 42 เร่ืองเดียวกนั. 
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ท าให้โรงเรียนของมิชชนัก็ยงัคงเป็นสถาบนัท่ีผลิตซ ้ า “ความเป็นปกติวิสัย” ให้แก่ภาษาลา้นนาต่อไป 
เน่ืองจากส าหรับมิชชนันารีแลว้ ภาษาลา้นนามีความส าคญัต่องานเผยแผศ่าสนาคริสตใ์นการเขา้ถึง
ชาวบา้นทัว่ไปมากกวา่ภาษาอ่ืน ๆ   
 จนกระทัง่ เหตุการณ์กบฏเง้ียวเมื่อ พ.ศ. 2445 การปราบกบฎเง้ียวของรัฐบาลสยาม
เป็นการแสดงแสนยานุภาพของกองทัพสมยัใหม่ของสยามในล้านนา อีกทั้งความพร้อมด้าน
สาธารณูปโภคขั้นพื้นฐาน (infrastructure) ของรัฐบาลสยามในดา้นอ่ืน ๆ อาทิ โทรเลข ทางรถไฟ ฯลฯ 
ท าให้อ านาจของสยามในลา้นนามีมากข้ึนเร่ือย ๆ แต่อย่างไรก็ตาม สยามก็ตระหนกัถึงปัญหา
ความไม่มีเอกภาพทางความคิดและความจ าเป็นที่ตอ้งปลูกฝังส านึกของความเป็น “ชาติไทย” 
และ “ความเป็นไทย” ในหมู่คนทอ้งถ่ินของล้านนามากข้ึนไปกว่าเดิม ส าหรับมิชชันนารีนั้น 
ชัยชนะของสยามในการปราบกบฏเง้ียวคร้ังน้ี ก็เสมือนเป็นจุดเร่ิมตน้ท่ีท าให้มิชชันนารีรู้สึกว่า
ดินแดนลา้นนาจะไม่สามารถแยกตวัออกจากการเป็นส่วนหน่ึงของสยามอีกแลว้43 จึงเป็นอีกสาเหตุ
ส าคญัที่ท  าให้มิชชันนารีปรับเปล่ียนระบบการศึกษาของตนเองให้มีความคล้ายคลึงกบัระบบ
ของสยามมากข้ึน จนต่อมาเม่ือมีการสร้างทางรถไฟก็ยิ่งท าให้ความรู้สึกในประเด็นน้ีของมิชชนันารี
ต่อรัฐบาลสยามมีความชดัเจนยิง่ข้ึนไปอีก   
 ในการศึกษาของ วชัระ สินธุประมา ได้เสนอว่าการท่ีมิชชันนารีคล้อยตามนโยบาย
การศึกษาของสยามน่าจะมาจากปัจจยั 3 ประการนัน่ก็คือ  
 ประการแรก ความมีเอกภาพและความมีมาตรฐานของระบบการศึกษาของสยามท่ีตามแบบ
ของกรุงเทพฯ มีความชดัเจนกวา่ ขณะท่ีระบบการศึกษาของมิชชนันารีไม่มีเอกภาพ44 กล่าวโดยยอ่
คือ รูปแบบของการศึกษาไม่เป็นไปในทิศทางเดียวกนัทุกโรงเรียน และมีความเหล่ือมล ้ากนัอยูม่าก
ระหวา่งเขตเมืองและชนบท 
 ประการที่สอง ต าราแบบเรียนและส่ือในการสอนที่เป็นภาษาไทยกลางของสยาม
มีความพร้อมมากกวา่ ขณะท่ีของมิชชนันารีขาดองคป์ระกอบหลายอยา่ง ดงันั้นมิชชนันารีจะไดรั้บ
ความสะดวกกวา่เม่ือใชต้  าราแบบเรียนของสยาม45 
 ประการทีส่าม ตั้งแต่มีการจดัตั้งมลฑลพายพัข้ึนใน พ.ศ. 2442 มีการเปิดรับคนเขา้รับราชการ
เป็นจ านวนมาก ส่งผลให้ความตอ้งการเรียนภาษาไทยกลางมากข้ึนตามไปดว้ย การเรียนภาษาไทยกลาง

                                                           

 43 วชัระ สินธุประมา, “ภาษาท่ีใช ในการสอนและการสอนภาษาในโรงเรียนของมิชชนันารี            
ทางภาคเหนือนบัตั้งแต เร่ิมต นจนถึงช วงสงครามโลกคร้ังท่ีสอง”, ใน ศาสนาคริสต -มิชชันนารี-
สังคมไทย              รวมบทความชุดท่ี 1, หน า 23. 
 44 เร่ืองเดียวกนั, หน า 23-24. 
 45 เร่ืองเดียวกนั, หน า 24. 
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ก็เพื่อท่ีจะเขา้รับราชการและเพื่อใชใ้นการติดต่อทางธุรกิจซ่ึงการคา้ในภาคเหนือขณะนั้นไดข้ยายตวั
ข้ึนมาก ดงันั้นภาษาไทยกลางจึงกลายเป็นความรู้ท่ีท าให้มี “อ านาจ” สูงข้ึนมา โรงเรียนของมิชชนั
จึงตอ้งปรับตวัเพื่อแข่งขนักบัโรงเรียนของรัฐท่ีเปิดให้เรียนฟรี ดงันั้นมิชชนันารีจึงตอ้งเร่งปรับปรุง
คุณภาพการเรียนการสอน46 โดยวธีิท่ีง่ายและสะดวกท่ีสุดก็คือท าตามแนวทางของสยาม 
 เช่นเดียวกนักบั วชัระ สินธุประมา ประสิทธ์ิ พงศอุ์ดม ก็มองวา่ในช่วง พ.ศ. 2441-2464 
งานด้านโรงพิมพ์ของมิชชันนารีอเมริกนันั้นเป็นเคร่ืองมือส าคญัของสยามท่ีตอ้งการท่ีจะสร้าง
ความรู้สึกนึกคิดภายใตภ้าษาไทยในสังคมลา้นนาเช่นกนั แมว้่ามิชชนันารีหวงัจะให้งานในดา้นน้ี
เป็น “หัวหอก” ในการสร้างสังคมคริสเตียนซ่ึงแตกต่างจากแนวศาสนาพุทธในล้านนาก็ตาม 
แต่ทา้ยสุดแลว้ก็เผยให้เห็นวา่ทิศทางของสังคมคริสเตียนจะถูกสร้างข้ึนภายใตก้รอบของภาษาไทย
แทนท่ีจะเป็นไปตามกรอบของภาษาลา้นนาท่ีวางไวแ้ต่เดิม47 อนัเป็นการแสดงให้เห็นวา่ ในช่วงเวลานั้น
มิชชนันารีอเมริกนัไดเ้ลือกที่จะปรับเปล่ียนนโยบายของกลุ่มให้มีความสอดคลอ้งกบันโยบาย
สร้าง “ชาติไทย” ของสยาม  
 นอกจากนั้นแลว้ขอ้สังเกตท่ีน่าสนใจมากประการหน่ึงก็คือ ตั้งแต่ช่วงกลางทศวรรษ 2430 
เป็นตน้มา ต าราแบบเรียนภาษาลา้นนาท่ีมิชชนันารีใชส้อนในวิชาภูมิศาสตร์ในโรงเรียนของมิชชนั
ก็คือ หนังสือฝากศรีโหม้ ซ่ึงเป็นหนงัสือท่ีศรีโหมผู้เ้ป็นคริสเตียนพื้นเมืองชาวเชียงใหม่ท่ีไดติ้ดตาม
ซาราห์ ชีค ภรรยาของนายแพทยชี์ค เดินทางไปยงัสหรัฐอเมริกาในฐานะ “พี่เล้ียงเด็ก” เม่ือ พ.ศ. 2432 
ศรีโหมไ้ดเ้ขียนเล่าเร่ืองสภาพสังคม วฒันธรรม และความแตกต่างอ่ืน ๆ ของแต่ละทอ้งถ่ินท่ีเขาได้
เดินทางผ่านตั้งแต่ ฮ่องกง ญ่ีปุ่น และอีกหลาย ๆ เมืองในสหรัฐอเมริกา ดงันั้นหนงัสือฝากศรีโหม ้
จึงเป็นหนงัสือเพียงเล่มเดียวท่ีบอกเล่าเร่ืองราวของต่างประเทศและ “ความศิวิไลซ์” ของ “อารยประเทศ” 
เป็นภาษาล้านนาหรือ “ค าเมือง” และท าให้นักเรียนของโรงเรียนมิชชันรับรู้เร่ืองราวต่าง ๆ ของ 
“โลกภายนอก” ไดโ้ดยตรงและไม่ผา่นการ “คดักรอง” ของรัฐบาลสยามอีกดว้ย เขา้ใจวา่รัฐบาลสยาม
ที่ก าลงัมุ่งเน้นนโยบายสร้างเอกภาพในหมู่พลเมืองของ “รัฐชาติไทย” คงไม่พอใจกบัลกัษณะ
ของการเขียนบอกเล่าเร่ืองราวต่าง ๆ ของศรีโหมเ้ป็นอย่างมาก จากการที่ศรีโหมใ้นมุมมองของ 
“คนเชียงใหม่” ในสมยันั้น ท่ียงัมองวา่ “บางกอก” เป็น “คนอ่ืน” ท่ีดอ้ยความเจริญ การบอกเล่าของ
ศรีโหมมี้น ้ าเสียงของความคึกคะนองท่ีวิจารณ์กรุงเทพฯ เมืองหลวงของสยามในแง่ลบอยูบ่่อยคร้ัง 
ตวัอย่างเช่น ในหนังสือฝากใบท่ีหน่ึงท่ีว่า “...ในเมืองฮองกองมีดอยใหญ่เท่าดอยสุเทพอยู่กลาง 
  

                                                           

 46 เร่ืองเดียวกนั, หน า 24-25. 
 47 ประสิทธ์ิ พงศ อดุม, “มิชชันนารีอเมริกันกับการสร างชุมชนชาวคริสต ในล านนาช วง
สมยั                                                            ของการปรับเปล่ียนทางสังคม พ.ศ. 2410-2476”, หนา้ 195. 
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มีน า้ห้วยด้วย ในเมืองเป็นแต่คะตึกใหญ่ ก่อด้วยหินท้ังนั้น เรือนเหมือนบังกอกข้าบ่หันมี ข้าได้ไปแอ่ว
ป่าช้าท่ีฝังคนตาย ดูม่วนงันย่ิงกว่าสวนอุทยานพระมหากษัตริย์บังกอกสักแสนเท่า เมืองฮองกองกส็นุก
ม่วนงันหมดใสสะอาดดีเหลือบังกอกแสนเท่า...”48 หนงัสือฝากใบท่ีสองวา่ “[เมืองญ่ีปุ่น]...บ่มีขีเ้หยือ้ 
ใบตองท่ีจะเร่ีย กองเหมือนบังกอก...”49 หนงัสือฝากใบท่ีส่ีเล่าถึงเมืองโอ๊คแลนด์วา่ “...ในเวียงอกแลนนี้
มีคนอยู่สักหกหม่ืนคน อันน่ึงถ้าไหม้แล้ว บ่ได้ไหม้ลุกลามไปนักเหมือนบางกอก ไหม้ท่ีใดกไ็หม้ท่ีนั้น 
เพราะว่าจักร์ส าหรับดับไฟมี เป็นรถม้าลากแลรถเคร่ืองจักร์ แลคนส าหรับการนั้นกมี็อยู่หมู่หน่ึง...”50 
หรือท่ีปรากฏในหนงัสือฝากใบท่ีหกท่ีวา่ “[เวียงแซนแฟนซิสะโก]...ถนนเมืองทุกถนนทางกลางรถม้า 
เตียวทางริมคนเดียว ปูสะตายแลปูแป้น เขาท าเล่ียนเกลีย้งงดงาม จักนั่งจักนอนไหนก็ดี จักเปรียบ
เหมือนบังกอกไกลกันนัก บ่มีเคร่ืองบูดของเหมน็ตามถนนเหมือนบังกอก...”51  
 จากตวัอย่างที่ไดห้ยิบยกมาอา้งขา้งตน้ ท าให้พิจารณาต่อไปไดว้่าการเขียนบอกเล่า
โดยเปรียบเทียบสภาพสังคมของ “อารยประเทศ” กบักรุงเทพฯ ในลกัษณะน้ีของศรีโหมเ้ป็น
การสะทอ้นว่ากรุงเทพฯ ยงัไม่ใช่ “เมืองศิวิไลซ์” เม่ือเทียบกบัเมืองเหล่านั้น และแน่นอนวา่หาก 
หนังสือฝากศรีโหม้ ยงัเป็นต าราเรียนอยู่ต่อไป จึงน่าจะเป็นการยากล าบากส าหรับรัฐบาลสยาม
ที่จะสร้างเอกภาพทางความรู้สึกนึกคิดในหมู่พลเมืองทางภาคเหนือที่เพิ่งจะถูกผนวกเขา้กบั 
“รัฐชาติไทย” ไดไ้ม่นาน อีกทั้งจะเป็นอุปสรรคในการท่ีจะสร้างกรุงเทพฯ ให้เป็นเมือง “ตน้แบบ” 
ทางวฒันธรรมอีกด้วย ดงันั้นการปรับเปล่ียนต าราเรียนในโรงเรียนของมิชชนัให้เป็นตามแบบ
ของสยามจึงช่วยเพิ่มระดบัความเช่ือมัน่ต่อมิชชนันารีของรัฐบาลสยามในอีกทางหน่ึง และท าให้
ชนชั้นน าสยามใหก้ารสนบัสนุนแก่งานต่าง ๆ ของมิชชนันารีอยา่งมาก ดงัจะกล่าวต่อไปขา้งหนา้ 
 อีกปัจจยัหน่ึงซ่ึงมีผลผลกัดนัให้มิชชนันารีเลือกท่ีจะอยู่ขา้งสยามในการใช้ภาษาไทย
เป็นเคร่ืองมือสู่การท าให้ลา้นนากลายเป็นเมืองบริวารทางวฒันธรรมของกรุงเทพฯ ก็คือ ค าสั่งจาก 
“คณะกรรมการมิชชนัต่างประเทศ” ท่ีนิวยอร์คต่องานของมิชชนันารีในลา้นนาวา่ เน่ืองจากรัฐบาลสยาม
มีแนวโน้มท่ีจะลบล้างภาษาทอ้งถ่ินให้หมดไปโดยจะให้ภาษาไทยเป็นภาษาประจ าชาติ ดงันั้น
จึงเห็นควรวา่มิชชนันารีในลา้นนาจะตอ้งตระหนกัถึงความเหนือกวา่ของภาษาไทยและร่วมมือกบั
ทางกรุงเทพฯ เสีย52 

                                                           

 48 บุญเสริม สาตราภยั, ศรีโหม้ คนเชียงใหม่คนแรกท่ีไปอเมริกา (เชียงใหม่ : สหนวกิจ, 2523), หนา้ 2. 
 49 เร่ืองเดียวกนั, หนา้ 4. 
 50 เร่ืองเดียวกนั, หนา้ 13-14. 
 51 เร่ืองเดียวกนั, หนา้ 20. 
 52 Speer, Report of Deputation, pp. 74-75.  อา้งใน ประสิทธ์ิ พงศ อุดม, “มิชชันนารีอเมริกันกับ           
การสร้างชุมชนชาวคริสต ในล านนาช วงสมยัของการ ปรับเปล่ียนทางสังคม พ.ศ. 2410-2476”, หนา้ 195. 
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 อยา่งไรก็ดี ศาสนาจารยแ์ฮร์ริส ผูซ่ึ้งมกัจะมีความกระดากอายทุกคร้ังท่ีตอ้ง “อูก้  าเมือง”53 
พบวา่ ปัญหาส าคญัในการสอนภาษาไทยกลางก็คือ ขาดแคลนบุคลากร เน่ืองจาก มีความเช่ือวา่
โดยพื้นฐานของการสอนภาษาควรมีเจา้ของภาษา (native speaker) เป็นผูส้อน54 ดงัเช่นท่ีโรงเรียน
ของมิชชนัใชมิ้ชชนันารีเป็นผูส้อนภาษาองักฤษ ดงันั้น ใน พ.ศ. 2449 หลงัจากมีการสร้างโรงเรียน
ของมิชชนัแห่งใหม่และไดรั้บการรับรองจากราชส านกัสยามโดยไดรั้บพระราชทานนามโรงเรียนวา่
โรงเรียนปรินส์รอยแยลส์วิทยาลยัแลว้ ศาสนาจารยแ์ฮร์ริส จึงขอความช่วยเหลือไปยงัรัฐบาลสยาม 
ให้รัฐบาลสยามเขา้มาตรวจตราดูแล แนะน าแนวทางการเรียนการสอนของโรงเรียนปรินส์รอยแยลส์
วิทยาลยั อีกทั้งไดข้อครูภาษาไทยกลางจากธรรมการมณฑลพายพัมาสอนภาษาไทยที่โรงเรียน
อีกดว้ย55 ขณะเดียวกนั เพื่อแกปั้ญหาในระยะยาว ศาสนาจารยแ์ฮร์ริส ไดส่้งนกัเรียนของตนไปเรียนต่อ
ท่ีโรงเรียนของมิชชนัในกรุงเทพฯ เพื่อกลบัมาสอนภาษาไทยกลาง “...เราค่อย ๆ เขยิบฐานะการสอน
การเรียนให้ดีขึน้เร่ือย ๆ โดยใช้วิธีส่งครูท่ีเรามองเห็นว่าจะมีแววก้าวหน้าได้มากไปเรียนต่อท่ี
กรุงเทพฯ...”56 ในขณะนั้นสังคมกรุงเทพฯ ในระดบัสามญัชนก าลงัเร่ิมเดินทางไปสู่ความกา้วหน้า
อยา่งรวดเร็ว หรือท่ีเรียกวา่ “ความศิวิไลซ์” และส่ิงท่ีผูจ้บการศึกษากลบัมาไดรั้บติดตวัมาดว้ยก็คือ 
ส านึกเก่ียวกบั “ชาติไทย” และ “ความเป็นไทย” รวมไปถึงค่านิยมแบบกรุงเทพฯ ท่ีถูกมองในสังคม
เชียงใหม่วา่มีความโกเ้ก๋และทนัสมยั57 ความนิยมในภาษาไทยท่ีเพิ่มมากข้ึน ไม่ไดจ้  ากดัอยูใ่นเฉพาะ
โรงเรียนเท่านั้น แมแ้ต่ส่ืออยา่งหนงัสือพิมพ ์ลาวส์นิวส์์ (Laos News) ของมิชชนันารีก็ยงัลงข่าว
เก่ียวกบัการแสดงละครเป็นภาษาไทยกลางในพิธีฉลองการปิดภาคเรียนของโรงเรียนปรินส์รอยแยลส์
วิทยาลยัใน พ.ศ. 245258 แต่ส าหรับมิชชันนารีท่ีท างานเผยแผ่ศาสนาคริสต์กบัชาวบา้นก็ยงัให้
ความส าคญักบัภาษาลา้นนาอยู ่เพราะชาวบา้นอ่ืน ๆ ท่ีอยูน่อกสังคมการศึกษาก็ยงัมีอีกเป็นจ านวนมาก 
และ “ค าเมือง” ก็เป็นภาษาท่ีใชใ้นชีวติประจ าของคนส่วนใหญ่ 

                                                           

 53 วลิเลียม แฮริส, “ความทรงจ าของฉนั”, ใน อมตพจน  120 ป  P.R.C., หน า 253. 
 54 วชัระ สินธุประมา, “ภาษาท่ีใช ในการสอนและการสอนภาษาในโรงเรียนของมิชชนันารี              
ทางภาคเหนือนบัตั้งแต เร่ิมต นจนถึงช วงสงครามโลกคร้ังท่ีสอง”, ใน ศาสนาคริสต -มิชชันนารี-
สังคมไทย                  รวมบทความชุดท่ี 1, หน า 27. 
 55 หอจดหมายเหตุแห่งชาติ, เอกสารกระทรวงศึกษาธิการ ศธ.51.10/23 ขา้หลวงธรรมการมณฑล
พายพั ถึงอธิบดีกรมศึกษาธิการ ลงวนัท่ี 31 มกราคม ร.ศ. 124.  อา้งใน เร่ืองเดียวกนั, หน า 26-27. 
 56 วลิเลียม แฮริส, “ความทรงจ าของฉนั”, ใน อมตพจน  120 ป  P.R.C., หน า 254. 
 57 วชัระ สินธุประมา, “ภาษาท่ีใช ในการสอนและการสอนภาษาในโรงเรียนของมิชชนันารี                     
ทางภาคเหนือนบัตั้งแต เร่ิมต นจนถึงช วงสงครามโลกคร้ังท่ีสอง”, ใน ศาสนาคริสต -มิชชันนารี-
สังคมไทย                  รวมบทความชุดท่ี 1, หน า 27. 
 58 Laos News 6 : 3 (August 1909) : 65.  อา้งใน เร่ืองเดียวกนั. 
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5.4   มิชชันนารีอเมริกนักบัการสร้างโรงเรียนแห่งใหม่ 
 ตั้งแต่แรกท่ีศาสนาจารยแ์ฮร์ริสมารับงานจดัการโรงเรียนชายวงัสิงห์ค าทางฝ่ังตะวนัตก
ของแม่น ้ าปิงเม่ือ พ.ศ. 2442 ก็พบว่าโรงเรียนมีพื้นท่ีแคบและขยบัขยายไม่ไดแ้ลว้ จึงไดข้ออนุมติั
จากคณะกรรมการมิชชันต่างประเทศท่ีนิวยอร์คเพื่อท าการสร้างโรงเรียนบนสถานท่ีแห่งใหม่ 
ขอ้เสนอดงักล่าวไดต้กลงกนัโดยมีเง่ือนไขวา่มิชชนันารีในเชียงใหม่จะตอ้งหาเงินมาสร้างโรงเรียน
แห่งใหม่ดว้ยตนเอง โดยที่คณะกรรมการฯ จะไม่เกี่ยวขอ้ง59 ในระยะแรกนั้นศาสนาจารยแ์ฮร์
ริสเร่ิมตน้สร้างห้องสมุดของโรงเรียนเป็นอนัดบัแรก ในระหว่างกลบัเดินทางกลบัไปพกัผ่อนท่ี
สหรัฐอเมริกาเม่ือ พ.ศ. 2446 เขาสามารถเร่ียไรเงินเพื่อสร้างห้องสมุดไดถึ้ง 600 ดอลลาร์ (1,440 บาท)60 
อีกทั้งไดรั้บการสนบัสนุนเป็นอยา่งดีจากกลุ่มชาวองักฤษท่ีท ากิจการป่าไมใ้นเชียงใหม่ในดา้นต่าง ๆ 
อาทิ ค่าบ ารุง รักษาหอ้งสมุด และการบริจาคหนงัสือ เป็นตน้61 เขา้ใจวา่กลุ่มชาวองักฤษเหล่าน้ีก็คือ 
“กลุ่มสุภาพบุรุษองักฤษ” ซ่ึงเป็น “เครือข่าย” สมาชิกในสโมสรยิมคานาร่วมกนักบัศาสนาจารยแ์ฮร์ริส 
โดยจะไดก้ล่าวถึงประเด็นเก่ียวกบัสโมสรยมิคานาอยา่งละเอียดต่อไปขา้งหนา้ 
 “กลุ่มสุภาพบุรุษองักฤษ” ท่ีท ากิจการป่าไมไ้ด้เสนอขายท่ีดินรกร้าง 22 ไร่ ทางฝ่ัง
ตะวนัออกของแม่น ้ าปิง ในราคา 2,600 รูปี (6,240 บาท) เพื่อใชใ้นการสร้างโรงเรียนของมิชชนัแห่งใหม่ 
ซ่ึงศาสนาจารยแ์ฮร์ริสไดร้วบรวมเงินจากการเร่ียไรระหว่างที่กลบัไปพกัผ่อนยงัสหรัฐอเมริกา
เมื่อ พ.ศ. 2446 พ.ศ. 2463 และพ.ศ. 2472 โดยในแต่ละคร้ังเขาไดท้  าการติดต่อกบักลุ่มบุคคลท่ีรู้จกั
หลายกลุ่ม อาทิ เพื่อนร่วมชั้นสมยัเรียนท่ีมหาวิทยาลยัปรินสตนั เพื่อนสนิทท่ีเป็นผูอ้  านวยการของ
บริษทัประกนัพรูเดนเชียลไลฟ์ เป็นตน้ จนกระทัง่สามารถซ้ือท่ีดินเพิ่มไดอี้ก 75 ไร่ ในระยะเวลา
ดงักล่าว และมีค่าใช้จ่ายในการสร้างอาคารหลงัต่าง ๆ ของโรงเรียน รวมไปถึงค่าปรับปรุงทศันียภาพ
ของโรงเรียนซ่ึงไดป้ลูกดอกไมต่้าง ๆ ท่ีน าเมล็ดพนัธ์ุมาจากองักฤษอีกดว้ย62 
 รายงานของพระยาสุนทรเทพกิจจารักษ ์(ทอง จนัทรางศุ) ขา้ราชการจากกรุงเทพฯ บนัทึก
เก่ียวกบัโรงเรียนปรินส์รอยแยลส์วทิยาลยัเม่ือ พ.ศ. 2465 ไวอ้ยา่งช่ืนชมวา่ 
 
 
 
 

                                                           

 59 วลิเลียม แฮริส, “ความทรงจ าของฉนั”, ใน อมตพจน  120 ป  P.R.C., หน า 255 
 60 เร่ืองเดียวกนั.  1 ดอลลาร์สหรัฐมีค่าประมาณ 2.4 บาทในสมยันั้น 
 61 เร่ืองเดียวกนั, หน า 255-256. 
 62 เร่ืองเดียวกนั, หน า 258-259. 
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...โรงเรียนปรินสรอยัน มีการสอนท้ังภาษาไทยแลอังกฤษ ตามหลักสูตร์ของกระทรวงศึกษาธิการ 
เปนโรงเรียนท่ีรับนักเรียนให้กินนอนในโรงเรียน มีสถานท่ีเรียน เรือนนอน เรือนครู เปนตึกอยู่
บริเวณสนามหลายหลัง ตรงกลางเปนสนามหญ้าส าหรับนักเรียนฝึกซ้อมก าลังกาย ถนนรอบ ๆ 
สนามโดยมากปลูกต้นมะพร้าว นับว่าเปนโรงเรียนท่ีเปนสง่าผ่าเผย แลอยู่ในท่ี ๆ ไม่อัดแอแจจัน 
สมควรเปนท่ีเล่าเรียนอย่างดี...63 

  
 ในการกลบัไปพกัผอ่นท่ีสหรัฐอเมริกาเม่ือ พ.ศ. 2472 ของศาสนาจารยแ์ฮร์ริส เป็นคร้ังท่ีเขา
ไดรั้บการไหวว้านให้ช่วยน าอฐิัของขา้ราชการไทยท่ีประจ าท่ีนัน่กลบัสู่บา้นเกิดเมืองนอน แมว้่าจะดู
เป็นการช่วยเหลือในดา้นพิธีกรรม แต่การท่ีชนชั้นน าสยามเป็นผูเ้อ่ยปากขอให้ช่วยเหลือ จึงนบัว่า
เป็นการสร้างไมตรีท่ีดีระหว่างทั้งสองฝ่าย “...ในการเดินทางกลับเม่ือฤดูใบไม้ร่วงคราวนี ้ฉันผ่านไป
ทางวอชิงตันดีซี และได้รับเชิญจากหม่อมเจ้าอมรทัต กฤดากร เอกอัครราชฑูตไทยประจ ากรุงวอชิงตัน 
ซ่ึงนับฉันเป็นเพ่ือนของท่าน ให้ไปรับประทานอาหารกับท่าน และได้ขอร้องให้ฉันช่วยน าอัฐิ
ของข้าราชการสถานฑูตคนหน่ึงไปมอบแก่ครอบครัวของเขาท่ีกรุงเทพฯ...”64 นอกจากนั้น การเดินทาง
กลบัไปพกัผ่อนท่ีสหรัฐอเมริกาในคร้ังนั้นก็เป็นคร้ังท่ีศาสนาจารยแ์ฮร์ริสไดรั้บบริจาคเงินจ านวน
มากท่ีสุด โดยน าเงินจ านวนนั้นมาใชใ้นการสร้างโรงประชุมและโบสถข์องโรงเรียน 
 

...ฉันอยากให้เพ่ือนร่วมช้ันของฉันท่ีมหาวิทยาลัยปรินสตัน ช่วยเหลือสร้างโรงประชุมสัก
หลังหน่ึง ในราคา 5,000 ดอลลาร์ จึงได้ขอร้องเพ่ือนตลอดชีวิตของฉัน นายเอ็ดวาร์ด บั๊ฟฟิลด์ 
ซ่ึงในขณะนั้นด ารงต าแหน่งผู้อ านวยการของพรูเดนเชียลไลฟ์ให้พยายามช่วยหาเงินให้ฉันสัก
จ านวนหน่ึง ... เราต้องการจะมีโบสถ์อีกหลังหน่ึงอย่างเหลือเกิน และฉันก็แบมือออกตามเคย 
และในบรรดาคนเหล่านั้นกมี็นางสาวแอนเลฟริน มารดาของเธอและมารดาของฉันเป็นเพ่ือนสนิท
กัน และนายเนด็ น้องชายของเธอกเ็ป็นเพ่ือนรักของฉัน ฉันกฝั็นเฟ่ืองว่าเธอคงจะให้อย่างน้อย
ประมาณ 100 ดอลลาร์เป็นแน่ แต่ท่ีไหนได้ เธอส่งเช็คจ านวน 10,000 ดอลลาร์ไปให้ฉัน ซ่ึงกเ็กือบ
ประมาณสองในสามของราคาท่ีตั้งงบไว้ มีเงินท่ีมีผู้กรุณาให้ตามศรัทธาอีกมากมาย เม่ือรวมกัน
เข้าแล้วกเ็ป็นเงินประมาณ 22,000 ดอลลาร์...65  

  

                                                           

 63 พระยาสุนทรเทพกิจจารักษ ์(ทอง จนัทรางศุ), ระยะทางไปมณฑลภาคพายพั พระพทุธศักราช 
2465 (กรุงเทพฯ : โสภณพิพรรฒธนากร, 2466), หนา้ 29. 
 64 วลิเลียม แฮริส, “ความทรงจ าของฉนั”, ใน อมตพจน  120 ป  P.R.C., หนา้ 269-270. 
 65 เร่ืองเดียวกนั, หน า 268. 
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 ในการสร้างโรงประชุมและโบสถ์ของโรงเรียน ศาสนาจารยแ์ฮร์ริสยงัให้น้องชายของเขา
คือ แวน แอลเล็น แฮร์ริส (Van Allen Harris) เดินทางมาจากสหรัฐอเมริกาเพื่อเป็นวิศวกรคุมงาน
ก่อสร้างเองอีกดว้ย66  
 ผูบ้ริจาคเงินแก่โรงเรียนปรินส์รอยแยลส์วิทยาลยัเป็นจ านวนเงินมากท่ีสุดคนหน่ึงก็คือ
นายแพทยโ์ธมสั เฮยเ์วิร์ด เฮส์ (Dr. Thomas Heyward Hays) มิชชนันารีอเมริกนัท่ีกรุงเทพฯ 
นายแพทยแ์ห่งโรงพยาบาลทหารเรือ อีกทั้งเป็นผูอ้  านวยการและเป็นอาจารยส์อนวิชาแพทยค์นแรก
ของโรงพยาบาลศิริราช ซ่ึงได้บริจาคให้แก่โรงเรียนปรินส์รอยแยลส์วิทยาลัยเป็นเงินถึง 70,000 
ดอลลาร์ (ประมาณ 168,000 บาท) เม่ือ พ.ศ. 2467 เป็นปีเดียวกนักบัท่ีเขาเสียชีวิต โดยมีพินยักรรม
มอบทรัพยสิ์น ท่ีดิน หุน้ทุกอยา่งบริจาคใหก้บัสาธารณกุศลทั้งหมด67 เขา้ใจวา่ทรัพยสิ์นจ านวนหน่ึง
ของนายแพทยเ์ฮส์ก็คือทรัพยสิ์นเดิมของนายแพทยชี์คซ่ึงนายแพทยเ์ฮส์เป็นผูดู้แล (ดูบทท่ี 4) 
 การรวบรวมเงินบริจาคเพื่อน ามาสร้างและพฒันาโรงเรียนของศาสนาจารย์แฮร์ริส 
ตลอดช่วงเวลาส่ีทศวรรษน้ีสามารถสะทอ้นให้เห็นถึงความสามารถในการประสานประโยชน์และ
การจดัการของเขาไดเ้ป็นอย่างดี ศาสนาจารยแ์ฮร์ริสใช้ประโยชน์จากเครือข่ายความสัมพนัธ์อนัดี
กบักลุ่มคนต่าง ๆ ซ่ึงมีทั้งกลุ่มคนท่ีเคยรู้จกัมาแต่เก่าก่อน และกลุ่มคนท่ีสร้างความสัมพนัธ์ใหม่
ตั้งแต่มาท างานในเชียงใหม่ นอกจากนั้นแลว้เขายงัเป็นมิชชนันารีที่มีความสัมพนัธ์อนัดีมากกบั
พระบรมวงศานุวงศ์ของสยามอีกดว้ย ซ่ึงจะไดก้ล่าวถึงขา้งหน้า ท่ีกล่าวมาทั้งหมดน้ีลว้นเป็นผลดี
ต่อการเล่ือนสถานภาพและอ านาจของมิชชนันารีทั้งส้ิน 
 
5.5   มิชชันนารีอเมริกนัและการสร้าง “ชาติไทย” 
 ตั้งแต่สมยัรัชกาลท่ี 5 มาแลว้ ท่ีรัฐบาลสยามพยายามปลูกฝังความหมายของ “ชาติไทย” 
และ “ความเป็นไทย” แก่คนทัว่ประเทศผ่านระบบการศึกษาท่ีบงัคบัให้นักเรียนต้องเรียนวิชา
พงศาวดาร วชิาภาษาไทย และวชิาธรรมจริยา68 ความหมายของ “ชาติไทย” และ “ความเป็นไทย” น้ี
มีความส าคญัอยา่งยิง่ต่อการจดัความสัมพนัธ์เชิงอ านาจในระบอบสมบูรณาญาสิทธิราชย ์ในบริบท
ท่ีมีการยกเลิกระบบไพร่และระบบทาส แต่รัฐบาลจ าเป็นตอ้งท าให้ชาวสยามทั้งปวงยอมรับการแบ่งคน

                                                           

 66 เร่ืองเดียวกนั. 
 67 นายแพทยเ์ฮส์ ไดบ้ริจาคเงินเพ่ือสร้างอาคารหลายแห่งเพ่ือการกศุล เช่น อาคารหอ้งสมุดนีลเซนเฮส์
บนถนนสุรวงศ ์อาคารนีลเซน เฮส์ โรงเรียนวฒันาวทิยาลยั อาคารนีลเซนเฮส์ โรงเรียนปรินส์รอยแยลส์วทิยาลยั 
จงัหวดัเชียงใหม่ 
 68 โปรดดูรายละเอียดใน วารุณี โอสถารมย,์ “การศึกษาในสังคมไทย พ.ศ. 2411-พ.ศ. 2475”, 
วทิยานิพนธ์อกัษรศาสตรมหาบณัฑิต สาขาวชิาประวติัศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวทิยาลยั, 2524.  

http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%82%E0%B8%A3%E0%B8%87%E0%B9%80%E0%B8%A3%E0%B8%B5%E0%B8%A2%E0%B8%99%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%92%E0%B8%99%E0%B8%B2%E0%B8%A7%E0%B8%B4%E0%B8%97%E0%B8%A2%E0%B8%B2%E0%B8%A5%E0%B8%B1%E0%B8%A2
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%88%E0%B8%B1%E0%B8%87%E0%B8%AB%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%94%E0%B9%80%E0%B8%8A%E0%B8%B5%E0%B8%A2%E0%B8%87%E0%B9%83%E0%B8%AB%E0%B8%A1%E0%B9%88
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ออกเป็นล าดบัชั้น โดยยอมรับหลกัชาติวฒิุท่ีคนแต่ละชั้นมีสถานภาพแตกต่างกนับนฐานของชาติก าเนิด 
ซ่ึงท าให้พระมหากษตัริย ์(และเจา้นาย) มีความชอบธรรมท่ีจะมีอ านาจเด็ดขาดสูงสุด69 จะเห็นไดว้่า 
“ความเป็นไทย” ในดา้นต่าง ๆ ท่ีไดรั้บการเนน้ผา่นระบบการศึกษาท่ีเป็นทางการ ทั้งวิชาพงศาวดาร 
วิชาภาษาไทย และวิชาธรรมจริยา เช่น การปกครองแบบไทย ภาษาไทย ธรรมจริยาหรือคุณธรรมไทย 
ลว้นแต่มุ่งให้ผูเ้รียนยอมรับการแบ่งคนออกเป็นล าดบัชั้น มีความจงรักภกัดีต่อพระมหากษตัริย ์
และมีความรักใน “ชาติไทย” ทั้งส้ิน 
  ในด้านดินแดนนั้น พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลา้เจา้อยู่หัวไดท้รงอาศยัการนิยาม 
“ชาติไทย” และ “ความเป นไทย” เพื่อท่ีจะอ างสิทธิเหนือดินแดนต าง ๆ  ดงัจะเห็นได
จากท่ีพระองค์ทรงพระราชนิพนธ  พระราชปรารภเร่ืองพระพุทธชินราช เม่ือ พ.ศ. 2444 ก็เพื่อเน
นย  ้าว า ดินแดนลา้นนาเป็น “ไทย” โดยทรงสถาปนาช่ือของอาณาจกัรน้ีวา่ “ลานนาไทย” ซ่ึงเป็น
ส่วนหน่ึงของ “ชาติไทย” มาแต่เดิม “...ประเทศข้างฝ่ายเหนือซ่ึงเรียกว่าลานนาไทย ในเวลานั้น
ครอบง าขึน้ไปถึงตลอดถึงหัวเมืองลาว และเงีย้ว ซ่ึงเรียกทราบกันโดยมากว่าประเทศซาน อันอยู่ฟาก
โขงฝ่ังข้างซ้ายตลอดไปจนจดแดนจีนและพม่าเมืองเชียงแสนซ่ึงแต่ก่อนเคยเรียกว่านาเคนทรเป็น
เมืองใหญ่ในหมู่ชนท้ังปวง ซ่ึงมีชาติเรียกว่าไทย...”70  เพื่อป้องกนัไม่ให องักฤษและฝร่ังเศส
อา้งสิทธิเหนือดินแดนลา้นนาซ่ึงทั้งสองประเทศ (โดยเฉพาะองักฤษ) มีผลประโยชน จากป าไม
อยา่งมหาศาล แมว้า่ในความเป็นจริงแลว้ มหาอ านาจจกัรวรรดินิยมทั้งองักฤษ (ทางทิศตะวนัตกและ

ทิศใต)้ และฝร่ังเศส (ทางทิศตะวนัออก) ซ่ึงครอบครองพื้นท่ีท่ีติดต่อกบัลา้นนาต่างไม่ตอ้งการท่ีจะเขา้
มามีบทบาทในลา้นนาอยา่งเตม็ตวั (แมว้า่ทรัพยากรธรรมชาติในดินแดนแห่งน้ีจะเป็นผลประโยชน์
มหาศาลแก่ตนก็ตาม) เพราะมหาอ านาจทั้งสอง (อาจรวมไปถึงสยาม) ตอ้งการให้ลา้นนาและสยาม
เป็น “รัฐกนัชน” (buffer state) ของตนเองมากกวา่ แต่อยา่งไรก็ตาม ความตอ้งการให้ลา้นนามีสถานะ
เป็น “รัฐกนัชน” ของทั้งองักฤษและฝร่ังเศสก็ไม่ใช่เป็นการปักปันเขตแดนของมหาอ านาจทั้งสอง
อย่างแทจ้ริง เพราะอ านาจขององักฤษและฝร่ังเศสอาจลุกล ้ าเขา้มาได ้หากดุลอ านาจ (balance of 
power) ระหว่างทั้งสองประเทศมีการเปล่ียนแปลง ดงันั้น ส าหรับชนชั้นน าสยามแลว้เช่ือว่ามีความ
จ าเป็นเร่งด่วนท่ีจะตอ้งผนวกลา้นนาให้เป็นส่วนหน่ึงของสยาม71 และพฒันา “รัฐชาติไทย” ให้มี
ความกา้วหนา้และมีเอกภาพ กล่าวโดยสรุปคือ แมว้่าล้านนาจะเป็น “รัฐกนัชน” ระหว่างสามขั้ว

                                                           

 69 โปรดดูรายละเอียดใน สายชล สตัยานุรักษ,์ ประวติัศาสตร์วิธีคิดเก่ียวกับสังคมและวฒันธรรมไทย         
ของปัญญาชน พ.ศ.2435-2535, รายงานผลการวจิยัฉบบัสมบูรณ์ ส านกังานกองทุนสนบัสนุนการวจิยั, 2550. 
 70 พระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกลา้เจา้อยูห่วั, พระราชปรารภเร่ืองพระพทุธชินราช, พิมพซ์ ้ า 
(กรุงเทพฯ : กรมศิลปากร, 2500), หนา้ 3-4. เนน้โดยผูเ้ขียน 
 71 สรัสวดี อ๋องสกลุ, ประวติัศาสตร์ล้านนา, พิมพค์ร้ังท่ี 4, หนา้ 401-402. 
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อ านาจ แต่ส าหรับสยามนั้นมีความด้อยกว่าทั้งองักฤษและฝรั่งเศส ดงันั้นการเขา้ไปปกครอง
ล้านนาเองก็น่าจะท าให้สยามได้ประโยชน์มากกวา่การใชล้า้นนาเป็นเขตกนัชนซ่ึงการเขา้ปกครอง
ลา้นนาจะท าใหส้ยามไดรั้บประโยชน์ในดา้นเศรษฐกิจและความมัน่คงเพิ่มมากข้ึนดว้ย 
 การสร้าง “รัฐชาติไทย” ใหเ้ป็น “รัฐสมยัใหม่” ภายใตร้ะบอบสมบูรณาญาสิทธิราชยน์ั้น
มีรากฐานความคิดท่ีส าคญัประการหน่ึงคือ การสร้างบรรทดัฐานทางวฒันธรรมท่ีมีความเหมือนกนั
ในหมู่พลเมือง หรือก็คือ ความเป็นอนัหน่ึงอนัเดียวกนัของ “พลเมือง” ใน “ชาติไทย” โดยการท่ีจะ
น าไปสู่ความมีเอกภาพทั้งทางสังคม วฒันธรรม และความรู้สึกนึกคิดของพลเมืองทั้งประเทศไดน้ั้น 
แต่เดิมในกรณีของลา้นนาซ่ึงการรับรู้ของชาวสยามมองชาวลา้นนา หรือ คนลาว วา่เป็นคนต่างชาติ
ต่างภาษา การสร้าง “การรับรู้ใหม่” ว่าทั้งชาวสยามและล้านนาต่างเป็นคนไทยใน “ชาติไทย” 
เหมือนกนัจึงเป็นภารกิจอนัส าคญัยิ่งของรัฐบาลสยาม72 นอกจากนั้น “ชาติไทย” ควรประกอบดว้ย 
“พลเมืองดี” ซ่ึงตระหนักร่วมกนัว่า การท่ีแต่ละคนท าให้ชีวิตของตนเจริญก้าวหน้า “ชาติไทย” 
ก็ย่อมเจริญกา้วหนา้ไปดว้ย73 ซ่ึงหัวเมืองส าคญัอย่างเชียงใหม่นั้น รัฐบาลสยามจ าเป็นตอ้งพึ่งพาอาศยั 
“อ านาจเชิงสถาบนั” จากสถาบนัการศึกษาและสถาบนัการแพทยข์องมิชชนันารีในการประกอบสร้าง 
“ร่างกายท่ีเช่ือง” (docile body) ใหแ้ก่พลเมืองของตน เพื่อความสะดวกในการปกครองและเป็นพลงั
ในการผลิตท่ีมีประสิทธิภาพสูงสุดให้แก่รัฐ   
 ในสมยัรัชกาลท่ี 6 การสร้างเอกภาพของ “ชาติไทย” โดยเน้น “ความเป็นไทย” อนัมี
พระมหากษตัริยเ์ป็นศูนยก์ลางและใชภ้าษาไทยให้เหมือนกนัจะตอ้งท าอยา่งเร่งด่วน โดยเฉพาะอยา่งยิ่ง 
เมื่อปรากฏว่าคนจีนนั้นโดยมากมกัพูดแต่ภาษาจีน จึงเป็นการยากที่รัฐจะเขา้ไปควบคุม ดงันั้น 
จึงน าไปสู่แนวพระราชด าริ โดยให้ใช้ภาษาไทยเป็นเคร่ืองมือ ว่าผูใ้ดใช้ภาษาไทย พูดภาษาไทย 
ก็นับไดว้า่เป็นผูมี้ความเป็นคนไทย และมี “ความเช่ือง” ทรงมีพระราชด ารัสวา่ 
 

...ถ้าจะกล่าวโดยทางรัฐประศาสนศาสตร์ต้องถือเอาก าหนดแห่งอ านาจของรัฐบาลท่ีจะแผ่
ความปกครองไปได้เพียงใดเป็นท่ีตั้ง แต่ในสมัยนีดู้มหาชนโดยท่ัวไป ๆ ไปเอียงไปข้างจะถือเอา
ภาษาเป็นเกณฑ์ ...ไม่มีข้อสงสัยแน่แล้ว ภาษาเป็นเคร่ืองผูกพันมนุษย์ต่อมนุษย์แน่นแฟ้นยิ่งกว่า
ส่ิงอ่ืน และไม่มีส่ิงไรที่จะท าให้คนรู้สึกเป็นพวกเดียวกันดีหรือแน่นอนยิ่งไปกว่าพูดภาษา

                                                           

 72 เตือนใจ ไชยศิลป , “ล านนาในการรับรู ของชนช้ันน าปกครองสยาม พ.ศ. 2437–2476”,                            
หนา้ 190. 
 73 อรรถจกัร์ สตัยานุรักษ,์  การเปล่ียนแปลงโลกทัศน์ของชนช้ันผู้น าไทย ตั้งแต่รัชกาลท่ี 4-พ.ศ. 2475, 
หนา้ 166. อรรถจกัร์ ไดย้กตวัอยา่ง สมเด็จพระมหาสมณเจา้กรมพระยาวชิรญานวโรรส ท่ีมุ่งสอนใหพ้ลเมือง      
แต่ละคนหมัน่เพียรท ามาหากิน มีศีลธรรม และมีสุขภาพท่ีดี 
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เดียวกนั รัฐบาลท้ังปวงย่อมรู้สึกในข้อนีอ้ยู่ดี เพราะฉะนั้นรัฐบาลใดท่ีต้องปกครองชนต่างภาษา 
จึงต้องตั้งโรงเรียนและออกพระราชบัญญัติบังคับให้ชนต่างภาษาเรียนภาษาของผู้ปกครอง ...
และถ้ายังจัดการแปลงภาษาไม่ส าเร็จอยู่ตราบใด ก็แปลว่าผู้ พูดต่างภาษากับผู้ปกครองน้ันก็ยัง

ไม่เช่ืองอยู่ตราบน้ัน ...เพราะฉะนั้นเม่ือบุคคลใดยอมเปล่ียนภาษาเดิมของตน นั่นแหละจ่ึงจะควร
จัดได้ว่าแปลงชาติโดยแท้จริง...74 

  
 แนวพระราชด าริของพระบาทสมเด็จพระมงกุฏเกลา้เจา้อยู่หัวท่ีทรงมีต่อเร่ืองภาษาน้ี 
เป็นไปในแนวทางเดียวกบัค าอธิบายเร่ืองภาษาของนกัสังคมศาสตร์สมยัใหม่อยา่งมาก ความไม่เขา้ใจกนั
ต่างเกิดจากความแตกต่างทางภาษา ภาษาของแต่ละทอ้งถ่ินมีความแตกต่างกนัมากเกินไป คนสมยัโบราณ
เช่ือกันว่าความแตกต่างน้ีไม่อาจเปล่ียนแปลงได้ แต่ส าหรับการเกิดข้ึนของภาษา-พิมพ์ (print-
languages) ในสังคมสมยัใหม่นั้นท าให้เกิดขอบเขตของภาษาและระบบไวยากรณ์ท่ีเป็นเอกภาพ 
โดยภาษา-พิมพน้ี์เองท่ีเป็นเคร่ืองมือท่ีส าคญัท่ีสุดของแนวคิดทุนนิยมดา้นการพิมพ ์ซ่ึงการท่ีจะพิมพ์
หนงัสือ(ท่ีเหมือนกนั)จ านวนมากเพื่อให้มวลชนอ่าน ก็จ  าเป็นตอ้งใชภ้าษาเดียวกนั75 กล่าวโดยสรุปคือ 
ทรงตอ้งการให้มีเอกภาพทางภาษาอนัเป็นรากฐานของความรู้สึกนึกคิดนั้น จ าเป็นตอ้ง “ฆ่าภาษาถ่ิน” 
โดยค าอธิบายดงักล่าว มีความสอดคลอ้งกบัแนวพระราชด าริเป็นอย่างมาก เน่ืองจากในตั้งแต่สมยั
รัชกาลท่ี 4 เป็นตน้มา ก็ปรากฏเทคโนโลยดีา้นการพิมพข้ึ์นแลว้ท่ีแรกเร่ิมนั้นด าเนินการโดยหมอบรัดเลย ์
ท าให้เกิดภาษา-พิมพ ์อนัเป็นจุดเร่ิมตน้ของภาษาไทยกลางท่ีเป็นมาตรฐานภายใตไ้วยกรณ์ควบคุม
ที่ชัดเจน ขณะท่ีความรู้สึกนึกคิดแบบทุนนิยมไดเ้กิดข้ึนก่อนหน้านั้นแล้วตั้งแต่สมยัรัชกาลท่ี 376 
นอกจากน้ีภาษาไทยยงัช่วยให้คนท่ีใชภ้าษาไทยยอมรับระเบียบแบบแผนของความสัมพนัธ์ทางสังคม
ท่ีมีการแบ่งคนออกเป็นล าดับชั้นอย่างละเอียดซับซ้อน กล่าวคือ ภาษาไทยเป็นภาษาท่ีมีชนชั้น 
(hierarchical language) ดงันั้น แนวพระราชด าริเร่ืองภาษากบัการสร้าง “ชาติไทย” น้ี จึงไดเ้ร่ิมข้ึน
อย่างชัดเจนในสมยัรัชกาลท่ี 6 โดยอาศยัสถาบนัการศึกษาและต าราเรียนท่ีมีภาษาไทยกลางเป็น 

                                                           

 74 พระบาทสมเดจ็พระมงกฏุเกลา้เจา้อยูห่วั, “ความเป็นชาติโดยแทจ้ริง”, ใน พระราชนิพนธ์ด้านปลกุ
ใจให้รักชาติของพระบาทสมเดจ็พระมงกฏุเกล้าเจ้าอยู่หัว (พิมพเ์ป็นอนุสรณ์ในงานพระราชทานเพลิงศพคุณหญิง
ชลขนัธ์พินิต (ผกามาศ เหมสวา่ง) 5 มีนาคม 2530), หนา้ 99-100.  อา้งใน เตือนใจ ไชยศิลป , “ล านนาในการ
รับรู ของชนช้ันน าปกครองสยาม พ.ศ. 2437-2476”, หนา้ 133. เนน้โดยผูเ้ขียน 
 75 เบน แอนเดอร สนั, ชุมชนจินตกรรม, ชาญวทิย  เกษตรศิริ, บรรณาธิการแปล (กรุงเทพฯ : 
โครงการต าราสงัคมศาสตร และมนุษยศาสตร , 2552), หน า 76-77. 
 76 Chris Baker. “Afterward”, in Nidhi Eoseewong, Pen and Sail : Literature and History in Early 
Bangkok (Chiangmai : Silkworm Books, 2005), pp. 376-378. 
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“ปกติวสิัย” เพื่อสร้างความรู้สึกนึกคิดของ “พลเมืองดี” ท่ีง่ายต่อการปกครองและไม่เป็นภยัคุกคาม
ต่อระบอบสมบูรณาญาสิทธิราชย ์ 
 แต่ทั้งน้ีตอ้งท าความเขา้ใจก่อนวา่ “จิตส านึกแห่งทุนนิยม” และการแข่งขนัเสรีตามแนวทาง
ทุนนิยมไม่ไดเ้ป็นอนัตรายต่อการปกครองระบอบสมบูรณาญาสิทธิราชย ์ตราบใดท่ีการแข่งขนัเสรี
ตามระบบทุนนิยมนั้น ไม่ได้ปลูกฝังความคิด ความเช่ือ หรืออุดมการณ์ทางการเมืองใหม่ ๆ ให้แก่
นกัเรียน ท่ีไม่ตรงตาม “แบบแปลน” ท่ีรัฐบาลตอ้งการ จนอาจน าไปสู่การ “แข็งขอ้และขดัขืน” ซ่ึง
จะเป็นในภยัต่อการปกครองในอนาคต ในทางกลบักนั การแข่งขนัเสรีในการจดัการศึกษาระหวา่ง
โรงเรียนของมิชชันและของรัฐ กลับเป็นการท าให้มีการพฒันาคุณภาพการเรียนการสอน และ
บุคลากรไปในตวัอีกตวัอีกดว้ย ซ่ึงเป็นการดีต่อการปลูกฝังวาทกรรมเร่ือง “ชาติไทย” ท่ีเขม้ขน้ข้ึน
ไปเร่ือย ๆ ของรัฐบาล 
 โดยแทจ้ริงแล้ว ตั้งแต่ในสมยัรัชกาลท่ี 5 พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจา้อยู่หัว
ก็ทรงตระหนกัถึงภยัคุกคามระบอบสมบูรณาญาสิทธิราชยไ์ดเ้ร่ิมก่อตวัข้ึนมาจากคนหลากหลายกลุ่ม
ท่ีมีความคิดความเช่ือใหม่ ๆ โดยเฉพาะจากความคิดความเช่ือใหม่ ๆ ท่ีปลูกฝังจากการศึกษาใน
โรงเรียนจีนและโรงเรียนฝร่ังท่ีแพร่หลายข้ึนนั้ นจะส่งผลให้คลายความเล่ือมใสศรัทธาต่อ
พระมหากษตัริยแ์ละศาสนาพุทธ77 ซ่ึงพระองค์ไดท้รงก าชบัเก่ียวกบัการวางรากฐานการศึกษาใน
มณฑลพายพัวา่ให้ถือเอาการท างานท่ีมี “คุณธรรม” ของมิชชนันารีเป็นแบบอยา่งโดยให้เน้นเพื่อ
ประโยชน์ทางราชการเป็นส าคญั  
 

...ผู้ ท่ีจะไปจัดการเล่าเรียนจะต้องเป็นผู้ ท่ีไม่มีสันดานเย่อหย่ึง หม่ินประมาทพวกลาวว่าเลวทราม
กว่าคนไทย ... จะต้องมีสติปัญญาท่ีจะหาทางส่ังสอนชักโยงให้พวกลาวรู้สึกว่า เป็นข้าราชการ
ฤาเป็นพลเมืองอย่างเดียวกับคนไทย ถ้าท าดีก็คงจะได้ดีเหมือนคนไทย ... โรงเรียนน้ันจะต้อง
ถือว่าตั้งขึ้นเพื่อประโยชน์ราชการเหมือนกับมิชันนารีเขาตั้ งขึ้นเพื่อประโยชน์แก่ศาสนา 
ผู้ ซ่ึงจะไปจัดการ ต้องมีน ้าใจ ผกูพนัมั่นคงอย่างเดียวกนั...78 

  

                                                           

 77 หอจดหมายเหตุแห่งชาติ, ร.5 ศ.5/81 พระราชหตัถเลขาพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลา้เจา้อยูห่วั         
ลงวนัท่ี 27 กนัยายน ร.ศ. 129. 
 78 ส านกัจดหมายเหตุแห่งชาติ, ร.5 ศ.2/10 เร่ืองพระบรมราโชบายการเล่าเรียนเมืองเชียงใหม่,                         
7 กมุภาพนัธ์  ร.ศ. 124.  อา้งใน ประสิทธ์ิ พงศ อุดม, “มิชชนันารีอเมริกนักบัการสร างชุมชนชาวคริสต ในล

านนาช่วงสมยัของการปรับเปล่ียนทางสงัคม พ.ศ. 2410-2476,” หนา้ 161. และ ประวติัโรงเรียนยพุราชวิทยาลยั
, [ระบบออนไลน์], แหล่งท่ีมา http://www.yupparaj.ac.th/history/part1.html (22 ธันวาคม 2554). เนน้โดยผูเ้ขียน 
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 จากนั้นไม่นานสมเด็จพระบรมโอรสาธิราช เจา้ฟ้ามหาวชิราวธุสยามมกุฎราชกุมาร ก็ไดเ้สด็จ
มายงัเชียงใหม่ ทรงพระกรุณาโปรดเกลา้ฯ เสด็จเยอืนท่ีตั้งโรงเรียนของรัฐซ่ึงอยูใ่นระหวา่งการก่อสร้าง79 
ในวนัท่ี 24 ธันวาคม พ.ศ. 2448 ดงัในพระราชนิพนธ์ลิลิตพายพัว่า “...คร้ันรุ่งขึน้พระองค์ ทรงรัถยาน
ขับร่ี สู่ท่ีตั้งโรงเรียน อ่านเขียนหนังสือสยาม เล่าบ่นตามก าหนด หมดท้ังเลขวิทยา ราชาทอดพระเนตร
เสร็จ ผนัพักตร์เสดจ็โดยบาท สู่อาวาสเจดีย์หลวง...”80 และพระราชทานทรัพยส่์วนพระองค ์จ านวน 
500 บาท สมทบการสร้างโรงเรียน และไดพ้ระราชทานนามโรงเรียนน้ีวา่ โรงเรียนยุพราชวิทยาลยั 
ซ่ึงมีความหมายวา่เป็นโรงเรียนของสมเด็จพระยพุราช ตามพระอิสริยยศของพระองค ์และในวนัท่ี 2 
มกราคม พ.ศ. 2448 สมเด็จพระบรมโอรสาธิราช เจา้ฟ้ามหาวชิราวุธสยามมกุฎราชกุมาร เสด็จเยือน
โรงเรียนของมิชชนัที่เพิ่งตั้งข้ึนใหม่บริเวณฝ่ังตะวนัออกของแม่น ้ าปิงตามค ากราบอญัเชิญของ
กลุ่มมิชชนันารีในเชียงใหม่และพระราชทานนามวา่ โรงเรียนปรินส์รอยแยลส์วิทยาลยั (The Prince 
Royal’s College) ตามพระอิสริยยศของพระองคใ์นภาษาองักฤษ กลุ่มมิชชนันารีท่ีเชียงใหม่ต่างก็รู้สึก
ช่ืนชมกบัการพระราชทานนามของโรงเรียนในคร้ังน้ี ในบนัทึกของศาสนาจารยแ์ฮร์ริสปรากฏน ้ าเสียง
ของความประหลาดใจอยูไ่ม่นอ้ย 
 

...ฉันเองรู้สึกปลาบปลืม้ใจอย่างล้นเหลือส าหรับนามนีซ่ึ้งบอกลักษณะสูงส่งเหลือเกิน เพราะ
คาดไม่ถึงและเคยคิดว่าคงจะทรงพระราชทานนามว่า ‘โรงเรียนวชิราวุธ’ แต่ฉันคิดว่า พระองค์
คงจะทรงคิดตามแบบชาวอังกฤษ โรงเรียนแรกท่ีทรงศึกษากมี็ช่ือว่าอีตั้นคอลเลจ และทรงยืนยันว่า
จะให้ใช้ช่ือนั้น คร้ังแรกฉันเองกเ็กือบจะไม่กล้าใช้ช่ือนั้น แต่ ดร.แมคกิลวารี ได้พูดอย่างผู้ชาญฉลาด
ว่า ‘เราไม่มีทางเลือกหรอก จ าเป็นต้องใช้ตามท่ีได้รับพระราชทาน’...81 

                                                           

 79 เม่ือแรกเร่ิมก่อตั้งนั้น โรงเรียนมีท่ีตั้งอยูท่ี่ศาลากลางสวน ในจวนของพระยานริศรราชกิจ                
(สาย โชติกเสถียร) ขา้หลวงใหญ่มณฑลพายพัในขณะนั้น ลกัษณะการก่อตั้งโรงเรียนเป็นไปตามแนวพระด าริ                          
ของพระเจา้นอ้งยาเธอ กรมหลวงด ารงราชานุภาพ ท่ีทรงตอ้งการใหโ้รงเรียนหลวงตั้งอยูริ่มจวนขา้หลวง หรือ      
ในวดัท่ีอยูไ่กลจ้วนขา้หลวง เพ่ือจะไดช่้วยเป็นธุระดูแลและใหค้รูไดต้ั้งใจสัง่สอนนกัเรียน คร้ันพอเร่ิมมีจ านวน
นกัเรียนเพ่ิมมากข้ึน เม่ือ พ.ศ. 2444 จึงไดข้ยายท่ีเรียนมาอยูท่ี่บริเวณโรงละครของเจา้อินทวโรรสสุริยวงค ์และ
ต่อมาเจา้อินทวโรรสสุริยวงคไ์ดท้รงบริจาคท่ีดินในต าบลส่ีแยกถนนวโรรส ภายในเขตก าแพงเมืองเชียงใหม่ 
เพ่ือใหก่้อสร้างโรงเรียนเป็นการถาวรข้ึน (ท่ีมา ประวติัโรงเรียนยพุราชวิทยาลยั, [ระบบออนไลน์], แหล่งท่ีมา 
http://www.yupparaj.ac.th/history/part1.html  (22 ธันวาคม 2554) 
 80 พระบาทสมเดจ็พระมงกฎุเกลา้เจา้อยูห่วั, ลิลิตพายพั (พิมพซ์ ้ าเป็นอนุสรณ์ในงานฌาปนกิจศพ  
นางอุรัย เผื่อนปฐม (ณ เชียงใหม่) ณ เมรุวดัไตรมิตรวทิยาราม วนัท่ี 30 มีนาคม พ.ศ. 2511), พิมพค์ร้ังท่ี 3 
(กรุงเทพฯ : ประเสริฐการพิมพ)์, หนา้ 78. 
 81 เร่ืองเดียวกนั, หน า 260. 
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 เขา้ใจว่าการพระราชทานนามโรงเรียนของมิชชันเป็นโรงเรียนของ “พระยุพราช” 
ในภาษาองักฤษนั้น แสดงถึงนัยของการร่วมมือกนัอย่างเป็นทางการระหว่างโรงเรียนของมิชชัน
และรัฐบาลสยาม อีกทั้งเป็นการประกาศวา่มิชชนันารีก็คือหน่ึงในผูท่ี้พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลา้
เจา้อยูห่วัทรงวางพระราชหฤทยัวา่จะสามารถ “ท าให้คนลาวไดดี้เหมือนคนไทย” ตามท่ีมีพระราชด ารัส
ไวก่้อนหนา้น้ีไม่นาน 
 แต่เดิมนั้นงานประวติัศาสตร์นิพนธ์วา่ดว้ยมิชชนันารีอเมริกนัในเชียงใหม่มกัมุ่งเนน้ไปยงั
ขอ้เสนอท่ีว่า มิชชนันารีอเมริกนัคือชาวต่างชาติต่างศาสนา และเม่ือพวกเขาตอ้งอยู่ภายใตบ้ริบท
ของสังคมที่มีกระแสสร้าง “ความเป็นไทย” อย่างเขม้ขน้ในสมยัปลายรัชกาลที่ 5 ถึงรัชกาลที่ 6 
จึงท าให้ถูกเขา้ใจวา่มิชชนันารีเป็น “ส่ิงแปลกปลอม” ของกระบวนการการสร้าง “ความเป็นไทย82 
แต่เน่ืองดว้ยองคป์ระกอบนานาประการท่ีจะสามารถโตแ้ยง้ขอ้เสนอเดิมและวินิจฉัยว่ามิชชนันารี
อเมริกนัท่ีเชียงใหม่คือ “ขอ้ยกเวน้” ที่จะเป็นอนัตรายต่อระบบสมบูรณาญาสิทธิราชยใ์นช่วงเวลา
ที่พระราชส านกัสยามนึกระแวงสงสัยในชาวต่างชาติต่างศาสนา โดยพิจารณาอย่างสืบเน่ืองตาม
ช่วงเวลาจากประสบการณ์ของกลุ่มมิชชันนารีท่ีเชียงใหม่ตลอดช่วงเวลาผ่านมา รวมไปถึง
ความสัมพนัธ์ส่วนตวัระหวา่งพวกเขาและพระบรมวงศานุวงศข์องสยามตั้งแต่คร้ังรัชกาลท่ี 4 ท่ีโปรด
ให้ศาสนาจารยเ์จสซี แคสเวลล์ (Jessie Caswell) หน่ึงในคณะมิชชนันารีอเมริกนัถวายงานเป็นครูสอน
ภาษาองักฤษแก่พระองค์คร้ังยงัทรงผนวช83 และต่อมาพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลา้เจา้อยู่หัว

                                                           

 82 การศึกษาของ ประสิทธ์ิ พงศอุ์ดม ไดมุ้่งเนน้ไปท่ีชาวคริสเตียนพ้ืนเมืองซ่ึงถูกสงัคมกีดกนัและ         
ข่มเหงในทอ้งท่ีต่าง ๆ เน่ืองจากพวกเขาเปล่ียนศาสนาในสมยัรัชกาลท่ี 6.  (ดูรายละเอียดใน ประสิทธ์ิ พงศ อุดม
, “มิชชนันารีอเมริกนักบัการสร างชุมชนชาวคริสต ในล านนาช วงสมยัของการปรับเปล่ียนทางสงัคม 
พ.ศ. 2410-2476”, หนา้ 232-239.) อยา่งไรก็ตาม การศึกษาของ ประสิทธ์ิ ไม่ไดมุ่้งเนน้ไปท่ีตวัมิชชนันารีอเมริกนั
วา่ถูกกีดกนัจากสงัคมแต่อยา่งใด และมี “ตวัละครหลกั” คือ กลุ่มคริสเตียนพ้ืนเมืองและคริสตจกัรต่าง ๆ ในสงัคม
ชนบท           เม่ือผูเ้ขียนศึกษาจากหลกัฐานอ่ืน ๆ ซ่ึงแสดงถึงความสมัพนัธ์ระหวา่งมิชชนันารีและกลุ่มชนชั้นน า
สยามแลว้           จึงยิง่ปรากฏเด่นชดัวา่พวกเขาถูกปฏิบติัจากสงัคมราวกบัเป็นชนชั้นน าแทบทุกประการอนัคือ
ขอ้เสนอท่ีผูเ้ขียนไดมุ่้งเนน้เสนอในบทท่ี 5 น้ี โดยมีกลุ่มมิชชนันารีอเมริกนัในสงัคมเมืองเชียงใหม่เป็น “ตวัละคร
หลกั”  
 83 วลิเลียม แอล. บรัดเลย,์ สยามแต่ปางก่อน : 35 ปีในบางกอกของหมอบรัดเลย์, พิมพค์ร้ังท่ี 2, ศรี
เทพ กสุุมา ณ อยธุยา และ ศรีลกัษณ์ สง่าเมือง, แปล (กรุงเทพฯ : มติชน, 2547), หนา้ 130.  และ จดหมายเหต ุ       
พระราชกิจรายวนั ในพระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว จุลศักราช 1239 พทุธศักราช 2420 (คณะกรรมการ
อ านวยการจดังานนอ้มร าลึก 100 ปี วนัสวรรคตพระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกลา้เจา้อยูห่วั จดัพิมพใ์นวาระ “100 ปี
แห่งการสวรรคตของพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลา้เจา้อยูห่ัว” พุทธศกัราช 2553) (กรุงเทพฯ : คณะกรรมการ
ช าระประวติัศาสตร์ไทย กรมศิลปากร, 2553), หนา้ 492. 
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ทรงโปรดเกลา้ฯ ให้หมอจนัดเล (John Hassett Chandler) เดินทางกลบัไปยงัสหรัฐอเมริกาเพื่อท าราชการ
ในฐานะตวัแทนพระองค์ในงานแสดงนิทรรศการท่ีฟิลาเดลเฟีย84 (the Philadelphia Centennial 
Exposition) กระทัง่ที่พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจา้อยู่หัวตรัสต่อเจา้พระยาภาณุวงศ์
มหาโกษาธิบดี (ทว้ม บุนนาค) ท่ีว่ามิชชนันารีอเมริกนัมาสอนศาสนานั้นไม่เป็นภยัต่อบา้นเมือง 
แต่ตรงกนัขา้มบา้นเมืองกลบัจะได้ประโยชน์85 (ดูบทท่ี 3) นอกจากน้ีกลุ่มมิชชนันารีท่ีเชียงใหม่
ยงัมีความสัมพนัธ์พิเศษเฉพาะกบัรัฐบาลสยามในสมยัตน้รัชกาลท่ี 5 ซ่ึงมิชชนันารีและรัฐบาลสยาม
เก้ือกลูกนัในเร่ืองราวต่าง ๆ เป็นอยา่งดี และพวกเขาทุกคนลว้นพูดภาษาไทยกลางได ้และยงัช่วยสร้าง
การรับรู้ถึงการมีอยู่ของพระมหากษตัริยส์ยามในลา้นนาอีกดว้ย โดยจะเห็นไดจ้ากเม่ือคร้ังท่ีคณะ
ของศาสนาจารยแ์มคกิลวารีไปสอนศาสนาแก่ชาวมูเซอ และไดมี้การแสดงพระบรมฉายาลกัษณ์
ของรัชกาลท่ี 5 ขณะท่ีทรงอยู่กบัพระราชโอรสธิดาสามพระองค์ ซ่ึงพระองค์หน่ึงในนั้นทรงก าลงั
โอบพระศอของพระราชบิดาอยู่86 ซ่ึงทั้งน้ีก็เพื่อสร้างการรับรู้ถึงภาพลกัษณ์อนัทนัสมยัในอิริยาบท
ที่ทรงผ่อนคลายและเป่ียมดว้ยความอ่อนโยนในต าแหน่งแห่งท่ี “พ่อ” ของพระบาทสมเด็จพระ
จุลจอมเกลา้เจา้อยูห่วัในหมู่ชนกลุ่มนอ้ยอีกดว้ย อาจถือไดว้า่มิชชนันารีอเมริกนัไดช่้วยกลุ่มชนชั้นน า
สยามในการท าหน้าท่ีเป็นผู ้ท่ีท  าให้มวลชนสามารถเข้าถึงการรับรู้ภาพลักษณ์ท่ีทันสมัยของ
พระมหากษตัริยแ์ห่งสยาม87 (democratization of modern image) ไดเ้ป็นอยา่งดี กระทัง่ต่อมากลุ่ม
มิชชนันารีก็ยงัแสดงจุดยืนทางการเมืองชดัเจนว่าเป็นผูย้อมรับพระราชอ านาจของพระมหากษตัริย์
แห่งสยามและด าเนินการสร้างบุคลากรท่ีใชภ้าษาไทยกลางในมณฑลพายพัผา่นโรงเรียนของมิชชนั
ดว้ยความเตม็ใจ โดยส่ิงท่ีสะทอ้นไดเ้ป็นอยา่งดีก็คือ การพระราชทานนามโรงเรียนปรินส์รอยแยลส์
วทิยาลยั และการพระราชทานพระราชด ารัสหลงัจากทรงวางศิลาฤกษโ์รงเรียน 
 
 
 
                                                           

 84 เร่ืองเดียวกนั, หนา้ 288.  และ จดหมายเหตพุระราชกิจรายวนั ในพระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกล้า
เจ้าอยู่หัว จุลศักราช 1239 พทุธศักราช 2420, หนา้ 419. 
 85 พระราชหตัถเลขาในพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลา้เจา้อยูห่วั ถึง เจา้พระยาภาณุวงศม์หาโกษาธิบดี 
(ทว้ม บุนนาค) วนัองัคาร ข้ึน 9 ค ่า เดือน 4 จ.ศ. 1239 ใน ณฐัวฒิุ สุทธิสงคราม, เจ้าพระยาภาณุวงศ์มหาโกษาธิบดี 
(ท้วม บุนนาค) : เจ้าคุณกรมท่า (พิมพเ์ป็นอนุสรณ์ในงานพระราชทานเพลิงศพ นายเทอด บุนนาค ณ เมรุ           
วดัธาตุทอง วนัท่ี 16 สิงหาคม พ.ศ. 2522), หนา้ 212. 
 86 Daniel McGilvary, A Half Century Among the Siamese and the Lao : An Autobiography, p. 382. 
 87 Maurizio Peleggi, Lords of Things : The Fashioning of the Siamese Monarchy’s Modern Image 
(Honolulu : University of Hawai’i Press, 2002) pp. 62-63. 
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...เรารู้ยินดีเป็นอันมาก ท่ีจะได้ให้นามแก่โรงเรียนท่ีเราพ่ึงได้วางศิลารากนี้ว่า ‘The Prince 
Royal’s College’ ขอให้โรงเรียนแห่งนี ้ท่ีเราได้ตั้งนามให้ จงเจริญและบรรลุวัตถุประสงค์
ทั้งปวง ท่ีบรรดาผู้หวังดีท้ังหลายมุ่งมาดปรารถนาไว้ ขอให้โรงเรียนนีต้ั้งอยู่ ช่ัวกาลนาน และ
เป็นอนุสรณ์อันมีคุณค่าของการท างานของคณะอเมริกันเพรสไบทีเรียนในจังหวัด น่ี คือ
ความปรารถนาดีอย่างจริงใจของมิตรของท่าน...88 

  
 ค  าวา่ “มิตรของท่าน” (sincere friend) ท่ีพระองคท์รงเอ่ยถึงน้ีเคยปรากฏมาแลว้ในความ
ตอนหน่ึงคร้ังเสด็จประพาส ณ มหานครนิวยอร์ค สหรัฐอเมริกา เม่ือ พ.ศ. 2445 ซ่ึงทรงมีพระปฏิสันถาร
กบัคณะกรรมการมิชชนัต่างประเทศของคริสตจกัรเพรสไบทีเรียนแห่งสหรัฐอเมริกา (Board of 
Foreign Missions of the Presbyterian Church in the United States (BFM)) ถึงมิชชนันารีอเมริกนั
ในประเทศสยามวา่  
 

...เรายินดีต้อนรับมิชชันนารีคณะเพรสไบทีเรียนของท่าน พวกเขาไม่เคยท่ีจะแทรกแซงกิจการ
อันใดของรัฐ ทั้งยังเช่ือและแสดงความพร้อมท่ีจะปฏิบัติตาม กฏหมายของรัฐบาลอยู่ เสมอ 
พวกเขาไม่มีแผนการทางการเมืองใด ๆ เหมือนกับท่ีคนอ่ืนมี พวกเขาเป็นมิตรของเราเสมอ 
พวกเขาได้ให้การช่วยเหลือท่ียอดเย่ียมแก่เราในหลาย ๆ ทาง...89 

 
 ในการเสด็จเยี ่ยมโรงเรียนของมิชช ันแห่งใหม่เมื ่อวนัที่ 2 มกราคม พ.ศ. 2448 
สมเด็จพระบรมโอรสาธิราช เจา้ฟ้ามหาวชิราวุธสยามมกุฎราชกุมาร ไดท้รงพบกบัมิชชนันารีคนส าคญั
ของเชียงใหม่หลายคนดว้ยกนั ไดแ้ก่ ศาสนาจารยแ์มคกิลวารี นายแพทยแ์มคเคน ศาสนาจารยแ์ฮร์ริส 
ซ่ึงมิชชนันารีอเมริกนัแต่ละคนนั้นต่างสามารถใช ้“ภาษาสยาม” ไดเ้ป็นอยา่งดี และไดเ้ทา้ความถึง
มิชชนันารีไดรั้บพระมหากรุณาธิคุณมากมายจากสถาบนัพระมหากษตัริยข์องสยามในการท างาน
ของตน ซ่ึงไดท้รงเล่าไวใ้นพระราชนิพนธ์ลิลิตพายพัวา่ 

                                                           

 88 อา้งใน อมตพจน  120 ป  P.R.C., หน า 4. 
 89 PUA RG001/78, APM Box 2, Folder 10, Paul M. Hinkhouse, 3; และ Laos News 3, 1(January 
1906) : 26.  อา้งใน วชัระ สินธุประมา, “มิชชนันารีกบัการศึกษาในลา้นนา สมยัรัชการท่ี 5 พ.ศ. 2411-2453”, 
เอกสารประกอบการสมัมนาวชิาการเร่ือง “ทอ้งถ่ินลา้นนาในยคุพระพทุธเจา้หลวง” จดัโดย หอจดหมายเหตุ
แห่งชาติ เฉลิมพระเกียรติฯ เชียงใหม่ และส านกัวรรณกรรมและประวติัศาสตร์ กรมศิลปากร กระทรวงวฒันธรรม, 
ณ หอ้งแกรนดบ์อลรูม โรงแรมเชียงใหม่ฮิลล ์จงัหวดัเชียงใหม่, 10 กมุภาพนัธ์ 2554, หนา้ 9. 
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...ท่ีสองวาระเช้า หน่อพุทธเจ้าทรงรถ แสนงามงดม้าเรียบ สองคู่เหยียบดินสนั่น รถหลายคัน
ขับตาม ข้ามฟากทางสะพานดล ถึงต าบลจะสร้าง โรงเรียนกว้างควรดู อันเหล่าครูผู้ เพียร 
สอนคฤสเตียนลัทธิ อะเมริกะชาติฉลาดจัดท าขึน้ไว้ ปางรถไผทขับถึง จ่ึงอาจารย์ แฮร์ริส 
เชิญพระอิศรธ ารง ทรงด าเนิรสู่บัลลังก์ ฟังครูแมคกิลเวรีกล่าววาทีอ่านอ้อน วอนพระผู้ เป็นใหญ่ 
ในสกลเป็นท่ีนบ ค ารพแห่งพวกเขา ให้ ธ เอาธุระ ปกป้องราชา และโอรสาธิราช ให้สองนาถ
ภิญโญยศ พจน์จบลงอาเมน หมอแมคเคนจึ่งอ่าน สารเป็นภาษาสยาม มีเนื้อความยืดยาว 
กล่าวว่าชาวอะเมริกะ ได้รับพระกรุณา แห่งราชาจอมไทย ได้อยู่ เย็นเป็นสุข นฤทุกข์ภัยพาล 
อาจกอปรการบ่มิขัด สอนลัทธิเยซู ปวงรู้สึกพระคุณ พระการุญภาพยิ่ง มิ่งเมืองน้ีเจริญวัย 

อาศัยพระปรีชา ญาณแห่งราชานาถ ราษฎรไทยเหลือเกษม ชาติอ่ืนเปรมทั่วกัน  คร้ังผองจบ
อาจารย์ แฮร์ริสอ่านสารเปร่ือง อธิบายเร่ืองปรารถ จบแล้วเชิญยุพราช ให้ยุรยาตรทรงวาง 
ศิลากลางสนามใหญ่ ให้เป็นฤกษ์เหลือดี คร้ันภูมีตรัสตอบ ขอบใจเสร็จเสด็จลง ทรงจับเกรียง
ถือปูน แล้วศิลาศูนย์ทรงวาง กลางท่ีตามก าหนด ประทับรถบ่มิช้า สารถีขับส่ีม้า กลับเข้าคืน
ท่ีประทับนาฯ...90 

  
 ในสารกราบบงัคมทูลที่เป็นภาษาองักฤษของศาสนาจารย์แฮร์ริสที่ไดอ้่านต่อหน้า
พระพกัตร์ในวนัท่ี 2 มกราคม พ.ศ. 2448 มีข้อความบางตอนได้ “เน้นย  ้า” ถึงหน้าท่ีของงาน
การศึกษาของมิชชนัวา่จะไม่ปลูกฝังอุดมการณ์ทางการเมืองอนัเป็นภยัต่อระบอบสมบูรณาญาสิทธิราชย์
ของสยามอยา่งแน่นอน แต่จะท าใหทุ้กคนยอมรับสถานภาพของตนและมุ่งมัน่ท าในส่ิงท่ีเป็นประโยชน์
ต่อประเทศชาติของตนดว้ย โดยขอ้ความดงักล่าวมีใจความดงัน้ี 
 

...แม้การจัดการศึกษาโดยมีเป้าหมายอยู่การพัฒนาอุปนิสัยแล้ว กย็ังคงต้องจัดให้มีความรู้ท่ัวไป
อย่างกว้าง ๆ การอ่าน การเขียน และการคิดค านวนยงัเป็นเร่ืองจ าเป็น เพราะเป็นความรู้พืน้ฐาน
ส าคัญท่ีจะน าไปสู่ความรู้อ่ืนอีกมากมาย ซ่ึงความรู้เพียงเท่านีเ้ปรียบได้แค่ซุ้มท่ีพักหน้าประตู
สู่ห้องโถงของความรู้ การเรียนวิชาภาษาอังกฤษไม่ได้มีจุดประสงค์เพียงเพ่ือน าไปใช้ประโยชน์
ในการประกอบอาชีพทางการค้าขายเช่นทุกวันนีเ้ท่านั้น แต่ยิ่งไปกว่าน้ีภาษาอังกฤษจะช่วยให้
นักเรียนมีวิสัยทัศน์กว้างไกล รู้ทันต่อความเป็นไปในโลก วิชาประวัติศาสตร์ยิ่งจ าเป็นที่สุด 

                                                           

 90 พระบาทสมเดจ็พระมงกฏุเกลา้เจา้อยูห่วั, ลิลิตพายพั (พิมพซ์ ้ าเป็นอนุสรณ์ในงานฌาปนกิจศพ  
นางอุรัย เผื่อนปฐม (ณ เชียงใหม่) ณ เมรุวดัไตรมิตรวทิยาราม วนัท่ี 30 มีนาคม พ.ศ. 2511), พิมพค์ร้ังท่ี 3,           
หนา้ 94-95. เนน้โดยผูเ้ขียน 
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เพราะจะท าให้เกิดความกระตือรือร้นมีความมุมานะที่จะท ากิจการงานที่เหมาะสมกับตนเอง
อันจะอ านวยประโยชน์แก่ประเทศชาติตามสมควร การศึกษาท่ีสมบูรณ์แบบจะต้องเป็น
การศึกษาในส่ิงท่ีจะสามารถน าไปใช้ได้จริงในชีวิตจริง ทุกคนไม่มีความจ าเป็นที่จะต้องมีปีก
ไว้ใช้บินให้สูงข้ึนไปจนใกล้ดวงอาทิตย์เหมือนอีคารัส แต่ควรใช้ขาทั้งสองข้างยืนหยัดบริการ

รับใช้ผู้คนบนท้องถนนจะดีกว่า ทัง้น้ีการได้รับการศึกษาจะท าให้คนแต่ละคนได้ทราบว่าตนเอง
น้ันเหมาะสมทีจ่ะยนือยู่ ณ ทีใ่ดในสังคม...91 

  
 การท่ีศาสนาจารยแ์ฮร์ริสไดเ้อ่ยถึง อิคารัส (Íkaros) ซ่ึงเป็นตวัละครในเทพปกรณัมกรีก
ข้ึนมาในค ากราบบงัค าทูลซ่ึงเป็นภาษาองักฤษนั้น ถือไดว้่าเป็นการส่ือ “ขอ้ความ” ทางออ้มถึง
สมเด็จพระบรมโอรสาธิราช เจา้ฟ้ามหาวชิราวุธสยามมกุฏราชกุมาร ว่าจะสนบัสนุนช่วยเหลืองาน
ของรัฐบาลสยามต่อไปอย่างดี โดยการใช้เร่ืองราวในเทพปกรณัมชุดน้ีในการส่ือความหมาย 
ซ่ึงเร่ืองราวมีอยูว่า่ กษัตริย์ไมนอสแห่งครีต (King Minos of Crete) โปรดให้ เดดาลัส (Daedalus) 
สร้างเขาวงกตเพื่อปิดผนึกกกัขงัสัตวร้์าย ไมโนทอร์ (Minotaur) ต่อมา เพราะเร่ืองราวบางประการ
เดดาลัสท าให้กษตัริย์ไมนอสทรงพิโรธ จึงได้ทรงกักขงัเดดาลัสพร้อมทั้งบุตรชายคือ อิคารัส 
(Íkaros) ไวบ้นเกาะครีต เดดาลัสจึงคิดจะบินหนีโดยการใชข้นปีกนกออกมาเยบ็เช่ือมกนัดว้ยข้ีผึ้ง 
และเม่ือติดท่ีแขนของตนก็พบวา่สามารถท าให้บินได ้แต่ขอ้เสียของปีกนั้นก็คือหากโดนความร้อน
ก็จะละลาย อิคารัสจึงขอให้บิดาสร้างปีกแบบน้ีให้แก่ตน แมเ้ดดาลัสผูเ้ป็นบิดาจะเตือนวา่อย่าเขา้ใกล้
ดวงอาทิตย ์แต่เขาดีใจจนลืมตวั จึงใช้ปีกข้ีผึ้งบินข้ึนสู่ทอ้งฟ้าไปสูงข้ึนเร่ือย ๆ จนท าให้อพอลโล่ 
(Apollo) สุริยเทพทรงพิโรธเม่ืออิคารัสบินเขา้ใกลด้วงอาทิตย ์โดยถือวา่มนุษยธ์รรมดาอยา่งอิคารัส
ก าลงัทา้ทายต่อเทพเจา้ จึงทรงใช้ความร้อนของดวงอาทิตยห์ลอมละลายปีกข้ีผึ้ งของอิคารัสเสีย 
จากนั้นอิคารัสจึงตกลงมาสู่กน้ทะเล  
 ในประเด็นดงักล่าว ธเนศวร์ เจริญเมือง ซ่ึงเป็นศิษยเ์ก่าของโรงเรียนปรินส์รอยแยลส์
วิทยาลยัเคยวิเคราะห์ค ากราบบงัคมทูลของศาสนาจารยแ์ฮร์ริสในการอา้งถึงอิคารัสนั้นหมายความถึง 
มิชชนันารีจะท าการสอนให้คนใน “ชาติไทย” มีความรู้แต่พอควรที่จะท าหน้าที่เป็นส่วนหน่ึง
  
 

                                                           

 91 วลิเลียม แฮริส, “ค ากราบบงัคมทูลต่อ สมเด็จพระบรมโอรสาธิราช เจา้ฟ้ามหาวชิราวธุสยาม
มกฏุราชกมุารวนัท่ี 2 มกราคม พ.ศ. 2448”, ใน อมตพจน  120 ป  P.R.C., หน า 8-9. เนน้โดยผูเ้ขียน 
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ของสังคมภายใตพ้ระราชอ านาจ และไม่จ  าเป็นตอ้งยกฐานะของตนเองให้สูงโดยไม่จ  าเป็น92 และหาก
พิจารณาเชิงสัญญะถึงความสัมพนัธ์ของตวัละครในเทพปกรณัมชุดน้ีลึกไปกวา่การตีความเฉพาะตวัอิ
คารัสดงัท่ีกล่าวมา ค ากราบบงัคมทูลท่ีอา้งถึงอิคารัสถือเป็นมายาคติของมาตรฐานการศึกษาต่อการ
สร้าง “ชาติไทย” โดยจะเห็นวา่ โครงสร้างของความสัมพนัธ์เชิงอ านาจของเหตุการณ์ในตอนนั้นมี
ความคล้ายคลึงกบัเร่ืองราวในเทพปกรณัมกรีกชุดน้ีคือ มีผูมี้อ  านาจสูงสุดคือ กษัตริย์ไมนอส มี
คู่ปรปักษ์ทางอ านาจคือ สัตวร้์ายไมโนทอร์์ และผูช่้วยของอ านาจสูงสุดคือ เดดาลัส กล่าวคือ เด
ดาลัสช่วยเหลือกษัตริย์ไมนอสในการผนึกกักขงัสัตวร้์ายไมโนทอร์ โดยทั้งหมดคือเร่ืองราวท่ี
เกิดข้ึนก่อนท่ี อิคารัสจะบินเขา้ใกลด้วงอาทิตย ์ซ่ึงเป็นเร่ืองท่ีศาสนาจารยแ์ฮร์ริสอา้งถึงในค ากราบ
บงัคมทูล เร่ืองราวน้ีสามารถแทนท่ีไดด้ว้ยเหตุการณ์ท่ีมีโครงสร้างเดียวกนัคือ มิชชนันารีช่วยเหลือ
รัฐบาลสยามในการลิดรอนอ านาจของเจา้นายทอ้งถ่ิน ตวัละครเดดาลัสถูกแทนท่ีด้วยมิชชันนารี 
กษัตริย์ไมนอสถูกแทนท่ีดว้ยรัฐบาลสยาม และสัตวร้์ายไมโนทอร์์ถูกแทนท่ีดว้ยเจา้นายเชียงใหม่ 
ขณะเดียวกนั เม่ือเร่ืองราวในเทพปกรณัมถูกเล่ามาถึงตอนท่ีเดดาลัสสร้างปีกข้ีผึ้งให้อิคารัส และได้
บินเขา้ใกลด้วงอาทิตยจ์นปีกละลาย ก็สามารถแทนท่ีตวัละครในเทพปกรณัมกบัเหตุการณ์จริงซ่ึงมี
โครงสร้างทางอ านาจเดียวกนัก็คือ เดดาลัสยงัคงถูกแทนท่ีดว้ยมิชชนันารี อ านาจสูงสุดคือ อพอล
โล่ถูกแทนท่ีดว้ยระบอบสมบูรณาญาสิทธิราชย ์และอิคารัสถูกแทนท่ีดว้ยนกัเรียนในโรงเรียนของ
มิชชนั เม่ือประกอบตวัละครท่ีถูกแทนท่ีแลว้เขา้ดว้ยกนัจะมีความหมายว่า มิชชนันารีเน้นการให้
การศึกษาตามอตัภาพ ซ่ึงสอดคล้องกบันโยบายจดัการศึกษาของรัฐบาล (เหมือนกบัท่ีเดดาลัสตอ้ง
ถูกกกัขงัอยูก่บัอิคารัสบนเกาะครีตตามรับสั่งของกษัตริย์ไมนอส) มิชชนันารีสัญญาวา่จะไม่ท าให้
พลเมืองมีการศึกษาสูงเกินไป เพราะจะน าไปสู่การเล่ือนชั้น (ดงัเช่นท่ีเดดาลัสสร้างปีกให้กบัอิ
คารัส) เพราะการเล่ือนชั้นของสามญัชนในระดบัท่ีสูงเกินไปนั้นจะเป็นท่ีมาของหายนะ (ดงัจุดจบ
ของอิคารัสท่ีบินเขา้ใกลด้วงอาทิตยจนปีกละลาย) และอาจเป็นท่ีระคายเคืองเบ้ืองพระยุคลบาทของ
พระบาทสมเด็จพระเจา้อยู่หัว (ดงัเช่นที่อิคารัสท าให้อพอลโล์่ทรงพิโรธ) แต่มิชชนันารีจะฟูม
ฟักนักเรียนในโรงเรียนของมิชชันให้เป็น “พลเมืองดี” ของ “ชาติไทย” อนัมีศูนย์กลางคือ
พระบาทสมเด็จพระเจา้อยู่หัว กล่าวโดยสรุปคือ ค ากราบบงัคมทูลของศาสนาจารย์แฮร์ริส เป็นการ
แสดงว่า มิชชนันารีจะไม่ท าให้คนระดบัสามญัเล่ือนชั้นจนสูงเกินไปซ่ึงจะเป็นอนัตรายต่อระบอบ
สมบูรณาญาสิทธิราชยท่ี์อ านาจสูงสุดตอ้งอยูใ่นกลุ่มพระบรมวงศานุวงศห์รือชนชั้นน าเท่านั้น   

                                                           

 92 ธเนศวร์ เจริญเมือง, “อภิปรายการวเิคราะค ากราบบงัคมทูลของศาสนาจารยว์ลิเลียม แฮริส”, ใน          
การประชุมเสวนา ฉลอง 120 ปี P.R.C. คร้ังท่ี 1 วนัท่ี 17 กรกฎาคม พ.ศ. 2547 ณ โรงเรียนปรินส์รอยแยลส์
วทิยาลยั.  อา้งใน ประสิทธ์ิ พงศ อุดม, “มิชชันนารีอเมริกันกับการสร างชุมชนชาวคริสต ในล านนาช วง
สมยั       ของการปรับเปล่ียนทางสังคม พ.ศ. 2410-2476”, หนา้ 173. 
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ในท่ีน้ีเข้าใจว่าการอ้างถึงเร่ืองราวของอิคารัสของมิชชันนารีน้ี เป็นการสรรเสริญระบอบ
สมบูรณาญาสิทธิราชย์ด้วยว่ามีอ านาจดุจอพอลโล์่ในเทพปกรณัมกรีก ซ่ึงนับว่าเป็นการส่ือ
ความหมายต่อรัฐบาลสยามทางออ้มที่ลึกซ้ึงเป็นอย่างมากของมิชชันนารีที่จะให้การสนับสนุน
นโยบายของรัฐบาลสยามในการสร้าง “ชาติไทย”  
  สมเด็จพระบรมโอรสาธิราช เจา้ฟ้ามหาวชิราวธุสยามมกุฎราชกุมาร ก็ทรงพอพระราชหฤทยั
อยู่มากกบัค ากราบบงัคมทูลของศาสนาจารยแ์ฮร์ริสในคร้ังน้ี ดงัปรากฏในพระราชด ารัสตอบ
ของพระองคอ์นัมีใจความวา่ 
  

...ข้าพเจ้าได้ฟังถ้อยค าอันไพเราะ ซ่ึงหัวหน้าพวกท่านกล่าวมาแล้ว เป็นท่ีพอใจเป็นอันมาก 
ถ้อยค าที่ท่านได้กล่าวมาแล้วน้ันเป็นพยานให้แลเห็นได้ชัดว่า ท่านทั้งหลายตั้งใจหมายดีต่อ
กรุงสยามทั่วไป เม่ือข้าพเจ้าไปเท่ียวอยู่ในประเทศอะเมริกา ชาวอะเมริกาก็ได้จัดการรับรอง
ข้าพเจ้าเป็นอย่างดีท่ีสุด มีพวกบริษัท ครูสอนศาสนา ได้จัดการเลีย้งใหญ่ให้ข้าพเจ้านั้น เป็นต้น 
ข้าพเจ้าได้สังเกตเห็นได้ชัดว่า ในเวลานั้นชาวอะเมริกาได้กระท าการรับรองข้าพเจ้าโดยอาการ
เตม็ใจจริง ๆ หาใช่สักแต่ว่าท าฉนั้นไม่ ซ่ึงท าให้ข้าพเจ้าแลเห็นได้ชัดว่า ชาวอะเมริกามีไมตรีจิตร์
ต่อประเทศสยามจริง ข้าพเจ้ารู้สึกอ่ิมใจเป็นอันมาก แลคงจะยังไม่ลืมเวลาท่ีข้าพเจ้าอยู่ ใน
ประเทศอะเมริกานั้นอีกนาน 
 เม่ือการเป็นเช่นนีแ้ล้ว จ าข้าพเจ้าจะต้องต้ังใจตอบแทนจนสุดก าลังของข้าพเจ้าที่จะท าไปได้ 
สมเด็จพระบรมอัยกาธิราชและสมเด็จพระบรมชนกนารถของข้าพเจ้า ได้ทรงพระกรุณา
เกื้อหนุนแก่ครูศาสนาคฤสเตียนเท่าใด ข้าพเจ้าหวังใจว่าข้าพเจ้าเองจะได้มีโอกาสเกื้อกูลท่าน
คล้าย ๆ กนั ในสมัยอันควรอย่างมากทีสุ่ดทีข้่าพเจ้าจะกระท าได้...93 

 
 การสร้าง “ชาติไทย” ตามนิยามของพระบาทสมเด็จพระมงกุฏเกล้า เจ้าอยู่หัวนั้ น 
สถาบนัการศึกษานบัว่าเป็นเคร่ืองมือท่ีส าคญัมากตามท่ีไดก้ล่าวมาแลว้ การสอนภาษาไทยกลาง
เพื่อสร้างความรู้สึกนึกคิดใหม่แก่ชาวบา้นในส่วนภูมิภาค และการวางรากฐานความทรงจ าร่วม 
(collective memory) ชุดใหม่ให้เป็นไปตามแนวทาง “ประวติัศาสตร์แห่งชาติ” เพื่อสร้างความทรงจ า
แห่งชาติ (national memory) ตลอดจนการสร้างค่านิยมต่าง ๆ ตามแบบสังคมสมยัใหม่ ลว้นเป็น 
  
                                                           

 93 พระราชด ารัสตอบของสมเดจ็พระบรมโอรสาธิราช เจา้ฟ้ามหาวชิราวธุสยามมกฎุราชกมุาร วนัท่ี 2 
มกราคม ปลายปี พ.ศ. 2448 (พิมพซ์ ้ าใน หนงัสือระลึกวนัพระราชทานนามโรงเรียน วนัพุธท่ี 2 มกราคม พ.ศ. 2551 
ณ โบสถ ์และ บริเวณข่วงอนุสาวรียหิ์นหวัมุม ปรินส์รอยแยลส์วทิยาลยั). เนน้โดยผูเ้ขียน 
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“ระบอบของความจริง” (regime of truth) ของ “สังคมในอุดมคติ” ในพระราชด าริพระองคท่ี์ตอ้งอาศยั
สถาบนัการศึกษาเป็นตวัขบัเคล่ือนในกระบวนการประกอบสร้าง “พลเมืองดี” ท่ีพร้อมต่อการให้รัฐบาล
ควบคุมพฤติกรรมต่าง ๆ ในชีวิตประจ าวนัตลอดจนความรู้สึกนึกคิดได ้ทั้งน้ีเน่ืองมาจากธรรมชาติ
ของมนุษยทุ์กคนนั้น ระบบความทรงจ าลว้นมาจากการสร้างข้ึน ไม่มีผูใ้ดสามารถสร้างความทรงจ า
เองได ้ความจ าทรงของทั้งส่วนรวมและปัจเจกลว้นถูกสร้างข้ึนจากกระบวนการผลิตซ ้ าต่าง ๆ 
ในชีวิตประจ าวนั อาทิ การเรียนวิชาประวติัศาสตร์ภายในโรงเรียน การมีนามสกุล ผงัครอบครัว 
เอกสารแสดงตวัตนต่าง ๆ หรือแมแ้ต่รูปถ่าย94 ส่ิงเหล่าน้ีเป็นส่ิงประกอบสร้างของความเป็นสังคม
สมยัใหม่ท่ีไดก่้อตวัข้ึนผา่นระบบการศึกษา  
 ดงันั้นท าให้เขา้ใจไดว้่าในพระราชหฤทยัของพระบาทสมเด็จพระมงกุฏเกลา้เจา้อยูห่ัว 
มิชชันนารียงัคงเป็น “มิตร” (friends) ดงัเดิมเหมือนกับท่ีทรงเคยตรัส ณ มหานครนิวยอร์ค 
สหรัฐอเมริกา เม่ือคร้ังยงัเป็นสมเด็จพระบรมโอรสาธิราช เจา้ฟ้ามหาวชิราวุธสยามมกุฏราชกุมารวา่ 
“... พวกเขาเป็นมิตรของเราเสมอ...”95 เน่ืองจากมิชชนันารีอเมริกนัแสดงความจงรักภกัดีกบัสยาม
มาโดยตลอด ซ่ึงพระบาทสมเด็จพระมงกุฏเกลา้เจา้อยูห่วัก็คงจะทรงระลึกไดเ้ป็นอยา่งดีวา่โรงเรียน
ของมิชชนัไดท้  าการผลิตซ ้ าวาทกรรมของความเป็น “ชาติไทย” ของพระองคม์าโดยตลอด จุดยืนวา่
จะจงรักภกัดีต่อพระมหากษตัริย ์และช่วยสร้าง “พลเมืองดี” ผา่นการให้การศึกษาภายในโรงเรียน 
เพื่อจะบรรลุเป าหมายอนัส าคญัยิ่งของการสร้าง “ชาติไทย” ซ่ึงก็คือ “...รัฐบาลต องการคนใช
ท่ีเปนท่ีควรไว วางใจได ...รัฐบาลต องการให มหาชนไว วางใจในกิจการท่ีรัฐบาลจะกระท า

...”96 ซ่ึงมิชชนันารีก็แสดงใหพ้ระองคท์รงเห็นวา่มิชชนันารียงัสามารถท าหนา้ท่ีนั้นอยา่งแข็งขนัและ
มีประสิทธิภาพ ไม่ไดท้  าใหพ้ระองคท์รงผดิหวงั  
 
 
                                                           

 94 เบน แอนเดอร สนั, ชุมชนจินตกรรม, หน า 376-377. 
 95 PUA RG001/78, APM Box 2, Folder 10, Paul M. Hinkhouse, 3 ; และ Laos News  3, 1 (January 
1906) : 26.  อา้งใน วชัระ สินธุประมา, “ภาษาท่ีใช ในการสอนและการสอนภาษาในโรงเรียนของมิชชนันารี            
ทางภาคเหนือนบัตั้งแต เร่ิมต นจนถึงช วงสงครามโลกคร้ังท่ีสอง”, ใน ศาสนาคริสต -มิชชันนารี-
สังคมไทย                รวมบทความชุดท่ี 1, หนา้ 9. 
 96 พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล าเจ าอยู หวั, “พระบรมราโชวาท (เร่ืองประโยชน แห งกา
รอยู ในธรรม) พระราชทานแก สมาชิก เสือป า ณ พระท่ีนัง่สามคัคีมุขมาตย  พระราชวงัสนามจนัทร ” 
วนัท่ี 24 มีนาคม พ.ศ. 2457 ใน พระบรมราโชวาท เสือป า พระบาทสมเดจ็พระรามาธิบดีศรีสินทรมหาวชิราวธุ 
พระมงกฎุเกล าเจ าอยู หัว                            (ทรงพระราชศรัทธาพิมพ ข้ึนอุทิศ ส วนพระราชกศุลแด  
นายหมวดเอกพระเจ าพ่ียาเธอ กรมหลวงปราจิณกิติบดี, 2462), หน า 45-46. 
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 ตวัอยา่งหน่ึงของการปลูกฝังการรับรู้เร่ือง “ชาติไทย” ท่ีมีพระมหากษตัริยเ์ป็นศูนยก์ลาง
โดยมิชชนันารีไดแ้ก่เหตุการณ์เม่ือวนัท่ี 23-25 กุมภาพนัธ์ พ.ศ. 2450 มิชชนันารีในมิชชนัลาวไดจ้ดั 
การประชุมแบบอยูก่ระโจม มีผูเ้ขา้ร่วมประมาณ 1,000 คน นายแพทยแ์มคเคน บรรยายวา่ การตระเตรียม
งานโดยเฉพาะเร่ืองอาหารนั้นตอ้งเตรียมววัไวถึ้ง 6 ตวั และไดมี้การรวบรวมเคร่ืองครัวต่าง ๆ จากท่ีต่าง ๆ 
การจดัเตรียมท่ีพกันั้นไดมี้ชาวพุทธ 5 ครอบครัว เสนอตวัให้ใชบ้า้นของตนเป็นท่ีพกัของผูม้าร่วม
ประชุมดว้ย บรรยากาศระหวา่งท่ีมีการจดังานนั้น ตอนค ่ามีการฉายสไลด์ภาพประกอบค าบรรยาย
เร่ืองชีวิตของพระเยซูและเร่ืองราวในพระคัมภีร์ ตอนหน่ึงเม่ือมีพระบรมฉายาลักษณ์ของ
พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลา้เจา้อยู่หัวและสมเด็จพระบรมราชินีนาถปรากฏข้ึน เหล่านกัเรียน
ของโรงเรียนชายก็ลุกข้ึนยนืร้องเพลงชาติของสยาม97  
 นอกจากการให้นกัเรียนซ่ึงจะกลายเป็น “พลเมืองดี” แสดงความจงรักภกัดีต่อสยาม 
การท่ีมิชชันนารีจะยงัคงสนับสนุนการใช้ภาษาไทยกลางอย่างออกหน้า และมีการน าแสดง
วฒันธรรมแบบกรุงเทพฯ ภายในโรงเรียนต่อไป แนวโน้มที่โรงเรียนปรินส์รอยแยลส์วิทยาลยั
ซ่ึงเป็นโรงเรียนของมิชชนั (ลาว) จะถอดภาษาลา้นนาออกจากหลกัสูตรการเรียนการสอน จึงถูก
มิชชนันารีในมิชชนัลาวคนอ่ืนคา้นวา่ โรงเรียนควรรักษา “เอกลกัษณ์ของมิชชนัลาว”98 ไว ้นัน่คือ 
การเก็บภาษาลา้นนาไวใ้นหลกัสูตร จนกระทัง่ พ.ศ. 2455 โรงเรียนปรินส์รอยแยลส์วิทยาลยัก็ไดแ้สดง
ความภกัดีต่อสยามโดยใหถ้อดภาษาลา้นนาออกจากหลกัสูตรการเรียนการสอน  
 

...ฉันมองเห็นชัดว่าจ าเป็นต้องใช้หลักสูตรของกระทรวงศึกษาธิการและเลิกสอนหลักสอน
ภาษาไทยเหนือเสียเลย ... แม้ว่าจะมีการคัดค้านจากบางคนในคณะมิชช่ันของเรา ในปี 2458 
เม่ือเลขาธิการของกรรมการประกาศศาสนานอกประเทศมาเย่ียมเยียน บุคคลคนหน่ึงในคณะ
ของเราได้น าเร่ืองนีต่้อเสนอต่อคณะเลขาธิการ นายโรเบอร์ท อี สะเปียร์ (เลขาธิการผู้หน่ึง) ผู้ รู้
และเข้าใจเร่ืองนีดี้ ได้ตอบโต้ท่านผู้นั้นว่าดังนี ้‘คุณอยากจะให้เราอยู่ หัวแถวหรือร้ังท้ายแถว’ 
นั่นคือการระงับค าเสนอของฝ่ายค้านทันที แท้จริงแล้วก็เป็นความประสงค์ของรัฐบาลไทย

                                                           

 97 James W. McKean, “The Me Dawk Deng Convention”, Laos News 4 (April, 1907) : 45-48.  
ประสิทธ์ิ พงศอุ์ดม เสนอวา่ เน่ืองจากใน พ.ศ. 2450 สยามยงัไม่มีเพลงชาติไทย ดงันั้นท่ีหมอแมคเคนใชค้  าวา่ 
Siamese National Anthem น่าจะหมายถึงเพลงสรรเสริญพระบารมี ซ่ึงเป็นเพลงท่ีใชใ้นการถวายต่อพระบรม           
ฉายาลกัษณ์ (ดู ประสิทธ์ิ พงศอุ์ดม, “ป้อเก๊า แม่เดิม”: ประวติัศาสตร์ชุมชนคริสเตียน ดอยสะเกด็ (กรุงเทพฯ : 
ชวนพิมพ,์ 2536), หนา้ 102.) 
 98 “...the Laos should, of course, be the language of the schools.” (ดู  Daniel McGilvary, A Half 
Century Among the Siamese and the Lao : An Autobiography, p. 223.) 
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อยู่แล้วที่จะแพร่ภาษาไทย (กลาง) ไปทั่วประเทศ และได้ท าอยู่แล้วตามโรงเรียนรัฐบาลทั่วประเทศ 

และหากเราไม่ท ากเ็ท่ากบัเราเป็นฝ่ายพยายามต่อต้าน...99 
  

 ท่ีได้อา้งมาขา้งตน้นั้นคือช่วงเวลาหลงัจากท่ีพระบาทสมเด็จพระมงกุฏเกลา้เจา้อยู่หัว
ทรงข้ึนครองราชยไ์ดเ้พียง 2 ปี ในขณะท่ีใน พ.ศ. 2457 โรงเรียนพระราชชายาก็เร่ิมให้มีหลกัสูตร
เทียบเท่ารัฐบาลโดยเร่ิมจากระดบัชั้นประถม 1-4 เสียก่อน จากนั้นค่อย ๆ เพิ่มข้ึนตามล าดบัจนถึงชั้น
มธัยมศึกษาท่ีปี 6 ในปีเดียวกันกับการประกาศใช้พระราชบัญญัติประถมศึกษา พ.ศ. 2464100 
นโยบายต่าง ๆ ของกลุ่มมิชชนันารีดา้นการศึกษาท่ีกล่าวมาทั้งหมดนั้น ถือไดว้า่เป็นการประกาศจุดยืน
และ “เลือกขา้ง” อย่างชัดเจนของมิชชันนารี ส่งผลให้ให้มิชชันนารีได้รับพระมหากรุณาธิคุณ
จากพระมหากษตัริยแ์ห่งสยามและไดรั้บการรับรองให้มี “อ านาจ” ในฐานะ “มิตร” ของพระองค ์
ซ่ึงคนทุกชนชั้นในสังคมลา้นนาจะตอ้งเกรงใจและให้ความร่วมมือ กระทัง่ในคร้ังท่ีศาสนาจารยแ์ฮร์ริส 
ถูกเลือกให้เป็นตวัแทนของสหรัฐอเมริกาเขา้ร่วมในพระราชพิธีพระบรมศพของพระบาทสมเด็จ
พระจุลจอมเกลา้เจา้อยูห่วั เม่ือ พ.ศ. 2454 ก็ยิ่งเป็นการเนน้ย  ้าถึงสถานภาพทางอ านาจและสายสัมพนัธ์
ท่ีแนบแน่นกบัสถาบนัพระมหากษตัริยอ์นัเกิดจากการท างานดา้นการศึกษาท่ีสนบัสนุนสยาม 
 

...โรงเรียนปรินส์รอยแยลส์วิทยาลัย ก็เหมือนกับคริสตจักรท่ีหน่ึง คณะพระคริสต์ธรรม และ
สถาบันคริสเตียนอีกหลายแห่ง ท่ีได้รับพระราชทานนาฬิกาต้ังพื้นทรงสูงเป็นของที่ระลึกเน่ือง

ในพระราชพิธีพระบรมศพของพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่ หัว ในเดือนมีนาคม 
ค.ศ. 1911 ในต้นเดือนนั้น มีพระราชสาส์นจากกรุงเทพฯ ให้โรงเรียนส่งตัวแทนลงไปรับ
พระราชทานของท่ีระลึกเน่ืองในพระราชพิธีพระบรมศพ ซ่ึง ดร. แฮร์ริสถูกเลือกให้เป็นตัวแทน 
ขณะนั้นเขาเพ่ิงจะป่ันจักรยานเพ่ือไปประชุมท่ีล าพูน ดังนั้นเขาจึงไม่ได้กลับบ้านแต่ได้หยิบยืม
เส้ือผ้าของเพ่ือนท่ีนั่น ตอนสามทุ่มของวันนั้น เขาควบม้าอย่างรวดเร็วเพ่ือไปยังสุดทางรถไฟ
ท่ีสร้างใหม่ จากน้ันเดินทางด้วยรถไฟต่อไปยังกรุงเทพฯ ใช้เวลาไปทั้งหมดห้าวันกับสามช่ัวโมง 
ซ่ึงโดยปกติต้องใช้เวลาประมาณสิบห้าวัน และเม่ือถึงกรุงเทพฯ เขาเป็นหน่ึงในชาวอเมริกันสามคน
ท่ีถกูเลือกให้เป็นตัวแทนของประเทศสหรัฐอเมริกาในระหว่างพระราชพิธีพระบรมศพ...101 

                                                           

 99 วลิเลียม แฮริส, “ค ากราบบงัคมทูลต่อ สมเด็จพระบรมโอรสาธิราช เจา้ฟ้ามหาวชิราวธุ                  
สยามมกฏุราชกมุารวนัท่ี 2 มกราคม พ.ศ. 2448”, ใน อมตพจน  120 ป  P.R.C., หน า 254. เนน้โดยผูเ้ขียน 
 100 สมาคมนกัเรียนเก่าดาราวทิยาลยั, 130 ปี เล่าขานต านานดารา, หนา้ 21. 
 101 Kenneth Elmer Wells, History of Protestant Work in Thailand 1828-1958 (Bangkok : Church 
of Christ in Thailand, 1958), p. 78. เนน้โดยผูเ้ขียน 
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5.6   มิชชันนารีอเมริกนักบังานด้านการแพทย์ระหว่าง พ.ศ. 2442-2463 
 การรวมศูนยอ์  านาจการปกครองมาไวท่ี้กรุงเทพฯ ในสมยัรัชกาลท่ี 5 เม่ือ พ.ศ. 2435 นั้น 
แมว้า่จะมีการตั้งกรมพยาบาลข้ึนในกรุงเทพฯ แต่งานราชการต่าง ๆ ในส่วนภูมิภาคลว้นเป็นกิจการ
ของกระทรวงมหาดไทย ดงัท่ีพระเจา้บรมวงศเ์ธอ สมเด็จกรมพระยาด ารงราชานุภาพทรงกล่าวไวว้า่ 
“...ทรงพระกรุณาโปรดให้ฉันเป็นเสนาบดีกระทรวงมหาดไทยแล้ว ต่อมาโปรดให้โอนราชการ
พลเรือนตามหัวเมือง ... มารวมขึน้กระทรวงมหาดไทยแต่กระทรวงเดียว ... อันนี้เป็นเหตุหน้าท่ี
จัดการบ ารุงอนามัยตามหัวเมืองมาตกอยู่ในกระทรวงมหาดไทย. ..”102 ซ่ึงงานด้านการแพทย์
ของมิชชนันารีอเมริกนัท่ีเชียงใหม่เป็นท่ีพอพระทยัของพระองค์อย่างมากดว้ย ดงัจะเห็นจากขอ้ความ
ช่ืนชมงานของมิชชนันารีท่ีเชียงใหม่ต่อแฮมิลตนั คิง (Hamilton King) อคัรราชทูตสหรัฐอเมริกา
ประจ าสยาม เม่ือ พ.ศ. 2442 อนัมีใจความวา่ 
 

...ข้าพเจ้าอยากจะบอกท่านว่า เรานับถือผู้สอนศาสนาชาวอเมริกันท้ังหลายท่ีอยู่ในบ้านเมือง
ของเราเป็นอย่างย่ิง และเลง็เห็นคุณค่าอันสูงส่งของงานท่ีพวกเขาก าลังปฏิบัติเพ่ือพลเมืองของเรา 
ข้าพเจ้าต้องการให้ทุกคนเข้าใจในเร่ืองนี ้และหากท่านอยู่ในฐานะท่ีจะสามารถแจ้งให้เพ่ือน
ร่วมชาติของท่านได้ทราบเร่ืองนี้แล้วละก็ ข้าพเจ้าก็หวังว่า ท่านจะช่วยแจ้งเร่ืองดังกล่าว
เพ่ือข้าพเจ้าด้วย โดยเฉพาะเหตุการณ์เม่ือคร้ังท่ีข้าพเจ้าไปเยือนเชียงใหม่และลาวได้อยู่ ใน
ความทรงจ าของข้าพเจ้าในขณะนี ้งานของผุ้คนของท่านวิเศษสุด ข้าพเจ้าไม่สามารถจะสรรหา
ค ายกย่องใด ๆ ไปมากกว่านี ้โดยเฉพาะกับบรรดานายแพทย์มิชชันนารีท่ีนั่น...103 

 
 งานดา้นการแพทยข์องมิชชันนารีในเชียงใหม่รวมไปถึงลา้นนาถือว่ามีบทบาทส าคญั
มากอยูก่่อน พ.ศ. 2442 แลว้ ก่อนท่ี สมเด็จกรมพระยาด ารงราชานุภาพจะตรัสต่อคิงดว้ยในขอ้ความ
ขา้งตน้อีกดว้ย ขณะท่ีแนวความคิดเก่ียวกบัการตั้งกองโอสถศาลาของรัฐบาลสยามเพื่อแจกจ่ายไปตาม
หวัเมืองเพิ่งจะเร่ิมตน้ข้ึนเม่ือ พ.ศ. 2455 จะเห็นวา่งานดา้นการแพทยข์องรัฐบาลสยามด าเนินการล่าช้า
กวา่มิชชนันารีในเชียงใหม่อยูห่ลายปี เพราะส าหรับหวัเมืองแลว้ “...เห็นว่าจะจัดตามอย่างในกรุงเทพฯ 
ไม่ได้เพราะหัวเมืองไม่มีทุนและไม่มีคนจะใช้มากเหมือนอย่างในกรุงเทพฯ...”104 ขณะท่ีในเชียงใหม่
งานดา้นดงักล่าวด าเนินการโดยมิชชนันารี ความพยายามต่าง ๆ ของกองโอสถศาลาของรัฐบาลสยาม

                                                           

 102 สมเด็จพระเจา้บรมวงศเ์ธอ กรมพระยาด ารงราชานุภาพ, นิทานโบราณคดี, พิมพค์ร้ังท่ี 2 
(กรุงเทพฯ : ดอกหญา้, 2543), หนา้ 219. 
 103 Lillian Johnson Curtis. The Laos of Northern Siam, p. 336  
 104 สมเด็จพระเจา้บรมวงศเ์ธอ กรมพระยาด ารงราชานุภาพ, นิทานโบราณคดี, พิมพค์ร้ังท่ี 2, หนา้ 220. 
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ท่ีจะเปล่ียนแปลง “มายาคติ” เร่ืองยาฝร่ังท่ีชาวสยามโดยมากในสมยันั้นรังเกียจยาฝร่ัง “...ในสมัยนั้น
ผู้ ท่ีเช่ือถือยาฝร่ังยังมีน้อย แม้ท่ีในกรุงเทพฯ คนกย็ังรังเกียจยาฝร่ังอยู่ แทบทั่วไป...”105 จึงตอ้งเรียก
ยาฝร่ังท่ีท าข้ึนใหม่เป็นยาไทยแทนช่ือวา่ “ยาโอสถศาลา” ดงัท่ีวา่ “...‘ยาควินินดีกว่ายาไทย แต่คนไข้
ไม่ยอมกิน จะให้ท าอย่างไร กไ็ด้แต่ต้องปลอมให้กินเป็นยาไทย สุดแต่ให้หายเป็นประมาณ’...”106 
ก็คาดว่า “มายาคติ” เร่ืองยาฝร่ังไม่น่าจะพบเห็นในเชียงใหม่ในช่วงเวลาเดียวกนั ซ่ึง “ยา อ.ม.”107 
ของนายแพทยแ์มคเคนได้รับความเชื่อถือมาก่อนแล้วตั้งแต่กลางทศวรรษ 2440 เป็นตน้มา 
ในบนัทึกของมิชชนันารีไดบ้นัทึกเก่ียวกบัความเช่ือถือของชาวบา้นในเมืองเชียงใหม่ต่อยาฝรั่ง
และโรงจ่ายยา (โอสถศาลา) ของนายแพทยแ์มคเคน เอาไวว้่า “...เด๋ียวนี้คนจีนได้กักตุนยาควินิน
และยาท่ีได้มาตรฐานไว้เตม็ร้าน ซ่ึงพร้อมท่ีจะจ าหน่ายได้ทันที แต่ความต้องการยาท่ีโรงจ่ายยากมี็มาก
ถึงท่ีสุดอยู่ ดี ช่วงเวลาตลอดท้ังวัน นอกจากคนลาวแล้ว ตั้งแต่หน้าประตูเราพบคนยุโรป คนสยาม 
คนจีน คนพม่า ชาวเขาเผ่าต่าง ๆ คนขมุ ฯลฯ เบียดเสียดกันเข้ามายังกระไดท่ีทอดสู่โรงจ่ายยา.. .”108 
นอกจากน้ี ใน พ.ศ. 2457 นายแพทยแ์มคเคนยงัผลิตวคัซีนป้องกนัโรคฝีดาษข้ึนเป็นผลส าเร็จอีกดว้ย 
และภายในระยะเวลาสิบปีวคัซีนชนิดน้ีก็มีมากพอส าหรับแจกจ่ายแก่รัฐบาลสยามและโรงพยาบาล
ของมิชชนัท่ีมีอยูห่ลายแห่ง109  
 จากประเด็นขา้งตน้ที่กล่าวมานั้นจะเห็นได้ว่า มิชชันนารีซ่ึงท างานด้านการแพทย์
ที่เชียงใหม่มาตั้งแต่ พ.ศ. 2410 ค่อนขา้งประสบผลส าเร็จในการปลูกฝังความเช่ือในการรักษาโรค
และการดูแลสุขภาพแบบสมยัใหม่ให้แก่ผูค้นในเชียงใหม่อย่างหลากหลายชนชั้นและชาติพนัธ์ุ 
ซ่ึงนอกจากโรงจ่ายยาของมิชชันนารีท่ีได้กล่าวถึงไปแล้ว ในช่วงเวลาก่อนท่ีจะมีการสร้าง
โรงพยาบาลสมยัใหม่นั้น จากขอ้ความในหนงัสือความทรงจ าของนายแพทยค์อร์ทพบว่าสภาพ
ของโรงพยาบาลยงัไม่มีมาตรฐานนกั อีกทั้งมีความวุน่วายจากญาติผูป่้วยท่ียงัมีความเขา้ใจผิด ๆ ต่อ
การรักษาพยาบาล และสุนขัจ านวนมากในบริเวณโรงพยาบาล และยงัขาดบุคลากรในดา้นต่าง ๆ อยูม่าก 
 
 
                                                           

 105 เร่ืองเดียวกนั, หนา้ 224. 
 106 เร่ืองเดียวกนั, หนา้ 225. 
 107 หมายถึง ยาควนิินท่ีปรุงข้ึนโดยนายแพทยแ์มคเคน โดยใชช่ื้อผลิตภณัฑว์า่ “อเมริกนัมิชชนันารี” 
หรืออกัษรยอ่วา่ “อ.ม.” 
 108 Lillian Johnson Curtis, The Laos of Northern Siam, p. 299. 
 109 Siam in 1930 General and Medical Features : Executive Commitee of the Eight Congress of  
the Far Eastern Association of Tropical Medicine, Reprint (Bangkok : White Lotus, 2000), p. 328.  และ 
Kenneth Elmer Wells, History of Protestant Work in Thailand 1828-1958, p. 79. 
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...อาคารหลักค่อนข้างคับแคบ โครงสร้างของอาคารสร้างจากไม้สักหยาบ ๆ ดูไม่น่าเช่ือถือ 
มีระเบียงยาวทอดยาวตลอดด้านหน้าอาคาร ห้องคนไข้เปิดโล่ง ห้องจ่ายยา ห้องผ่าตัด ห้องตรวจ 
และห้องทดลอง อยู่ในอาคารนีห้ลังเดียว มีส่วนท่ีใช้สวดนมัสการยื่นออกมาจากส่วนกลาง
ของอาคาร ส่วนหลังอาคารมีห้องอยู่  8 ห้องซ่ึงเรียกกันว่า ‘วอร์ดเจ้า’110 เพราะเจ้านายเชียงใหม่
บริจาคเงินสร้างส่วนนี ้ข้างหลังยังใช้เป็นโรงครัวอีกด้วย ... ท่ีน่ีไม่มีพยาบาล ไม่มีนักโภชนาการ 
คนไข้จะมีญาติคอยดูแล ซ่ึงญาติจะใช้โรงครัวของโรงพยาบาลในการปรุงอาหารให้แก่คนไข้ 
คืนหน่ึงมีการส ารวจพบว่ามีคนไข้ 79 คน ญาติ 275 คน และสุนัข 400 ตัว จ านวนของญาติ
ท่ีมากนีท้ าให้การดูแลคนไข้เป็นไปอย่างยากล าบาก มีคนไข้คนหน่ึงดูพะอืดพะอมกับการกินยา 
ก็มีญาติกินแทนด้วยความสงสาร ... และจากการท่ีสังคมไทยไม่ให้หญิงสาวท างานนอกบ้าน
แก่บุคคลแปลกหน้า เดก็หนุ่มกลุ่มหน่ึงจึงได้รับการฝึกให้เป็น ‘ผู้ ช่วย’ ของแพทย์ เดก็เหล่านี้
มีความรู้ระดับประถมและสามารถจะวางยาสลบคนไข้ วัดอุณหภูมิ เขียนรายงาน จ่ายและฉีดยาได้ 
... ในห้องผ่าตัดนั้นมีการดูแลการฆ่าเชื้อในระดับท่ีพอใช้ได้ แต่ปัญหาก็มาจากญาติคนไข้
อีกนั่นแหละ ท่ีมักจะเปิดดูแผลผ่าตัด การป้องกันแผลติดเ ชื้อเลยเป็นเร่ืองสาหัสย่ิงของ
โรงพยาบาล...111  

 
 เน่ืองจากโรงพยาบาลท่ีคบัแคบในสมยันั้น ซ ้ ายงัเต็มไปดว้ยญาติผูป่้วยท่ีค่อนขา้งสับสน
วุ่นวาย ส าหรับชาวตะวนัตกท่ีป่วยนั้น บ้านของตนเองจึงถูกใช้เป็นท่ีพกัฟ้ืน โดยท่ีเพื่อนท่ีเป็น
มิชชนันารีหรือเป็นคนของบริษทัท าไมท่ี้เป็นผูช้ายก็จะผลดักนัไปเฝ้าไข ้ซ่ึง “พยาบาลอาสาสมคัร” 
เหล่าน้ีบางคนก็ไม่ไดมี้ประสิทธิภาพมากนกั ดงัท่ีศาสนาจารยแ์ฮร์ริสเล่าว่า “...เพ่ือนชาวอังกฤษ
ของเราซ่ึงเราชอบเขามาก ล้มป่วยด้วยโรคแอนแทรกซ์ ซ่ึงเป็นโรคร้ายแรงมาก สาเหตุมาจากการจับ
ถืองาช้างท่ีตายด้วยโรคนี ้คืนหน่ึงชาวอังกฤษ 2 คนท่ีมารับเวรต่อจากฉันนั้นท าอะไรไม่เป็นเลย 
ฉันจึงขนัอาสาอยู่เวรต่อไปอีก พยาบาลอาสาสมัครอย่างว่านี ้บางคนกมี็สมรรถภาพมาก...”112 โดยท่ีบา้น
ของศาสนาจารยแ์ฮร์ริสก็ถูกปรับใชใ้ห้เป็นท่ีพกัฟ้ืนคนไขเ้ช่นกนั เน่ืองจากท่ีน่ีจะมี คอร์เนเลีย แฮร์ริส 
(Cornelia Harris) ผูเ้ป็นบุตรสาวของศาสนาจารย์แมคกิลวารี และภรรยาของศาสนาจารยแ์ฮร์ริส
คอยดูแลผูป่้วยได้อย่างใกล้ชิด และนายแพทยแ์มคเคนก็จะแวะเวียนมาดูอาการผูป่้วยเสมอ 

                                                           

 110 มาจาก “Princes’ ward” 
 111 Samuel Agnew Schreiner Jr., My Uncle Charlie Angel Doctor of Siam (Bangkok : National 
YMCA, 1985), p. 18. 
 112 วลิเลียม แฮริส, “ค ากราบบงัคมทูลต่อ สมเด็จพระบรมโอรสาธิราช เจา้ฟ้ามหาวชิราวธุ                   
สยามมกฏุราชกมุารวนัท่ี 2 มกราคม พ.ศ. 2448”, ใน อมตพจน  120 ป  P.R.C., หนา้ 281. 
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ศาสนาจารยแ์ฮร์ริสเป็นมิชชนันารีผูห้น่ึงท่ีมีความสัมพนัธ์กบักลุ่มชาวองักฤษดีมาก ท าใหม้กัจะเป็น
คนกลางท่ีคอยดูแลอาการเจบ็ป่วยของคนองักฤษอยูเ่สมอ ดงัเช่น “...มีชาวอังกฤษ 2 คนท่ีฉันไปพบ
เขาป่วยหนักอยู่ ท่ีบังกะโลของเขา คนหน่ึงคือ นายดัลกลิศ เป็นไข้จับส่ันลงไต  [ปัสสาวะเป็นสีด า]  
และนายเคอริเปิล  เป็นไข้รากสาดท้ังสองไม่ได้รับการรักษาพยาบาลดีพอ ดังนั้นแนลล่ีจึงเอาเขามา
รักษาท่ี ‘สถานพยาบาล’ ของเราจนเขาท้ังสองหายเป็นปกติ...”113 
 ในระหว่าง พ.ศ. 2442-2463 นั้น แมว้่างานของมิชชนันารีอเมริกนัดูเหมือนจะเป็น
การแข่งขนักบังานของรัฐบาลสยามในเร่ืองการจดัจ าหน่ายยา แต่ในความเป็นจริงประเด็นน้ี
ไม่ไดส้ร้างขอ้หมางใจอนัใดแก่รัฐบาลสยามเลยแมแ้ต่นอ้ย ซ่ึงแพทยป์ระจ ามณฑลพายพัของสยาม
คือ นายแพทยอ์าเธอร์ เคอร์ (Dr. Arthur Kerr) แพทยช์าวองักฤษก็มีความสัมพนัธ์ท่ีดีกบัมิชชนันารี
อเมริกนัเช่นกนัดงัท่ีศาสนาจารยแ์มคกิลวารีกล่าวว่า “...งานของดร. เคอร์ ผู้ เป็นแพทย์ของรัฐบาล
สยามในเชียงใหม่นั้นเป็นท่ีซาบซ้ึงแก่เราย่ิง นอกจากนั้นแล้วเขายังมีใจอารีต่อโบสถ์อย่างมาก ...”114 
และก็น่าจะมาจากเหตุท่ีวา่งานดา้นการแพทย ์คือ ปัจจยัส าคญัของการเป็นรัฐสมยัใหม่ท่ีชนชั้นน าสยาม
ตั้งแต่สมยัรัชกาลท่ี 5 ให้ความส าคญัอย่างมาก115 เพราะจะน าไปสู่การท่ีพลเมืองจะถูกควบคุมอยู่
ภายใตอ้ านาจของความรู้ทางการแพทยส์มยัใหม่ท่ีรัฐบาลสามารถจดัการไดส้ะดวก อีกทั้งพลเมือง
ที่มีสุขภาพพลานามยัที่ดีก็จะกลายเป็นพลงัในการผลิตที่มีประสิทธิภาพให้แก่รัฐบาลในภาย
ภาคหนา้116   
 
5.7   ความสัมพนัธ์ระหว่างมิชชันนารีอเมริกนักบัคนกลุ่มต่าง ๆ ในสังคมเชียงใหม่ พ.ศ. 2442-2463 
 หากเปรียบกับการพัฒนาอย่างรวดเร็วของงานด้านการแพทย์และการศึกษาของ
มิชชนันารีอเมริกนัในเชียงใหม่ อาจกล่าวไดว้่าในคร่ึงแรกของช่วงเวลาระหว่าง พ.ศ. 2442-2463 นั้น 
เป็นช่วงเวลาที่งานดา้นศาสนาของมิชชนันารีแทบจะไม่มีการพฒันาไปจาก “ยุคของการขยาย
อาณาเขต” ระหวา่ง พ.ศ. 2427-2441 เลย (ดูบทท่ี 4) ไม่มีความเปล่ียนแปลงอยา่งมีนยัส าคญัของงาน
ในดา้นน้ี มิชชันนารีไม่สามารถผลิตบุคลากรในงานด้านศาสนาท่ีเป็นชาวพื้นเมืองเพิ่มได้ แมว้่า
จ  านวนคริสเตียนในล้านนาจะเพิ่มจ านวนข้ึนถึงร้อยละ 70 คือจาก 2,257 คน ใน พ.ศ. 2442 

                                                           

 113 เร่ืองเดียวกนั, หน า 282. 
 114 Daniel McGilvary, A Half Century Among the Siamese and the Lao : An Autobiography, p. 423. 
 115 ทวศีกัด์ิ เผือกสม, การแพทย์สมยัใหม่ในสังคมไทย : เชือ้โรค ร่างกาย และรัฐเวชกรรม (กรุงเทพฯ : 
ส านกังานกองทุนสนบัสนุนการวจิยั, 2545), หนา้ 106. 
 116 เร่ืองเดียวกนั, หนา้ 138. 
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เป็น 3,821 คน ใน พ.ศ. 2452 ก็ตาม117 เขา้ใจว่าการท่ีคริสเตียนเพิ่มจ านวนมากข้ึนนั้น มีสาเหตุมาจาก
ชาวบา้นท่ีกลายเป็นแรงงานเสรีภายหลงัการยกเลิกระบบไพร่เม่ือ พ.ศ. 2442 ไดเ้ขา้มาเป็นผูใ้ตอุ้ปถมัภ์
ของมิชชนันารี แต่ก็ไม่ได้หมายความว่าชาวบา้นเหล่าน้ีบางคนจะยึดเอามิชชนันารีเป็นผูอุ้ปถมัภ์
อยา่งถาวร กลบัเป็นเพียงเพื่อแสวงหาโอกาสยกระดบัสถานภาพทางสังคมและความเป็นอยูใ่ห้ดีข้ึน
เท่านั้น ซ่ึงมิชชนันารีเองก็ยอมรับวา่พวกคริสเตียนใหม่เหล่าน้ีบางคนตอ้งการ “ยกระดบัในทางวตัถุ”118 
จะเห็นไดว้า่ความสัมพนัธ์ระหวา่งมิชชนันารีและชาวบา้นในช่วงเวลาน้ี ถา้ไม่ใช่ความสัมพนัธ์กบั
กลุ่มมิชชนันารีที่ท  างานดา้นการแพทยแ์ละการศึกษาแลว้ จะมีลกัษณะเป็นความสัมพนัธ์แบบ 
“คริสเตียนขา้ว” เท่านั้น (ดูบทท่ี 4) เน่ืองจากมิชชนันารีท่ีท างานดา้นศาสนาไม่มีอิทธิพลและเครือข่าย
ทางสังคมในสังคมเชียงใหม่ หรือมีความสามารถและก าลงัเพียงพอท่ีจะเป็นผูอุ้ปถมัภท่ี์ดีไดเ้หมือน
มิชชันนารีที่ท  างานในด้านการแพทยแ์ละการศึกษา เพราะมิชชันนารีสองกลุ่มหลงัมีรัฐบาล
สมบูรณาญาสิทธ์ิของสยามสนบัสนุนอยู ่
 เหตุการณ์ส าคญัท่ีเปล่ียนความสัมพนัธ์เชิงอ านาจภายในกลุ่มมิชชนันารี เขา้ใจวา่มาจาก
คร้ังท่ีศาสนาจารยแ์ฮร์ริสน าภาษาไทยเขา้มาในการเรียนการสอนในโรงเรียน อีกทั้งยงัถอดภาษาลา้นนา
ออกจากโรงเรียนดว้ย ขณะนั้นมีมิชชนันารีหลายคนท่ีไม่เห็นดว้ย เพราะ “มิชชนัลาว” ยึดภาษาลา้นนา
เป็นส่ือในการเขา้หาชาวบา้น การกระท าของศาสนาจารยแ์ฮร์ริสแมจ้ะอา้งว่าเป็นการปรับเปล่ียน
นโยบายทางการศึกษาให้เขา้กบับริบท แต่ในทางกลบักนั ก็ท  าให้มิชชนันารีท่ีท างานดา้นศาสนา
ซ่ึงเนน้การใชภ้าษาลา้นนาถูกลดความส าคญัลง ขณะท่ี “อ านาจ” ของมิชชนันารีท่ีท างานดา้นการศึกษา
กลบัเพิ่มสูงข้ึนอยา่งมาก และรัฐบาลสยามก็ยิง่ให้ความส าคญักบัมิชชนันารีกลุ่มน้ีมากข้ึนไปกวา่เดิมอีก 
 ต่อมาในสมยัรัชกาลท่ี 6 ซ่ึงเป็นคร่ึงหลงัของช่วงเวลา พ.ศ. 2442-2463 เป็นยุคสมยัท่ี
กระแสสร้าง “ความเป็นไทย” และการใช้ภาษาไทยเขม้ขน้ข้ึนมาก แมว้่ามีหลกัฐานทางประวติัศาสตร์
มากพอ ท่ีจะยืนยนัไดว้่ามิชชันนารีอเมริกนัในเชียงใหม่ไม่ใช่กลุ่มเป้าหมายท่ีกระแส “ชาตินิยม” 
โจมตี ดังท่ีได้กล่าวถึงไปแล้วในตอนต้นของบท แต่จากวาทกรรมชุดดังกล่าวก็ส่งผลร้ายต่อ
มิชชนันารีใน “มิชชนัลาว” ท่ีท างานดา้นศาสนา เน่ืองจากมิชชนันารีกลุ่มน้ีใชภ้าษาลา้นนาเป็นส่ือกลาง
ในการเผยแผ่ศาสนาแก่กลุ่มเป้าหมายใหญ่คือ คนกลุ่มชาติพนัธุ์ไท (Tai race) ที่มีตระกูลภาษา
เป็นภาษาเดียวกนักบัภาษาลา้นนา  ซ่ึงในช่วงทศวรรษ 2450 นั้น งานของ “มิชชนัลาว” ไดข้ยายไปถึง
รัฐฉานในพม่า เชียงรุ้ง และจีนตอนใต ้ดงันั้นจากพระราชด ารัสของรัชกาลท่ี 6 ท่ีวา่ “...ถ้ายังจัดการ

                                                           

 117 Herbert R. Swanson, Khrischak Muang Nua : A Study in Northern Thai Church History 
(Bangkok : Chuan, 1984),  p. 117. 
 118 ฟ ลิป เจ.ฮิวจ , คริสตศาสนาในล านนาการศึกษาประวติัคริสตศาสนาในภาคเหนือ, หนา้ 
39. 
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แปลงภาษาไม่ส าเร็จอยู่ตราบใด ก็แปลว่าผู้ พูดต่างภาษากับผู้ปกครองน้ันก็ยังไม่เช่ืองอยู่ตราบน้ัน...”119 
ยงัผลใหมิ้ชชนันารีกลุ่มน้ีประสบปัญหาในการท างานภายหลงัการเกิดกระแสให้ใชภ้าษาไทย เขา้ใจวา่
หนงัสือช่ือ The Tai Race : Elder Brother of the Chinese ท่ีศาสนาจารยด์อดด์  ใชเ้วลาเก็บขอ้มูล
เก่ียวกบักลุ่มชาติพนัธ์ุไท และพยายามท่ีจะเสนอวา่คนกลุ่มน้ีเป็น “พี่นอ้ง” กนักบัคนไทย เน่ืองจาก
มีวฒันธรรมและขนบธรรมเนียม ตลอดจนภาษาท่ีใชก้็ไม่ต่างกนัมากนกั120 แมว้า่ไม่ปรากฏสาเหตุ
ของแรงบนัดาลใจในการศึกษาที่ชดัเจนนกั แต่ก็เช่ือว่า “หมอดอด” ซ่ึงเป็นมิชชนันารีที่ท  างาน
ดา้นศาสนาใน “มิชชนัลาว” ตอ้งการที่จะใช้เน้ือหาในหนงัสือเล่มน้ีส่ือความถึงรัฐบาลสยาม 
ดงัที่ปรากฏในตอนทา้ยของหนงัสือว่า “...ข้าพเจ้าได้พยายามเขียนหนังสือเล่มนีเ้พ่ือท่ีจะให้ท่านมอง
คนกลุ่มชาติพันธ์ไทเหมือนกับท่ีข้าพเจ้ามอง...”121 แต่ทา้ยท่ีสุดแลว้ “มิชชนัลาว” ของเขาก็ถูกรวมเขา้
กบั “มิชชนัสยาม” (Siam Mission) เม่ือ พ.ศ. 2463 จึงเป็นการส้ินสุดงานของมิชชนันารีอเมริกนัใน 
“มิชชันลาว” ที่ยึดภาษาล้านนาเป็นส่ือกลางของงานเผยแผ่ศาสนา ขณะที่มิชชันนารีที่ท  างาน
ด้านการแพทยแ์ละการศึกษายงัคงมีสถานภาพทางอ านาจท่ีสูงอยูเ่ช่นเดิม   
 ความสัมพนัธ์ท่ีสะท้อนให้เห็นถึงความสามารถในการอุปถัมภ์ของมิชชันนารีด้าน
การแพทยแ์ละการศึกษา ในท่ีน้ีขอยกตวัอย่างของคริสเตียนชาวเชียงใหม่คือ เมืองใจ ชยันิลพนัธ์ุ 
เขาเขา้เรียนท่ีโรงเรียนชายวงัสิงห์ค าของมิชชนันารีตั้งแต่ พ.ศ. 2437 เม่ืออายไุด ้7 ขวบ และศึกษาอยู่
ท่ีนัน่หลายปีจากนั้นจึงไปเรียนต่อโรงเรียนยุพราชวิทยาลยัท่ีเพิ่งจะสร้างเสร็จใหม่ ๆ เม่ือจบการศึกษา
แลว้ แมว้า่จะมีความคิดท่ีจะรับราชการ แต่สุดทา้ย เมืองใจ ก็กลบัมาท างานเป็นผูช่้วยของนายแพทย์
แมคเคนท่ีโรงพยาบาลของมิชชนั    

                                                           

 119 พระบาทสมเด็จพระมงกฏุเกา้เจา้อยูห่วั, “ความเป็นชาติโดยแทจ้ริง,” ใน พระราชนิพนธ์ด้านปลกุใจ
ให้รักชาติของพระบาทสมเดจ็พระมงกฏุเกล้าเจ้าอยู่หัว (พิมพเ์ป็นอนุสรณ์ในงานพระราชทานเพลิงศพ                  
คุณหญิงชลขนัธ์พินิต (ผกามาศ เหมสวา่ง) 5 มีนาคม 2530), หนา้ 99-100.  อา้งใน เตือนใจ ไชยศิลป , “ล าน
นา         ในการรับรู ของชนช้ันน าปกครองสยาม พ.ศ. 2437–2476”, หนา้ 133. เนน้โดยผูเ้ขียน 
 120 ศาสตราจารยบ์าเรนด ์ยาน เทอวลี (  ์ Barend Jan Terwiel) กล่าวถึงเน้ือหาในหนงัสือเล่มน้ีวา่          
“It may be regarded as a strange irony that The Tai Race was not particularly successful in achieving           
the main aim of its authors in that it did little to foster the cause of the christianization of the Tai peoples. 
Instead, it was eminently successful in propaganting its extravagant scholarly claims. Its provided Thai 
chauvinists of the late 1920s and early 1930s with an easily accessible set of information which revealed             
a glorious past, just when they felt in need of establishing such credentials for their state.”  (ดู B.J. Terwiel, 
“Forward to the New Edition”, in William Clifton Dodd, The Tai Race : Elder Brother of the Chinese, Second 
reprint (Bangkok : White Lotus, 2010), p. xvi. เนน้โดยผูเ้ขียน 
 121 William Clifton Dodd, The Tai Race : Elder Brother of the Chinese, p. 353. 
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[พ.ศ. 2447]...ข้าพเจ้าจบจากการเรียนแล้ว มีอายุได้ 17 ปี เวลานั้นเกิดการเรียนการปกครองขึน้
ในศาลากลางเชียงใหม่ท่ีจบจากประโยค 2 ช้ัน 1 สามารไปเรียนได้ ข้าพเจ้าตั้งใจท่ีจะไปเรียน
ทางปกครองเหมือนกัน การเรียนการปกครองก็เหมือนท่ีเรียนในโรงเรียน อะไรอะไรก็ท่อง 
อย่างท่ีข้าพเจ้าจ าได้ตอนท่ีไปเรียนการปกครอง การปกครองนั้นจัดเป็นแผนกหน่ึงในเทศาภิบาล 
หน้าท่ีสรรพกรตรวจเกบ็ภาษีอากรและผลประโยชน์ต่าง ๆ ของแผ่นดินทุกอย่างไม่ให้ขาด
หรือไม่ให้ใครเอาออกไป เพราะฉะนั้นการเรียนปกครองก็ต้องท่อง เม่ือข้าพเจ้าไปอยู่นั้น
ไม่ถึงเดือนเดียว หมอแมคเคนท่านบอกว่าข้าพเจ้าจะไปอยู่การปกครองเสียแล้ว กเ็รียกข้าพเจ้า
ให้กลับมาท างานในโรงพยาบาล ในโรงพยาบาลกมี็แต่หมอแมคเคนคนเดียว และคนงานท่ีมาช่วย
อย่างพ่อเลีย้งแก้ว พ่อเลีย้งจันตา พ่อครูค าอ้าย มาช่วยในการบ าบัดคนเจ็บป่วยในโรงพยาบาล 
เพราะส่วนมากพ่อเลีย้งแมคเคนไม่ได้อยู่ ท่ีโรงพยาบาลประจ า คนไข้มาถอนฟันกดี็ ล้างแผลกดี็ 
มาผ่านตัดฝีกดี็ มาเกิดลูกกดี็ ข้าพเจ้าเป็นคนรับท าหมด...122  

 
 เร่ืองราวของ เมืองใจ ชยันิลพนัธ์ุ สะทอ้นให้เห็นถึงความสัมพนัธ์เชิงอ านาจระหว่าง
มิชชนันารีและคนใตอุ้ปถมัภคื์อ คริสเตียนในทอ้งถ่ินไดอ้ยา่งชดัเจน โดยท่ีตอนแรกนั้น เขาเขา้เรียน
ท่ีโรงเรียนของมิชชนัและไดรั้บการขดัเกลาทางสังคมโดยมิชชนันารีดา้นการศึกษา เม่ือจบการศึกษาแลว้ 
การท่ีเขาตอ้งการท่ีจะอบรมด้านการปกครองเพื่อที่จะเขา้รับราชการ ก็เป็นกระแสของสังคมท่ี
การเขา้รับราชการในมณฑลพายพัก าลงัไดรั้บความนิยมในหมู่คนที่มีการศึกษา แต่สุดทา้ยแลว้ 
จากการชกัชวนของนายแพทยแ์มคเคน เมืองใจก็กลบัมาอยูภ่ายใตก้ารอุปถมัภข์องมิชชนันารีอีกคร้ัง 
เขา้ใจวา่มิชชนันารีปฏิบติัต่อผูใ้ตอุ้ปถมัภเ์ป็นอยา่งดี ท าให้ผูอ้ยูใ่ตก้ารอุปถมัภข์องมิชชนันารีส านึก
ในบุญคุณ และยอมท าตามค าขอร้องแมว้า่จะขดัต่อเจตจ านงเดิมของตนเองก็ตาม   
  แม้แต่กลุ่มเจ้านายเชียงใหม่ก็ได้ส่งลูกหลานมาเรียนท่ีโรงเรียนของมิชชัน ทั้ง ๆ ท่ี
มิชชนันารีมิไดใ้หเ้กียรติแก่บุตรหลานของเจา้นายเชียงใหม่เป็นพิเศษ กลบัพยายามเนน้ “ความเสมอภาค” 
ระหว่างบุตรหลานของเจา้นายเชียงใหม่กบัสามญัชน ซ่ึงสอดคลอ้งกบันโยบายของรัฐบาลสยาม
ที่ตอ้งการลดสถานภาพทางสังคม เศรษฐกิจ และการเมืองของตระกูลเจา้นายทอ้งถ่ินลงไป เพื่อให้
คนในทอ้งถ่ินยอมรับอ านาจของส่วนกลางอยา่งเต็มท่ี ดงัท่ี เมืองใจ ชยันิลพนัธ์ุ เล่าถึงเร่ืองราวในสมยั
ท่ียงัเป็นนกัเรียนวา่ 
 
 

                                                           

 122 พิษณุ อรรฆภิญญ,์ “ค าสมัภาษณ์ของพอ่เล้ียงเมืองใจ ชยันิลพนัธ์ วนัท่ี 11 พฤศจิกายน พ.ศ. 2506”, 
ใน อมตพจน  120 ป  P.R.C., หน า 28. 
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...นักเรียนท่ีพักอยู่นอกโรงเรียนต้องมาเรียนก่อน 8 โมง ถ้าใครมาสายจะปิดประตู ไม่ให้เข้า 
เวลานั้นมีหวูดท่ีพ่อเลีย้งชิคใช้เป็นตัวบอกเวลา 8 โมง จะชักหวูดมีเสียงโหว่ด ๆ หมายความว่า
ทุกคนต้องมาท างาน ท่ีโรงเรียนชายวังสิงห์ค ามีโรงเล่ือยของพ่อเลีย้งชิค เป็นโรงเล่ือยท่ีใหญ่
ท่ีสุด เขาเล่ือยไม้สักไม้ต่าง ๆ พอถึง 8 โมง คนงานก็เข้ามาท างาน ชักหวูดคือเวลา 8 โมง 
เพราะสมัยนั้นคนท่ีมีนาฬิกามีน้อย เพราะนาฬิกาสมัยนั้นหายาก คนท่ีมาเรียนส่วนมากจะเป็น
เจ้าเป็นนาย ที่เป็นเจ้าเป็นนายไม่สามารถมาเรียนกับคนจนได้ เขาแยกไปคนละพวก เรียนคนละที่
กนั เมื่อพ่อครูแฮรีสมาก็ให้มาเรียนรวมกัน ไม่สนว่าใครเป็นใคร ตอนแรกพวกที่เป็นเจ้าเป็นนาย

กต้็องเข้ามากวาดท าความสะอาดห้องเหมือนอย่างคนอ่ืนด้วย คือ มีหลักประชาธิปไตย พอจบไป
ก็ต้องท างานเป็นประชากรในเมืองเดียวกัน จะต้องกินด้วยมือตนเอง  เวลานั้น มีเจ้านายท่ีชอบ
ออกหน้าออกตาคือ เจ้าน้อยวิน เจ้าน้อยวิน เป็นลูกของเจ้าสุริยะ และเจ้าธะกเ็ป็นลูกของเจ้าราชวงศ์ 
ภายหลังมาก็เป็นเจ้าราชภาคิไนย เจ้าไชยวรเชษฐ์ก็เป็นเจ้านายในเวลานั้น แต่เวลาเม่ือเขามา
โรงเรียนกข่ี็ม้าและทาสของเขากเ็อาม้ากลับไป พอบ่าย ๆ กเ็อาม้ามารับกลับบ้าน ไม่ให้ได้กินข้าว
ร่วมกันกับคนธรรมดา...123 
 

 จากเร่ืองราวท่ีไดห้ยิบยกมานั้น แสดงให้เห็นถึงสถานภาพและอ านาจของศาสนาจารย์
แฮร์ริสไดเ้ป็นอยา่งดี “พอ่ครูแฮร์ริส” ไม่สนใจวา่นกัเรียนของตนจะเป็นกลุ่มคนชนชั้นใด เขาจะให้
นกัเรียนมาเรียนรวมกนัโดยไม่แบ่งแยก ความสัมพนัธ์เชิงอ านาจท่ีเกิดข้ึนภายในโรงเรียนของมิชชนั 
ระหว่าง พ.ศ. 2442-2463 คือจุดเร่ิมตน้ของความสัมพนัธ์แบบ “ครู-ลูกศิษย”์ ที่ค่อย ๆ ก่อตวัข้ึน
อย่างชา้ ๆ ในสังคมเชียงใหม่ ท่ีในสมยัต่อมา เม่ือเด็กนกัเรียนเหล่าน้ีไดเ้ติบโตข้ึน ส่วนหน่ึงก็กลายเป็น
กลุ่มชนชั้นใหม่ของสังคมเชียงใหม่ก็คือ กลุ่มชนชั้นกลาง ท่ีถูกขดัเกลามาภายใตแ้นวคิดแบบสังคม
สมยัใหม่ซ่ึงถ่ายทอดโดยมิชชันนารี และเคารพนับถือมิชชนันารีในฐานะ “ครู” จึงเป็นการเพิ่ม
สถานภาพทางสังคมและสถานภาพทางอ านาจของมิชชนันารีให้สูงข้ึนไปอีกในสังคมเชียงใหม่
สมยัต่อมา และ “ความเป็นครู” ของมิชชนันารีไม่ไดม้ีอ  านาจเหนือกว่าเพียงแค่กลุ่มชนชั้นกลาง
ท่ีจะเกิดใหม่เท่านั้น แต่รวมไปถึงกลุ่มเจา้นายเชียงใหม่ท่ีเป็นลูกศิษยด์ว้ยเช่นกนั 
 ขณะท่ีมิชชนันารีอีกกลุ่มหน่ึงท่ีมีอ านาจไม่ดอ้ยไปกวา่มิชชนันารีท่ีท างานดา้นการศึกษา
ก็คือ มิชชนันารีท่ีท างานดา้นการแพทย ์ท่ีไดเ้คยกล่าวถึงมาแลว้ในขอ้หวัก่อนหนา้น้ี ความสัมพนัธ์
เชิงอ านาจระหวา่งมิชชนันารีกลุ่มน้ีกบัคนกลุ่มต่าง ๆ ในสมยัต่อมานั้น ก็จะเกิดความเปล่ียนแปลง
  
 
                                                           

 123 เร่ืองเดียวกนั, หนา้ 29. เนน้โดยผูเ้ขียน 
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ลกัษณะของความสัมพนัธ์เช่นเดียวกนั ซ่ึงในประเด็นความสัมพนัธ์เชิงอ านาจรูปแบบใหม่ระหวา่ง 
มิชชนันารีท่ีมีอ านาจเหล่าน้ีและกลุ่มชนชั้นต่าง ๆ นั้นจะไดก้ล่าวถึงอยา่งละเอียดในบทต่อไป 
 
5.8  ศาสนาจารย์แดเนียล แมคกิลวารี : บุคคลผู้สะท้อนสถานภาพทางสังคมและสถานภาพทาง

อ านาจในสังคมเชียงใหม่ของมิชชันนารีอเมริกนั 
 ในหนงัสือชีวประวติัของนายแพทยค์อร์ท เล่าถึงงานเล้ียงของพระราชชายาเจา้ดารารัศมี 
คร้ังท่ีทรงกลบัมายงัเชียงใหม่เม่ือ พ.ศ. 2453 ไวว้า่ “...ดร. แมคกิลวารี นั้นนั่งในท่ีถัดจากท่ีพระราชชายาฯ 
ประทับ พระนางทรงโค้งค านับแก่ดร. แมคกิลวารีอย่างงดงาม และก็ยังเป็นบุคคลเพียงผู้ เดียวท่ี
พระนางทรงมีรับส่ังด้วย เพราะดร. แมคกิลวารีเป็นพระสหายของพระบิดาผู้ ล่วงลับของพระนาง 
และยังคุ้นเคยกับพระนางคร้ังยังทรงพระเยาว์...”124 เหตุการณ์ดงักล่าวสะทอ้นให้เห็นถึงสถานภาพ
ท่ีสูงมากของศาสนาจารยแ์มคกิลวารี ท่ีมิไดเ้ป็นเคารพนบัถือเฉพาะในหมู่ชาวบา้นหรือชนชั้นอ่ืน ๆ 
ในระดบักลางถึงล่าง จากขอ้ความดงักล่าวพบวา่ แมแ้ต่พระราชชายาเจา้ดารารัศมีก็ทรงเคารพนบัถือ
มิชชนันารีอเมริกนัผูน้ี้เช่นกนั ทั้งน้ี การท่ีพระราชชายาเจา้ดารารัศมีทรง “โคง้ค านบั” แก่ศาสนาจารย์
แมคกิลวารี สะทอ้นให้เห็นถึงการแสดงให้เกียรติอยา่งสูง เน่ืองจากพระราชชายาเจา้ดารารัศมีมิได้
เป็นเจา้นายเชียงใหม่ธรรมดา แต่ทรงเป็นถึง “พระราชชายา” ในพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลา้
เจา้อยูห่วั 
 ในงานครบรอบแต่งงาน 50 ปี (Golden Anniversary) ของศาสนาจารยแ์มคกิลวารีและ
โซเฟีย ภรรยา ท่ีมีข้ึนในปีเดียวกนันั้น พระยาสุรสีห์วิสิษฐ์ศกัด์ิ ขา้หลวงใหญ่มณฑลพายพั ไดน้ า
ของขวญัมาแสดงความยินดีแก่ “พ่อครูแมคกิลวารี” ดว้ยตนเองถึงบา้น ของขวญัช้ินดงักล่าวคือ 
ชามเคร่ืองเคลือบโบราณท่ีประดบัดว้ยทองค าและเงิน นอกจากขุนนางผูใ้หญ่อย่างพระยาสุรสีห์
วิสิษฐ์ศกัด์ิแลว้ งานครบรอบแต่งงาน 50 ปีน้ี ศาสนาจารยแ์มคกิลวารียงัไดรั้บจดหมายแสดงความยินดี
จากพระเจา้น้องยาเธอ กรมพระยาด ารงราชานุภาพ อีกดว้ย จดหมายน้ีมีขอ้ความว่า “...ฉันเพ่ิงรู้จาก
หนังสือพิมพ์ท้องถ่ินเก่ียวกับงานฉลองแต่งงานปีทองของหมอ ฉันหวังว่าหมอและมิสซิสแมคกิลวารี
จะรับรู้ถึงความช่ืนชมยินดีและความปรารถนาดีท่ีส่งไปของฉัน ฉันหวังเป็นอย่างย่ิงว่าท้ังสองจะรักษา
ความตั้งใจท่ีจะท างานท่ีมีคุณค่าต่อไปอีกหลาย ๆ ปี, ด ารง...”125 
 
 

                                                           

 124 S.A. Schreiner, Jr.,  My Uncle Charlie Angel Doctor of Siam (Bangkok : National YMCA, 
1985),  หนา้  35. 
 125 Daniel McGilvary, A Half Century Among the Siamese and the Lao : An Autobiography, p. 428. 
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 อยา่งไรก็ตาม มิชชนันารีอเมริกนัชราผูท่ี้ไดรั้บการเคารพนบัถือจากชนทุกชั้นผูน้ี้ ก็เสียชีวิต
ลงเมื่อวนัที่ 22 สิงหาคม พ.ศ. 2454 ในวยั 83 ปี ที่เชียงใหม่ คร้ังนั้นมีพิธีศพที่ยิ่งใหญ่สมเกียรติ
จดัข้ึนท่ีเชียงใหม่ อาร์เธอร์ เจ. บราวน์ (Arthur J. Brown) เลขาธิการคณะมิชชนันารีต่างประเทศ
บรรยายถึงบรรยากาศในตอนนั้นว่า “...ดินแดนลาวไม่เคยมีพิธีศพใดท่ีเป็นสักขีพยานให้แก่ชีวิต
ท่ีน่าจดจ าได้เท่าเทียมกับคราวนี้ กลุ่มเจ้านาย ข้าราชการ และข้าหลวงใหญ่ ต่างโศกเศร้าอาลัย
ไปพร้อมกับชาวบ้านจ านวนมาก กิจการร้านค้าและส านักงานในเชียงใหม่ต่างหยุดท าการ ธงชาติ
ถูกลดลงคร่ึงเสา...”126 นอกจากนั้น หนงัสือพิมพล์าวส์นิวส์ยงัรายงานวา่ชาวตะวนัตกในเชียงใหม่
ต่างร่วมในพิธีศพ รวมไปถึงกลุ่มขา้ราชการ กลุ่มพ่อคา้คหบดี และชาวบา้นที่ไม่ใช่คริสเตียน 
โลงศพของ “พอ่ครูหลวง” สร้างจากไมส้ักอยา่งดี มีดอกไมป้ระทบัไวอ้ยา่งสวยงาม127 มีโทรเลขจาก
สมเด็จฯ กรมพระยาด ารงราชานุภาพ ถึงศาสนาจารยแ์ฮร์ริส วา่ “โศกเศร้าย่ิงนักท่ีทราบจากโทรเลข
ของคุณว่าชีวิตที่ยิ ่งใหญ่และแสนมีค่าของหมอแมคกิลวารีได้สิ้นสุดลง จะเร่งน าความขึน้
ทูลเกล้าแก่พระเจ้าอยู่หัว ตามท่ีขอมา ในครานีโ้ปรดรับความเห็นใจอย่างสุดซ้ึงของฉันไว้ ณ ท่ีนี้ด้วย, 
ด ารง”128  และโทรเลขฉบบัท่ีสองก็มีใจความวา่ “ฉันขอยืนยันการได้รับโทรเลขของคุณท่ีแจ้งข่าวเศร้า
เร่ืองการจากไปของหมอแมคกิลวารี ฉันได้ทูลเกล้าต่อพระเจ้าอยู่หัว พระองค์มีพระด าริให้ฉันแจ้ง
แก่คุณและครอบครัวและเหล่ามิชชันนารีอเมริกันว่าทรงเสียพระทัยและเห็นใจการ สูญเสียนี้ 
ในหลวงท่านทรงรู้จักกับกับดร. แมคกิวารี และช่ืนชมในความสามารถหลาย ๆ ด้านของเขาท่ีเย่ียมยอด
ท้ังกายและใจ, ด ารง”129 นอกจากนั้นแลว้ ศาสนาจารยแ์ฮร์ริสยงัไดรั้บโทรเลขจากพระยานริศรราชกิจ 
(สาย โชติกเสถียร) อดีตขา้หลวงใหญ่มณฑลพายพัว่าแสดงความเสียใจต่อการจากไปของศาสนาจารย์
แมคกิลวารีอีกดว้ย130 
 เหตุการณ์ต่าง ๆ ท่ีเกิดข้ึนในช่วงเวลาดงักล่าว มีความชดัเจนเป็นอยา่งยิ่งวา่ศาสนาจารย์
แมคกิลวารี ผูมี้ฐานะเป็นผูน้ าและ “เสาหลกั” ของกลุ่มมิชชนันารีอเมริกนัในลา้นนา มีสถานภาพ
ทางสังคมและสถานภาพทางอ านาจท่ีสูงมาก ไดรั้บเกียรติจากชนชั้นน าทุกกลุ่ม โดยเฉพาะอยา่งยิ่ง
กลุ่มพระบรมวงศานุวงศ์ของสยามที่มีอ  านาจสูงที่สุดในระบอบสมบูรณาญาสิทธิราชย ์โทรเลข
ทั้งสองฉบบัของสมเด็จฯ กรมพระยาด ารงราชานุภาพ แสดงให้เห็นถึงความใส่ใจและความส าคญั

                                                           

 126 Arthur J. Browm. “An Appreciation”, in Daniel McGilvary, A Half Century Among                      
the Siamese and the Lao: An Autobiography, p. 10. 
 127 Laos News 8 (October, 1911) : 110. 
 128 Ibid., pp. 114-115. 
 129 Ibid., p. 115. 
 130 Ibid. 
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ของข่าวการเสียชีวิตของศาสนาจารยแ์มคกิลวารีเป็นอย่างยิ่ง และแมว้่าศาสนาจารยแ์มคกิลวารี
จะจากไปอยา่งสงบเม่ือ พ.ศ. 2454 ก็มิไดท้  าใหค้วามสัมพนัธ์ท่ีแน่นแฟ้นระหวา่งมิชชนันารีอเมริกนั
และกลุ่มชนชั้นน าสยามเส่ือมคลายลงแต่อย่างใด รวมไปถึงสถานภาพทางสังคมและสถานภาพ
ทางอ านาจของมิชชนันารีอเมริกนัในเชียงใหม่ที่ไม่ไดล้ดน้อยลงเลยจากการสูญเสีย “เสาหลกั” 
ในคร้ังน้ี ในทางตรงกนัขา้ม การแสดงออกของกลุ่มชนชั้นต่าง ๆ ต่อการจากไปของศาสนาจารย์
แมคกิลวารี และพิธีศพท่ียิ่งใหญ่กลบัเป็นการเน้นย  ้า ผลิตซ ้ า และสะทอ้นถึงสถานภาพท่ีสูงมาก
ของมิชชนันารีอเมริกนัในช่วงเวลานั้นไดเ้ป็นอยา่งดี     
 
5.9   สโมสรยิมคานา131: บทสะท้อนในอีกด้านหน่ึงของ “อ านาจ” “ความศิวิไลซ์” และความเป็น         

“ชนช้ันน า” ในเชียงใหม่ของมิชชันนารีอเมริกนั (ปฐมบท) 
 สโมสรยิมคานาก่อตั้งข้ึนใน พ.ศ. 2441 มีจุดประสงค์เพื่อเอาไวเ้ป็นสถานเล่นกีฬา
และประกอบกิจกรรมทางสังคม ตน้ฤดูร้อนของ พ.ศ. 2441 ไดมี้กลุ่มชาวต่างชาติ (ในเครือจกัรภพ
องักฤษทั้งหมด) ท่ีเก่ียวขอ้งกบักิจการป่าไมใ้นภาคเหนือ 11 คน ลงความเห็นกนัวา่ควรจะจดัซ้ือท่ีดิน
แปลงหน่ึงทางฝ่ังตะวนัออกของแม่น ้ าปิงเพื่อใช้เป็นสถานท่ีไวส้ าหรับพกัผอ่นและพบปะสังสรรค ์
ท่ีดินบริเวณนั้นเรียกว่า “บา้นแม่ก๋าย” ซ่ึงชาวบา้นในแถบนั้นอา้งกรรมสิทธิอยู่ กลุ่ม “สุภาพบุรุษ
องักฤษ” จึงไดใ้หช้าวบา้นช่ือ นายเผ ่เขา้ไปเจรจาซ้ือขายท่ีดินผืนนั้นในราคา 2,000 รูปี แต่เน่ืองจาก
มีเจา้นายในทอ้งถ่ินช่ือ เจา้พรม เขา้มาอา้งสิทธิในท่ีดินแปลงน้ีแต่ผูเ้ดียว โดยอา้งวา่ไดซ้ื้อท่ีดินแปลงน้ี
จากชาวบา้นมาเป็นของตนก่อนน้ีแลว้ สุดทา้ยจึงตกลงราคากนัท่ี 2,500 รูปี132 (ประมาณ 1,786 บาท) 
ดงันั้นจึงเชิญพระยาทรงสุรเดช (อั้น บุนนาค) ขา้หลวงใหญ่มณฑลลาวเฉียง เขา้ร่วมในกลุ่มจดัตั้ง
สโมสรดว้ย พระยาทรงสุรเดชก็ร่วมออกเงินดว้ยเป็นจ านวน 100 รูปี และยงัไดช้กัชวนชาวองักฤษ
ท่ีเก่ียวขอ้งกบักิจการป่าไมม้าเขา้ร่วมซ้ือดว้ยอีก 2 คน และให้ซ้ือท่ีดินในนามของพระยาทรงสุรเดช
ก่อน จากนั้นพระยาทรงสุรเดชก็ไดท้  าการโอนท่ีดินแปลงน้ีให้แก่กลุ่ม “สุภาพบุรุษ” ทั้ง 14 คน 
ภายใตช่ื้อนิติบุคคลว่า “สโมสรยิมคานา คนในบังคับสยาม”133 ทั้งน้ีก็เน่ืองจากปัญหากฏหมาย

                                                           

 131 ยมิคานา เป็นภาษาสนัสกฤต เรียกตามคนอินเดีย มีความหมายใกลเ้คียงกบัยมิเนเซียม 
(Gymnasium) (ท่ีมา “เลาะกรีนสนามกอล์ฟแห่งแรกของไทย เชียงใหม่ยิมคานา 110 ปี”, [ระบบออนไลน์], 
แหล่งท่ีมา http://www.oknation.net/blog/print.php?id=337745 (24 เมษายน 2555). 
 132 อตัราแลกเปล่ียนท่ีเป็นทางการใน พ.ศ. 2440 คือ 5 บาท เท่ากบั 7 รูปี.  (ดู พิษณุ  จนัทร์วทินั,               
ล้านนาไทยในแผ่นดินพระพทุธเจ้าหลวง, พิมพค์ร้ังท่ี 3 (กรุงเทพฯ : สายธาร, 2546), หนา้ 83.) 
 133 เอกสารรูปถ่ายส าเนาโฉนดของสโมสรยมิคานา.  อา้งใน The Chiengmai Gymkhana Club :          
A Century Publication (Chiang Mai : Craftman, 1997), p. 37. 
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การถือครองท่ีดินของชาวต่างชาติในเชียงใหม่134 ท าให ้กลุ่ม “สุภาพบุรุษ” ผูก่้อร่วมตั้งสโมสรยิมคานา
มีทั้งส้ิน 14 คน อนัประกอบดว้ยชาวองักฤษและสหราชอาณาจกัร 13 คน และชาวสยาม 1 คน135 
และให้ทั้ง 14 คนเป็นสมาชิกตลอดชีพโดยไม่เสียค่าสมคัรสมาชิก แต่ให้จ่ายค่าธรรมเนียมรายเดือน136 
ซ่ึงค่าสมคัรสมาชิกอยูท่ี่ 100 รูปี และตอ้งจ่ายค่าธรรมเนียมเดือนละ 2 รูปี137 
 ในคร้ังท่ีเร่ิมตั้งสโมสรยิมคานาเม่ือ พ.ศ. 2441 คณะกรรมการบริหารสโมสรให้มีการเชิญ
บุคคลต่าง ๆ ท่ีมีหน้ามีตาในสังคมเชียงใหม่มาเป็นผูอุ้ปถมัภ์สโมสร ถา้บุคคลนั้นยินยอมรับเป็น
ผูอุ้ปถมัภ ์เช่น เจา้อินทวโรรสสุริยวงศ ์เจา้ราชวงศแ์กว้นวรัฐ ขา้หลวงใหญ่ เป็นตน้138 ทั้งน้ีก็เพื่อสร้าง
ความชอบธรรมและใหเ้ป็นท่ียอมรับแก่สังคมโดยทัว่ไป ซ่ึงคณะกรรมการบริหารสโมสรมีจ านวน 5 คน 
โดยให้บุคคลหน่ึงมาจากกงสุลองักฤษ บุคคลหน่ึงมาจากบริษทับอร์เนียว บุคคลหน่ึงมาจากบริษทั
บอมเบย ์เบอร์ม่า บุคคลหน่ึงมาจากกรมป่าไมห้รือตวัแทน และบุคคลสุดทา้ยให้กรรมการทั้ง 4 คน
เป็นผูเ้ลือกผู ้ท่ีเหมาะสม ซ่ึงคณะกรรมการของสโมสรได้เลือกศาสนาจารย์วิลเลียม แฮร์ริส 
(William Harris) มิชชนันารีอเมริกนั บุตรเขยของศาสนาจารยแ์มคกิลวารี ผูเ้ป็นเหรัญญิกของ

                                                           

 134 The Chiengmai Gymkhana Club : A Century Publication, pp. 21-22. 
 135 สมาชิก “กลุ่มสุภาพบุรุษ” ทั้ง 14 คนท่ีร่วมออกเงินซ้ือท่ีดิน “บา้นเมืองก๋าย” 2,500 รูปี ไดแ้ก่  

1)  ดบัเบ้ิลย.ู อาร์. ดี. เบค็เก็ตต ์(W. R. D. Beckett) 200 รูปี  
2)  ดี. จี. แอนเดอร์สนั (D.G. Anderson) 300 รูปี  
3)  แอล. ที. ลีโอโนเวนส์ (L. T. Leonowens) 300 รูปี  
4)  อาร์. เจ. ชาร์ลดค์อ็ตต ์(R. J. Chaldecott) 100 รูปี  
5)  เจ. เกรย ์(J. Gray) 300 รูปี  
6)  เจ. ฮาร์เปอร์ (J. Harper) 100 รูปี  
7)  ที. เอช. ไลล ์(T. H. Lyle) 100 รูปี  
8)  อาร์. จี. แมคฟาร์เลน (R. G. Macfarlane) 100 รูปี  
9)  ดี. เอฟ. แมคฟี (D. F. Macfie) 100 รูปี  
10)  ดบัเบ้ิลย.ู ดบัเบ้ิลย.ู วดู (W. W. Wood) 300 รูปี  
11)  ดบัเบ้ิลย.ู จี. เพนิเกอร์ (W. G. Peiniger) 100 รูปี  
12)  อาร์. มาร์ติน (R. Martin) 100 รูปี  
13)  เอช. สเลด (H. Slade) 300 รูปี 
14)  พระยาทรงสุรเดช (อั้น บุนนาค) 100 รูปี   

       (ดู Ibid., p. 21.) 
 136 Ibid., p. 62. 
 137 Ibid., p. 59. 
 138 Ibid., p. 60. 
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กลุ่มมิชชนันารีในภาคเหนือ และเป็นอาจารยใ์นโรงเรียนชายวงัสิงห์ค าท่ีเป็นโรงเรียนของมิชชนั 
เป็นกรรมการคนสุดทา้ย คาดวา่คณะกรรมการทั้ง 4 คนคงจะเล็งเห็นวา่กลุ่มมิชชนันารีมี “อ านาจ” 
ในทางสังคมและเป็นท่ีนับน่าถือในเชียงใหม่ การท่ีได้มิชชันนารีอเมริกันมาเข้าร่วมเป็น
คณะกรรมการของสโมสรก็น่าจะท าให้สโมสรเป็นท่ีรู้จกัและยกสถานะของสโมสรให้เป็นท่ียอมรับ
มากข้ึน ทั้งน้ีการคดัเลือกกลุ่มผูอุ้ปถมัภ์ให้เป็นชนชั้นน าของทอ้งถ่ินและขา้หลวงของสยามนั้น
ก็เพื่อให้เป็นท่ียอมรับในหมู่ชนชั้นน า กล่าวคือ ทั้งบุคคลท่ีเป็นคณะกรรมการ และกลุ่มผูอุ้ปถมัภ์
ของสโมสรลว้นเป็นผูท่ี้มี “อ านาจ” และ “อิทธิพล” ในเชียงใหม่ทั้งส้ิน ซ่ึงอาจถือไดว้า่การซ้ือท่ีดิน
และการสร้างสโมสรยมิคานาเป็นการสร้างพื้นท่ีทางกายภาพและพื้นท่ีทางสังคมท่ีศิวิไลซ์ของกลุ่ม
ผูมี้อ  านาจในเชียงใหม่อยา่งเป็นทางการ  
 การท่ีศาสนาจารยแ์ฮร์ริสไดเ้ขา้เป็นหน่ึงในคณะกรรมการ 5 คนของสโมสรดว้ยนั้น 
ก็สะทอ้นใหเ้ห็นวา่มิชชนันารีในทศวรรษ 2440 ไดก้ลายเป็นกลุ่ม “ชนชั้นน า” ในเชียงใหม่อยา่งเต็มตวั
แลว้ และศาสนาจารยแ์ฮร์ริสก็เป็นเสมือน “ตวัแทน” (nominee) ของกลุ่มมิชชนันารีอีกดว้ย เน่ืองจาก
มีฐานะเป็นบุตรเขยของ “พอ่ครูแมคกิลวารี” ผูน้  าของกลุ่มมิชชนันารีซ่ึงเป็นผูท่ี้มี “เกียรติคุณ” สูงส่ง
และเป็นท่ีรู้จกัอยา่งกวา้งขวางท่ีสุดในมิชชนัลาว ในทางกลบักนั จากการท่ีศาสนาจารยแ์ฮร์ริสเขา้ร่วม
ในคณะกรรมการของสโมสรยิมคานาก็ท าให้กลุ่มมิชชนันารีมี “อ านาจ” มากข้ึนดว้ย เน่ืองจากเขา้ร่วม
ใน “พื้นท่ีชนชั้นน า” อย่างเป็นทางการนัน่เอง ซ่ึงศาสนาจารยแ์ฮร์ริสก็ยงัคงร่วมอยูใ่นคณะกรรมการ
ของสโมสรตลอดมาจนถึง พ.ศ. 2463139 และเป็นสมาชิกของสโมสรจนถึงเวลาปลดเกษียณ
และกลบัไปสหรัฐอเมริกา140  
 ในช่วงเทศกาลคริสตม์าสของทุกปี สโมสรยมิคานาจะจดัการแข่งขนักีฬาประจ าปีตลอด
ช่วงเวลาหน่ึงสัปดาห์ การแข่งขนักีฬาประจ าปีคร้ังแรกของสโมสรถูกจดัข้ึนเม่ือวนัท่ี 25 ธันวาคม 
พ.ศ. 2442 ถึงวนัท่ี 3 มกราคม พ.ศ. 2443 โดยมีกิจกรรม อาทิ แข่งคริกเก็ต แข่งมา้ แข่งโปโล (ตีคลี) 
แข่งเทนนิส แข่งกรีฑา และกิจกรรมร่ืนเริงระหว่างเด็ก-ผูใ้หญ่ จากการศึกษารายงานการประชุม
ของสโมสรพบประเด็นท่ีน่าสนใจในกีฬาแข่งมา้ว่า มีการแบ่งชนชั้นทางสังคมค่อนขา้งมาก ซ่ึงมี
การแบ่งประเภทของการแข่งมา้ถึง 8 ประเภท 1) The Midget Stakes เป็นการแข่งทัว่ไป ขนาดของมา้ 
9-11 ฝ่ามือ ระยะทาง 6 รอบสนาม ค่าสมคัร 2 รูปี 2) The Challenge Cup จ ากดัประเภทของมา้
เฉพาะมา้สายพนัธ์ุพม่าและสายพนัธ์ุไทย โดยท่ีเจา้ของมา้ตอ้งเป็นคนในบงัคบัขององักฤษเท่านั้น 
ค่าสมคัร 10 รูปี 3) The Forrest Cup ให้มา้ทุกชนิดร่วมการแข่งได ้ไม่จ  ากดัสัญชาติของเจา้ของมา้
  
                                                           

 139 เสรินทร์ จิรคุปต,์ ตามรอย 120 ปี ปรินส์รอยแยลส์วิทยาลยั (เชียงใหม่ : แสงศิลป์, 2548), หนา้ 34. 
 140 เร่ืองเดียวกนั, หน า 256. 
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และผูข่ี้ ค่าสมคัร 10 รูปี 4) The European Scurry จ ากดัประเภทของมา้เฉพาะมา้สายพนัธ์ุพม่าและ
สายพนัธ์ุไทย โดยตอ้งมีผูข่ี้เป็นชาวยุโรป ไม่ทราบอตัราค่าสมคัร 5) The Borneo Cup Hurdle Race 
ให้มา้ทุกชนิดร่วมการแข่งได ้จ  ากดัสัญชาติของผูข่ี้เฉพาะชาวยุโรปเท่านั้น ค่าสมคัร 10 รูปี 6) The 
Pagoda Stakes ก าหนดขนาดมา้ 10-12 ฝ่ามือ ระยะทาง 5 รอบสนาม ค่าสมคัร 2 รูปี 7) The Burmah 
Cup จ ากดัประเภทของมา้เฉพาะมา้สายพนัธ์ุพม่าและสายพนัธ์ุไทย ขนาดไม่เกิด 13 ฝ่ามือ จ ากดัผูข่ี้
เฉพาะชาวยโุรป ค่าสมคัร 10 รูปี 8) Consolation Cup ใหม้า้ทุกประเภทท่ีเขา้ร่วมใน 7 รายการก่อนหนา้
แต่ไม่ชนะ สามารถเขา้แข่งได ้ค่าสมคัร 2 รูปี141 ทั้งหมดน้ีจะเห็นได้ว่า การแข่งมา้ทั้ง 8 รายการ
ที่ไดก้ล่าวถึงมานั้น ในเบ้ืองลึกอาจสะทอ้นให้เห็นถึงมายาคติทางชาติพนัธ์ุหรืออคติทางชาติพนัธ์ุ 
(Eurocentrism) อนัเป็นพื้นฐานทางความคิดของชาวตะวนัตกในช่วงสมยันั้นได้เป็นอย่างดี 
ซ่ึงหากพิจารณาถึงรายละเอียดและระเบียบของแต่ละรายการให้ถ่ีถว้นจะพบว่าการแข่งมา้บางรายการ
เป็นการแสดงความ “เหนือกวา่” คนพื้นเมืองของชาวตะวนัตกในเชิงสัญลกัษณ์ เน่ืองจากมี 3 รายการ
ท่ีก าหนดให้เฉพาะมา้สายพนัธุ์พม่าและสายพนัธุ์ไทยเขา้แข่งขนั หรือก็คือ มา้สายพนัธุ์พื้นเมือง 
ซ่ึงทั้ง 3 รายการนั้น ไดก้  าหนดให้ชาวตะวนัตกเป็นผูข่ี้ถึง 2 รายการ และอีกรายการหน่ึงก าหนดให้
คนในบงัคบัขององักฤษเป็นผูข่ี้ได ้ซ่ึงเป็นการแสดงความ “เหนือกวา่” ในลกัษณะตวัแทนวา่ชาวยุโรป
และคนในบงัคบัของชาวยโุรปมีความ “เหนือกวา่” คนพื้นเมืองทั้งพม่าและไทย    
 ในบนัทึกของศาสนาจารยแ์ฮร์ริส ไดก้ล่าวถึงสโมสรยิมคานาไวว้า่ การมีสโมสรยิมคานา
ช่วยใหมี้สถานท่ีไวส้ าหรับพกัผอ่นหยอ่นใจและหลีกหนีจากความตึงเครียดของการท างาน  
 

...ส าหรับส่วนตัวแล้ว ฉันเห็นว่าสโมสรนีเ้ท่ากับว่าเป็นการช่วยชีวิตงานประจ าท่ีหนักอึง้ทีเดียว
ท่ีฉันท าอยู่ตลอดเวลา 20 ปี ดังนั้นในสัปดาห์หน่ึงถ้าเราสามารถจะปลีกตัวไปได้ เราจะไปสโมสร
ประมาณ 5 วันเพ่ือเล่นเกมต่าง ๆ ฉันเองเล่นตีคลีตลอดเวลาหลายปีหรือไม่กเ็พียงไปนั่งพักบน
สนามหญ้ายามเยน็ ... การท่ีแนลล่ีไปท่ีสโมสรนั้นก็นับว่าเป็นการท าให้บรรยากาศดีขึน้ และ
เป็นอิทธิพลในทางดีอยู่มาก142 เพราะสังเกตเห็นได้ว่าบรรดาสุภาพบุรุษเหล่านั้นชอบและ
ให้ความนับถือเธอมาก การนั่งสนทนาหลังจากเลิกเล่นกีฬาแล้วกเ็ป็นสาระมากขึน้และคุ้มค่า

                                                           

 141 The Chiengmai Gymkhana Club : A Century Publication, pp. 30-31. 
 142 วลิเลียม แฮริส, “ค ากราบบงัคมทูลต่อ สมเด็จพระบรมโอรสาธิราช เจา้ฟ้ามหาวชิราวธุ                    
สยามมกฏุราชกมุารวนัท่ี 2 มกราคม พ.ศ. 2448”, ใน อมตพจน  120 ป  P.R.C., หนา้ 256-257. 
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ทีเดียว ท้ังนีเ้พราะบรรดาบุรุษเหล่านั้นส่วนมากมีการศึกษาดี...143 
   
 แมว้่าเอกสารรายงานการประชุมของสโมสรยิมคานาระหว่างทศวรรษ 2450 จนช่วง
กลางทศวรรษ 2460 จะสูญหายไป แต่จากการศึกษาเอกสารและบนัทึกของมิชชันนารีร่วมสมยั
ก็สามารถยนืยนัไดถึ้ง “ความศิวไิลซ์” ภายในสโมสรยิมคานาวา่ยงัคงเป็นไปเช่นเดิมตลอดช่วงเวลา
กว่าทศวรรษ ซ่ึงก็สอดคล้องกบัขอ้เสนอท่ีกล่าวว่ามิชชันนารีได้กลายเป็นชนชั้นน าในเชียงใหม่
อย่างเป็นทางการไปแล้ว ท าให้ขอ้เสนอทั้งสองนั้นมีความชดัเจนมากข้ึนกว่าเดิมมาก ดงัปรากฏ
หลกัฐานจากความทรงจ าของนายแพทยเ์อ็ดวิน ชาร์ลส์ คอร์ท (Dr. Edwin Charles Cort) ท่ีไดเ้ล่า
เร่ืองราวของมิชชนันารีในช่วงประมาณทศวรรษ 2450 ให้ เอส. เอ. ชไรเนอร์ (S. A. Schreiner) ผูเ้ป็น
หลานของเขาฟังว่า ในสมยันั้นมิชชนันารีมีสถานภาพเสมอกบัชนชั้นเจา้นาย มิชชนันารีอยู่อาศยั
ในบา้นท่ีจดัสรรอยา่งดีเยี่ยม ซ่ึงแตกต่างจากบา้นของชาวบา้นทัว่ไปทั้งขนาดของบา้นและรูปทรง 
มิชชันนารีโดยทัว่ไปจะมีกลุ่มคนรับใช้ภายในบา้นอนัประกอบไปด้วย คนครัว คนเสิร์ฟอาหาร 
(เด็กจดัโต๊ะ) สาวใช้ซกัผา้ คนสวน และคนเล้ียงมา้ มิชชนันารีจะถูกเช้ือเชิญให้เขา้ร่วมในกิจกรรม
และงานสังคมท่ีหรูหราร่วมกนักบักลุ่มชนชั้นเจา้นาย ท่ีมกัจะจดัข้ึนท่ีสโมสรยมิคานา144  
 มีบนัทึกวา่คร้ังหน่ึงในกลางฤดูร้อน พ.ศ. 2453 นายแพทยค์อร์ทไดมี้โอกาสพบและสนทนา
กบัศาสนาจารยแ์มคกิลวารีท่ี “บา้นพกัหนีร้อน”145 บนดอยสุเทพ ซ่ึงศาสนาจารยแ์มคกิลวารีไดเ้ล่ายอ้น

                                                           

 143 อาจารยห์มวก ไชยลงัการณ์ ผูแ้ปลเอกสารฉบบัน้ีของศาสนาจารยแฮร์ริส แสดงความเห็นวา่                   
“...และเป็นอิทธิพลในทางดีอยู่มาก...” น่าจะหมายความถึง บรรดาผูช้ายก็ลดความเอะอะลงบา้ง การคุยกนัอยา่ง
โขมงโฉงเฉง บางทีอาจจะใชภ้าษาหยาบคาย การด่ืมสุราก็พอสณัฐานประมาณ ใน เร่ืองเดียวกนั. 
 144 Samuel Agnew Schreiner Jr., My Uncle Charlie Angel Doctor of Siam, p. 30. 
 145 เน่ืองจากมิชชนันารีเป็นคนเมืองหนาวจึงไม่คุน้เคยกบัอากาศท่ีร้อนจดัในฤดูร้อนของประเทศไทย 
นอกจากนั้นแลว้ พวกเขาก็ยงัสวมใส่เส้ือผา้แบบตะวนัตก ดงันั้น เม่ือถึงฤดูร้อนของทุกปี พวกเขาก็จะข้ึนไปพกั
อาศยับนภูเขาสูงท่ีมีอากาศเยน็กวา่ เพ่ือเป็นการ “หนีร้อน” ซ่ึงมิชชนันารีมกัจะอาศยัอยูท่ี่นัน่จนฤดูร้อนส้ินสุดลง
และเร่ิมเขา้สู่ฤดูฝนแลว้ (ดู Joan Ross Acocella, Mission to Siam : The Memoirs of Jessie MacKinnon Hartzell 
(Honolulu : University of Hawai’i Press, 2001), p. 40.) 
 “[บนดอยสุเทพ]...พวกมิชชันนารีได้สร้างบ้านหลงัเลก็ขึน้ไว้เพ่ือให้ใช้เป็นท่ีหลบร้อนยามว่างงาน         
ในโรงเรียนและโรงพยาบาล และอากาศข้างล่างร้อนจัด นับว่าเป็นท่ีสูงท่ีหลบอากาศแบบเขตร้อนได้อย่างแท้จริง 
สถานท่ีนีเ้ป็นท่ีพักผ่อนท่ียังไม่ถกูรบกวนและหาได้ยากในโลกนี ้ทางท่ีจะเข้าไปถึงมีแต่ทางเดินท่ีสูงชัน มีต้น
สนขึน้ปกคลมุ บนเนินต า่ลงไปมีบ้านพักร้อนซ่ึงชาวยโุรปท่ีพ านักอยู่ในเชียงใหม่สร้างไว้เพ่ือหลบร้อน...”              
(ดู เคลาส เวงค ์และ เคลาส โรสเซ็นแบร์ก, เยอรมนัมองไทย (กรุงเทพฯ : เคลด็ไทย, 2520), หนา้ 142-143.  อา้งใน 
รัตนาพร เศรษฐกลุ, ประวติัศาสตร์เศรษฐกิจวัฒนธรรมแอ่งเชียงใหม่-ล าพูน, หนา้ 276 -277.) 
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ถึงเหตุการณ์ต่าง ๆ ตั้งแต่สมยัทศวรรษ 2410 ท่ีศาสนาจารยแ์มคกิลวารีและรัฐบาลสยามร่วมมือกนั
ต่อสู้กบักลุ่มอ านาจทอ้งถ่ินและสร้าง “อ านาจ” ในเชียงใหม่อยา่งทรหดอดทนในช่วงหลายทศวรรษแรก 
แต่เน่ืองจากการท่ีมีชีวิตท่ีดีและสะดวกสบายอยา่งมากของมิชชนันารีในทศวรรษ 2450 ท าให้เขา
ไม่เช่ือวา่เหตุการณ์ในอดีตต่าง ๆ ท่ี “พ่อครูแมคกิลวารี” เล่ามานั้นคือความจริง ซ่ึงนายแพทยค์อร์ทได ้
บอกเล่าการสนทนานั้นผา่นชไรเนอร์อีกต่อหน่ึงวา่ 
 

...ใน ค.ศ. 1910 ดร. แมคกิลวารี อายุกว่า 80 ปีแล้ว คงยังคงต่ืนตัว กระฉับกระเฉง และข่ีม้าได้อย่าง
คล่องแคล่ว มีกริยาท่าทางท่ีเหมือนเป็นทหาร อีกท้ังตาดวงเป็นประกายช่างท าให้ดูรับกับใบหน้า
ท่ีได้รูปและหนวดเคลาสีขาวโพลนนั้นเป็นอย่างดี โดยเป็นเวลาหลายช่ัวโมงท่ีเขาร้ังตัวลุงชาร์ลี 
(นายแพทย์คอร์ท) เอาไว้เพ่ือท่ีจะให้นั่งฟังการร าลึกเร่ืองราวถึงเม่ือคร้ังท่ีได้ข่ีช้างผจญภัยในป่าลึก
เพ่ือท าการสอนศาสนาและรักษาคนป่วย เหตุการณ์ท่ีคริสเตียนพืน้เมืองรุ่นแรกสองคนถูกน าตัว
ไปในป่าและฟาดด้วยไม้หน้าสามจนตายตามค าส่ังของพระเจ้ากาวิโลรศสุริยวงษ์ ผู้ ซ่ึงอนุญาตเอง
ว่าให้ ‘สอนศาสนา เปิดโรงเรียน รักษาคนป่วย‘ จากนั้นกเ็ป็นเวลานานพอดูท่ีชีวิตของมิชชันนารี
ประสบแต่ความยากล าบาก ... ลุงชาร์ลีกล่าวท้าทาย “พ่อครูเฒ่า” ไปว่า ‘คุณ แต่งมันขึน้มาเป็นแน่’ 
จึงได้รับค าตอบว่า ‘อย่าได้เหลวไหล คอร์ท ... มิชชันนารีไม่กล่าววาจาโป้ปดหรอก...’146    

 
 ส าหรับนายแพทยค์อร์ทแลว้ เชียงใหม่ในช่วงทศวรรษ 2450 มีสภาพเมืองท่ีประกอบไปดว้ย
คนหลายชาติพนัธ์ุทั้ งชาวองักฤษท่ีท ากิจการเก่ียวกับไม้สัก มีชาวอิตาเล่ียน กลุ่มชนชั้นน าของ
รัฐบาลสยาม กงสุลฝร่ังเศส147 และชาวยุโรปอีกหลายกลุ่ม สโมสรยิมคานาเป็นสถานท่ีท่ีชาวต่างชาติ
จะมารวมตวักนัมากท่ีสุด และหากผูใ้ดตอ้งการเรียกตวันายแพทยค์อร์ทเพื่อท่ีจะไปท าการรักษา
ผูป่้วยฉุกเฉินนั้นก็มกัจะพบเขาท่ีสโมสรยิมคานา ซ่ึงโดยมากแลว้ผูท่ี้เรียกนายแพทยไ์ปเพื่อให้ท า
การรักษาฉุกเฉินจะเป็นชาวตะวนัตกท่ีอาศยัในเชียงใหม่148 กล่าวกนัว่าความคึกคกัของสโมสร
ยิมคานาอนัเป็นสถานท่ีรวมตวัของชาวตะวนัตกจากหลายชาตินั้นหาสถานท่ีใดเสมอเหมือนไม่ได้
ในตะวนัออกไกล  

                                                           

 146 Samuel Agnew Schreiner Jr., My Uncle Charlie Angel Doctor of Siam, pp. 40-41. ขยายความ              
ในวงเลบ็โดยผูเ้ขียน 
 147 รายงานการประชุมของสโมสรยมิคานาวนัท่ี 1 กรกฎาคม พ.ศ. 2473 ไดเ้ชิญ เมอร์ซิเออร์ลุยซี 
(Luisi) กงสุลฝร่ังเศส เป็นสมาชิกกิตติมศกัด์ิของสโมสร ( ดู The Chiengmai Gymkhana Club : A Century 
Publication,  p. 45.) 
 148 Samuel Agnew Schreiner Jr., My Uncle Charlie Angel Doctor of Siam, p. 38. 
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...ท่ีน่ีมีสนามโปโล สนามกอล์ฟ 18 หลุม คอร์ตเทนนิสหญ้าหลายแห่ง และคอร์ตสควอช 
อีกสองแห่ง แม้ว่าพืน้ท่ีของบ้านสโมสรจะเลก็ แต่กมี็เคร่ืองอ านวยความสะดวกครบครัน มีท้ัง
โต๊ะพูล ห้องอาบน า้และห้องแต่งตัว โดยทั่วไปแล้ว แขกจะนั่งในบริเวณรอบ ๆ สนามหญ้า
ท่ีตัดไว้เป็นอย่างดี เว้นเสียแต่ในฤดูหนาวและในวนัท่ีฝนตก ... ทางสโมสรจะมีบริการสวมถุงขา
ให้แก่แขกด้วย หลังตะวันตกดิน เพ่ือเป็นการป้องกันยุง ... ในช่วงเทศกาลคริสต์มาสและฤดู
ใบไม้ผลิของทุก ๆ ปี สโมสรจะจัดงานเฉลิมฉลอง ซ่ึงเหล่า ‘ผู้พเนจร’ จากป่าลึกและมิชชันนารี
จากสถานีต่าง ๆ จะมาร่วมพบปะกัน...149 

  
 โดยปกติแล้วนายแพทย์คอร์ทก็มีชีวิตประจ าวนัและกิจกรรมยามว่างไม่ต่างจาก
ชาวตะวนัตกคนอ่ืนในสมยัเดียวกนั เม่ือมีเวลาเขาจะใชไ้ปกบัการเล่นกีฬาต่าง ๆ ท่ีสโมสรยิมคานา 
อาทิ โปโล กอล์ฟ และเทนนิส โดยนายแพทยค์อร์ทตั้งขอ้สังเกตท่ีน่าสนใจว่าการออกก าลงักาย
สามารถท าให้ร่างกายของชาวตะวนัตกปรับตวัต่อภูมิอากาศเขตร้อนไดดี้ข้ึน และสาเหตุท่ีผูห้ญิง
ชาวตะวนัตกเจบ็ป่วยไดง่้ายกวา่ผูช้ายเพราะเน่ืองจากไม่ไดอ้อกก าลงักาย150 
 
5.10   สรุปความสัมพนัธ์เชิงอ านาจของมิชชันนารีอเมริกันกบัคนกลุ่มต่าง ๆ ในเชียงใหม่                        

พ.ศ. 2442-2463 
 จากเร่ืองราวและค าอธิบายต่าง ๆ ในบทท่ี 5 จะเห็นไดช้ดัเจนวา่ในช่วง พ.ศ. 2442-2463 น้ี 
งานส าคญัของมิชชนันารีสองดา้นคือ งานดา้นการรักษาพยาบาล และดา้นการศึกษานั้นมีความกา้วหนา้
ไปจากเดิมเป็นอยา่งมากโดยเฉพาะดา้นการศึกษา  และทั้งสองดา้นก็ต่างมีความสอดคลอ้งกบัการสร้าง 
“ชาติไทย” ท่ีเขม้แข็งของรัฐบาลสยามท่ีมุ่งเน้นการจดัการดา้นประชากรเป็นหลกั การท่ีเป็นไป
ในทางเดียวกนักบัรัฐบาลสยามท่ีมีอ านาจเด็ดขาดในเชียงใหม่แลว้นั้น จึงส่งผลท าให้มิชชนันารี
มีอ านาจมากข้ึนตามไปดว้ย ความสัมพนัธ์ของทั้งสองฝ่ายเป็นไปในลกัษณะพึ่งพาอาศยัซ่ึงกนั 
กล่าวโดยละเอียดก็คือ ภายใตแ้รงกดดนัของการใช้ภาษาไทยเป็นภาษาราชการในมณฑลพายพั
จะท าให้มิชชนันารีอเมริกนัในโรงเรียนละทิ้งการใช้ภาษาลาวซ่ึงเป็นภาษาหลกัท่ีใช้มาโดยตลอด 
ก็เพื่อให้งานดา้นการศึกษาของตนนั้นมีประสิทธิภาพมากข้ึนโดยจะไดใ้ชต้  าราเรียนท่ีไดม้าตรฐาน
กวา่ของสยาม และไดรั้บการสนบัสนุนจากรัฐบาลสยามซ่ึงมีอ านาจมากอีกด้วย การเพิ่มภาษาองักฤษ
เขา้ไปในการสอนภายในโรงเรียน ก็เพื่อท่ีจะท าให้สามารถดึงดูดความสนใจของนกัเรียนให้เขา้มาเรียน
  
                                                           

 149 Ibid., pp. 37-38. 
 150 Ibid., p. 39. 
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ในโรงเรียนของตน โดยท่ีจะท าให้เหนือกว่าโรงเรียนของรัฐบาลสยามท่ีเป็นคู่แข่งในช่วงเวลา
ดงักล่าวได ้ส าหรับความรู้ดา้นภาษาองักฤษนั้นจดัว่าเป็นเคร่ืองมือของ “อ านาจ” ท่ีเคยเป็นเฉพาะ
ของมิชชนันารีมาก่อน แต่เม่ือบริบทต่าง ๆ เปล่ียนแปลงไป และเพื่อรักษาสถานภาพทางสังคมท่ีสูง
ของกลุ่มตนเองไว ้ร่วมกบัเหตุผลดา้นการบริหารกิจการโรงเรียน มิชชันนารีก็จ าเป็นตอ้งปรับตวั
ด้วยการถ่ายทอดความรู้ทางภาษาองักฤษแก่คนกลุ่มอื่น ๆ คือ กลุ่มลูกหลานของพ่อคา้คหบดี
และเจา้นายทอ้งถ่ิน   
 เหตุการณ์หลายเหตุการณ์ท่ีเกิดข้ึนตลอดช่วง พ.ศ. 2442-2463 ต่างก็แสดงให้เห็นถึง
ความร่วมมือระหวา่งมิชชนันารีและรัฐบาลสยามท่ีเป็นไปอยา่งค่อนขา้งเปิดเผย และในระหวา่งนั้น 
จากหลกัฐานมากมายแสดงไดว้า่ มิชชนันารีอเมริกนัไดก้ลายเป็นชนชั้นน าในเชียงใหม่อยา่งเต็มตวั
แลว้ สะทอ้นจากชีวติความเป็นอยู ่และการยอมรับจากคนกลุ่มต่าง ๆ โดยหลกัฐานส าคญัท่ีจะสนบัสนุน
ประเด็นน้ีคือ การท่ีสมเด็จพระบรมโอรสาธิราช เจา้ฟ้ามหาวชิราวุธสยามมกุฎราชกุมารเสด็จเยี่ยม
และพระราชทานนามโรงเรียนของมิชชันว่า “The Prince Royal’s  College” การท่ีพระราชชายา
เจา้ดารารัศมีทรงให้เกียรติอย่างมากแก่ศาสนาจารยแ์มคกิลวารี การท่ีเจา้นายชั้นสูงของกรุงเทพฯ 
แสดงความยินดีในงานครบรอบแต่งงาน 50 ปีของศาสนาจารยแ์มคกิลวารีและโซเฟีย ภรรยา 
ใน พ.ศ. 2453 และพิธีศพของศาสนาจารยแ์มคกิลวารีซ่ึงจดัข้ึนอยา่งยิ่งใหญ่และมีคนทุกชั้นมาร่วม
ในพิธีในปีถดัมา  
 แม้ว่าในช่วงเวลาน้ีในเชียงใหม่ งานด้านการแพทย์ของมิชชันนารีจะก้าวหน้ากว่า
โรงพยาบาลของรัฐบาลสยามอยูบ่า้ง แต่อยา่งไรก็ตาม ก็ตอ้งยอมรับว่าสภาพของการจดัการต่าง ๆ 
ของโรงพยาบาลของมิชชนัยงัไม่มีมาตรฐานนกั ยงัไม่มีความเป็นโรงพยาบาลสมยัใหม่ท่ีมีการจดัการ
พื้นท่ีของส่วนต่าง ๆ อยา่งเหมาะสมตามมาตรฐานของโรงพยาบาลท่ีดี อาคารผูป่้วยก็มีสภาพเป็นเพียง
อาคารหลงัเดียว และอาศยับา้นของมิชชนันารีดว้ยกนัเพื่อเป็นห้องดูแลคนไข ้ซ่ึงอาจรวมไปถึงทศันคติ
ผดิ ๆ ของคนไขแ้ละญาติท่ีรู้เท่าไม่ถึงการณ์อีกดว้ย ต่อมาเม่ือเส้นทางรถไฟสายเหนือจากกรุงเทพฯ 
ถึงเชียงใหม่เปิดใช้งานใน พ.ศ. 2464 สังคมเมืองเชียงใหม่ก็จะเกิดความเปล่ียนแปลงไปสู่ความเป็น
สังคมเมืองสมัยใหม่อย่างรวดเร็ว และรูปแบบการจดัการโรงพยาบาลแบบสมัยใหม่จะได้ถูก
น ามาใช้จริงท่ีเชียงใหม่ในโรงพยาบาลแห่งใหม่ของมิชชนันารีท่ีก าลงัจะสร้างข้ึนภายใตก้ารดูแล
ของนายแพทยค์อร์ท ซ่ึงจะมีทั้งการใชอุ้ปกรณ์ทางการแพทยส์มยัใหม่ การสร้างมาตรฐานและทศันคติ
ใหม่ในการดูแลผูป่้วย โดยเร่ืองราวต่าง ๆ เหล่าน้ีจะไดก้ล่าวถึงโดยละเอียดในบทต่อไป  
 


